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C˙'A‰AIEA

eOA‰ ‡'IAIEfl A‡ OOIUOI‡U‡ I‡ IO‰A IEfl E

IOIO‡IUAI IO·EIAI UAIAUOI C2050,

O OAIUE ‡I ‰‡ ‡·OUE OO I‡E-IO'EUA

UAiIOIO"EE A‡ ?EU O'‡ IO·EII‡

IOIUIEI‡?Efl.

iO'‡ ˙IO'O‰OU'O O˙‰˙ E‡ '‡EI‡

EIUO I‡?Efl A‡ OOIA'‡IAUO E ‡·OU‡U‡ I‡

UOAE UAIAUOI. aOIfl O O?AUAUA 'IEI‡UAIIO

?flI‡U‡ EIUO I‡?Efl A‡ OOUEI‡IIO

EAOOIA'‡IA E A‡ O A‰OU' ‡Ufl'‡IA I‡

OO' A‰E EIE IAO ‡'EII‡ AIOOIO‡U‡?Efl I‡

UAIAUOI‡. COE?IE O OIAIE EIE

IO‰EUEI‡?EE, IOEUO IA O‡ EA E?IO

O‰O· AIE ' I‡OUOfl˘OUO ˙IO'O‰OU'O, IO"‡U

‰‡ ‡IUIE ‡U "‡ ‡I?EflU‡ I‡ UOAE ‡O‡ ‡U
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eOIO'IE O EI?EOE A‡ ·AAOO‡OIO E AUAIUE'IO EAOOIA'‡IA

e O?AUAUA UAAE O OOUE O EI?EOE.

c‡ U?‡'‡IAUO I‡ O ‡'EI‡U‡ IOEA ‰‡ ·˙‰A
OO‡OIO EIE O OUE'OA‡IOIIO. eO'A?A

OO‰ O·I‡ EIUO I‡?Efl A ‰‡‰AI‡ '

I‡OUOfl˘OUO ˙IO'O‰OU'O.

aAI‡"‡IA I‡ ‡‰EO?AOUOUI‡

AIA "Efl

aIUO I‡?Efl A‡ EAI‡"‡IA I‡ ‡‰EO'˙IIE E

eOA?EUE?I‡ A·OO ·?EOII‡ cO I‡ (SAR)

iOAE IO·EIAI UAIAUOI IO‰AI B2050 A

O OAIUE ‡I ‰‡ OU"O'‡ fl I‡ EAEOI'‡IAUO A‡

·AAOO‡OIOOU O E EAOOIA'‡IA I‡ ‡‰EO'˙IIE.

iO'‡ EAEOI'‡IA OA ·‡AE ‡ I‡ I‡U?IEUA

O EI?EOE, 'II˛?'‡˘E " ‡IE?EUA I‡

·AAOO‡OIOOU I‡ 'OE?IE IE?‡, IAA‡'EOEIO OU

UfliI‡U‡ '˙A ‡OU E A‰ ‡'OOIO'IO O˙OUOflIEA.

? e EI?EOEUA A‡ EAI‡"‡IA I‡ ‡‰EO'˙IIE

EAOOIA'‡U IA I‡U‡ A‰EIE?‡, EA'AOUI‡ I‡UO

eOA?EUE?I‡ A·OO ·?EOII‡ IO I‡ EIE SAR.

iAOUO'AUA A‡ SAR OA O O'AE‰‡U OO

OU‡I‰‡ UIEfl IAUO‰ I‡UO UAIAUOI˙U EAI˙?'‡

I‡ I‡E-'EOOIOUO OA UEUE?E ‡IO IE'O I‡

IO˘IOOU '˙' 'OE?IE EAOOIA'‡IE ?AOUOUIE

IAIUE.

? C˙O AIE, ?A EI‡ ‡AIEI‡ ' IE'‡U‡ SAR I‡

‡AIE?IEUA IO‰AIE UAIAUOIE LG, 'OE?IE UA

O‡ O OAIUE ‡IE ‰‡ OU"O'‡ flU I‡

O˙OU'AUIEUA EAEOI'‡IEfl A‡ EAI‡"‡IA I‡

‡‰EO'˙IIE.

? SAR IEIEU‡, O AOO ˙?'‡I OU

aAE‰UI‡ O‰I‡U‡ IOIEOEfl A‡

IAEOIEA‡?EOII‡ ‡‰E‡?EOII‡ A‡˘EU‡

(ICNIRP), IOEUO A 2W/kg O A‰IO A‡ ‰AOAU (10)

" ‡I‡ U˙I‡I.

? c‡E-'EOOI‡U‡ SAR OUOEIOOU A‡ UOAE

UAIAUOI, EAOEU‡I OU DASY4 A‡ EAOOIA'‡IA

‰O UiOUO, A 1.10 W/kg (10g).

? aIUO I‡?Efl A‡ SAR ‰‡IIEUA A‡ EEUAIEUA

I‡ OU ‡IEUA/ A"EOIEUA, IOEUO O‡ '˙AO EAIE

SAR IEIEU‡, O AOO ˙?'‡I OU aIOUEUUU‡

AIAIU E?AOIE E AIAIU OIIE EIEAIA IE

I‡UIE (IEEE), IOEUO A 1.6 W/kg O A‰IO A‡

A‰EI (1) " ‡I U˙I‡I (I‡O EIA eAo,

a‡I‡‰‡, A'OU ‡IEfl E i‡E'‡I).
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eOIO'IE O EI?EOE A‡ ·AAOO‡OIO E AUAIUE'IO EAOOIA'‡IA

E EEE E OO‰‰ ˙EI‡ I‡ EA‰AIEAUO

CIEI‡IEA: aAOOIA'‡EUA O‡IO ·‡UA EE,
A‡ fl‰IE UOU OEOU'‡ E ‡IOAOO‡ E, O‰O· AIE A‡

OOIA'‡IA O UOAE IOII AUAI IO‰AI UAIAUOI.
aAOOIA'‡IAUO I‡ 'OflI‡I'E ‰ U"E UEOO'A IOEA

‰‡ I‡O ‡'E IA'‡IE‰I‡ "‡ ‡I?EflU‡ I‡

UAIAUOI‡ E IOEA ‰‡ A OO‡OIO.

? cA ‡A"IO·fl'‡EUA ‡O‡ ‡U‡. a‡IAOAUA "O I‡

I'‡IEUE?E ‡I OA 'EAAI UAiIEI, IO"‡UO EI‡

IUE‰‡ OU AIOIU.

? N ˙EUA "O ‰‡IA?A OU AIAIU E?AOIE U A‰E

I‡UO UAIA'EAO E, ‡‰EO‡O‡ ‡UE E IOIO˛U E.

? AO‡ ‡U˙U U fl·'‡ ‰‡ OA ‰˙ EE ‰‡IA?A OU

EAUO?IE?E I‡ UOOIEI‡ I‡UO ‡‰E‡UO E E

OA?IE.

? cA "O EAOUOI‡EUA.

? cA OO‰I‡"‡EUA ‡O‡ ‡U‡ I‡ IAi‡IE?IE

'E· ‡?EE E U‰‡ E.

? eOI EUEAUO I‡ UAIAUOI‡ IOEA ‰‡ ·˙‰A

I‡ ‡IAIO, ‡IO OA O·'EA O OO‡IO'I‡ EIE

'EIEII‡ I‡I˙UI‡.

? aAOOIA'‡EUA OUi O‡ ?‡I A‡ '˙I?IO

OO?EOU'‡IA I‡ ‡O‡ ‡U‡. (cA EAOOIA'‡EUA

‡AU'O EUAIE I‡UO ·AIAOI EIE OOE U.)

? cA EAI‡"‡EUA ‡O‡ ‡U‡ I‡ OEIAI OU?AI EIE

O ‡i.

? cA ‰ ˙EUA UAIAUOI‡ ‰O I A‰EUIE I‡ UE EIE

U ‡IOOO UIE ·EIAUE UO'‡ IOEA ‰‡ OI‡EA

'IEflIEA '˙ iU EIUO I‡?EflU‡ I‡

I‡"IEUIEUA IAIUE.

? cA ‰ ‡OI‡EUA AI ‡I‡ O OOU E O A‰IAUE, U˙E

I‡UO UO'‡ IOEA ‰‡ OO' A‰E UAIAUOI‡.

? cA A‡IE'‡EUA UAIAUOI‡ O UA?IOOUE E IA "O

EAI‡"‡EUA I‡ 'I‡"‡.

? aAOOIA'‡EUA 'IEI‡UAIIO ‡IOAOO‡ E I‡UO

I‡O EIA OIU?‡IIE. cA ‰OIOO'‡EUA IAIUEIO

‡IUAI‡U‡.

OUEI‡OI‡ ‡·OU‡ I‡ UAIAUOI‡

a‡ ‰‡ OA I‡OI‡‰EUA I‡ OOUEI‡II‡ ‡·OU‡
O E IEIEI‡II‡ IOIOUI‡?Efl I‡ AIA "Efl

IOIfl:

? N ˙EUA UAIAUOI‡, I‡IUO IO"‡UO "O'O EUA
OO 'OAIE ‰ U" UAIAUOI. NOI‡UO "O'O EUA

‰E AIUIO ' IEI OUOI‡, I‡OO?AUA ‡IUAI‡U‡

OO OOOOI‡ I‡"O A E I‡‰ ‡IOUO CE.
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? AIO C‡?EflU UAIAUOI OO‰‰˙ E‡

EIU ‡?A 'AI OE"I‡I, IA I‡OO?'‡EUA IEIO"‡

I˙?‡ ' O?EUA I‡ IflIOE.

OIAIU OIIE UOU OEOU'‡

COE?IE ·AAEE?IE UAIAUOIE IO"‡U ‰‡

OOIU?‡U OIU˘AIEfl, IOEUO ‰‡ OI‡E‡U

'IEflIEA '˙ iU UfliI‡U‡ ‡·OU‡.

? cA EAOOIA'‡EUA IO·EIIEfl OE UAIAUOI '

·IEAOOU ‰O IA‰E?EIOIO O·O U‰'‡IA ·AA ‰‡

OOEOI‡UA ‡A A?AIEA. cA OOOU‡'flEUA

UAIAUOI‡ '˙ iU 'O‰‡?‡ I‡ O˙ ‰A?IEfl

EU˙I, U.A. ' ‰EO·‡ I‡ "˙ ‰EUA.

? cflIOE OIUiO'E ‡O‡ ‡UE IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U

OIU˘‡'‡IE OU IO·EIAI UAIAUOI.

? a‡IIE OIU˘AIEfl IO"‡U ‰‡ OI‡E‡U 'IEflIEA

I‡ UAIA'EAO E, ‡‰EOO EAIIE?E, IOIO˛U E

E ‰ .

AAAOO‡OIOOU I‡ O˙Ufl

e O'A AUA A‡IOIO'EUA E IO I‡UE'IE

‡AOO A‰·E '˙' C‡?Efl A"EOI A‡

OOIA'‡IAUO I‡ IO·EIAI UAIAUOI OO ' AIA

I‡ ?OUE ‡IA.

? cA EAOOIA'‡EUA OIU?‡II‡U‡ ‰OI‡UO

?OUE ‡UA

? c‡OO?AUA ?flIOUO OE 'IEI‡IEA I˙I

?OUE ‡IAUO.

? aAOOIA'‡EUA, ‡IO EI‡UA, handsfree

UOU OEOU'O.

? AIO O˙UI‡U‡ O·OU‡IO'I‡ "O EAEOI'‡, OU·EEUA

E O‡ IE ‡EUA O A‰E ‰‡ OA O·‡‰EUA EIE

OU"O'O EUA I‡ OO'EI'‡IA.

? OIA "EflU‡ I‡ ‡‰EO'˙IIEUA IOEA ‰‡

'˙A‰AEOU'‡ '˙ iU IflIOE AIAIU OIIE OEOUAIE

I‡ C‡?Efl ‡'UOIO·EI I‡UO OUA AOU A‰·‡,
O·AAOO‡OEUAIIO O·O U‰'‡IA.

? aO"‡UO ‡'UOIO·EI˙U CE A O·O U‰'‡I O

'˙A‰U?I‡ '˙A"I‡'IE?‡, IA fl

'˙AO AOflUOU'‡EUA O O A‰IAUE, 'II˛?EUAIIO

IOIUE ‡IO EIE OO U‡UE'IO ·AAEE?IO

O·O U‰'‡IA. iO'‡ IOEA ‰‡ ‰O'A‰A ‰O

OA EOAIE I‡ ‡Ifl'‡IEfl 'OIA‰OU'EA I‡

A‡U U‰IAIOUO E UUII?EOIE ‡IA.
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eOIO'IE O EI?EOE A‡ ·AAOO‡OIO E AUAIUE'IO EAOOIA'‡IA

aOIE I‡ 'A E'I‡ ‰AEIOOU

cA EAOOIA'‡EUA UAIAUOI‡, IO"‡UO OA

EA'˙ ?'‡ 'A E'I‡ ‰AEIOOU. e˙·I˛‰‡'‡EUA

O" ‡IE?AIEflU‡ E OIA‰'‡EUA O ‡'EI‡U‡ E

IO IEUA.

eOUAI?E‡IIO AIOOIOAE'I‡ O A‰‡

? cA EAOOIA'‡EUA UAIAUOI‡ ' OUIIU A‡

O AA‡ AE‰‡IA. cA "O EAOOIA'‡EUA ' ·IEAOOU

‰O "O E'‡ EIE iEIEI‡IE.

? cA U ‡IOOO UE ‡EUA E IA O˙i ‡Ifl'‡EUA
A‡O‡IE?E "‡AO'A, UA?IOOUE EIE AIOOIOAE'E '

OI‡AE ?‡OU I‡ C‡?Efl ‡'UOIO·EI, I˙‰AUO OA

I‡IE ‡ IO·EIIEfl CE UAIAUOI E IA"O'EUA

‡IOAOO‡ E.

C O‡IOIAUE

AAAEE?IEUA ‡O‡ ‡UE IO"‡U ‰‡ O A‰EA'EI‡U

OIU˘AIEfl ' O‡IOIAUEUA.

? aAII˛?AUA C‡?Efl IO·EIAI UAIAUOI O A‰E

‰‡ OA I‡?EUA I‡ O‡IOIAU‡.

? c‡ IAUE˘‡U‡ OIA‰'‡EUA EIOU UI?EEUA I‡

‡'EOIOIO‡IEEUA OO OUIO?AIEA I‡

EAOOIA'‡IAUO I‡ IO·EIIE UAIAUOIE.

NA?‡

N ˙EUA UAIAUOI‡ I‡ ·AAOO‡OIO IflOUO, EA'˙I

‰OOU˙O‡ I‡ ‰A?‡. iOE 'II˛?'‡ ‰ A·IE ?‡OUE,

IOEUO ‡IO OA OU‰AIflU IO"‡U ‰‡ O˙A‰‡‰‡U

OO‡OIOOU OU A‡‰‡'flIA.

eOA?IE OO'EI'‡IEfl

eOA?IEUA OO'EI'‡IEfl IOEA ‰‡ IA O‡

'˙AIOEIE '˙' 'OE?IE IIAU˙?IE I AEE.

a‡UO'‡ IA ·E'‡ IEIO"‡ ‰‡ OA OOI‡IflUA O‡IO I‡

UAIAUOI‡ ' OOA?IE OIU?‡E. c‡O ‡'AUA

OO ‡'I‡ O E C‡?Efl IAOUAI ‰OOU‡'?EI I‡

UOIU"‡U‡.

aIUO I‡?Efl E " EEE A‡ ·‡UA EflU‡

? cA A IAO·iO‰EIO ·‡UA E‡U‡ ‰‡ OA EAUO˘E

‰OI ‡E O A‰E ‰‡ fl O AA‡ A‰EUA. a‡ ‡AIEI‡

OU ‰ U"E OEOUAIE ·‡UA EE, UUI IflI‡ AUAIU
I‡ A‡OOIIflIA, IOEUO ‰‡ IOIO OIAUE ‡

‡·OU‡U‡ I‡ ·‡UA EflU‡.

? aAOOIA'‡EUA O‡IO LG ·‡UA EE E A‡ fl‰IE

UOU OEOU'‡. a‡ fl‰IEUA UOU OEOU'‡ LG O‡

IOIOU UE ‡IE ‰‡ U‰˙IE‡U I‡IOEI‡IIO

EE'OU‡ I‡ ·‡UA EflU‡.
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eOIO'IE O EI?EOE A‡ ·AAOO‡OIO E AUAIUE'IO EAOOIA'‡IA

? cA ‡A"IO·fl'‡EIA E IA ‰‡'‡EUA I‡I˙OO

‡IUIUI‡UO I‡U‡ ·‡UA Efl.

? e‡AAUA IAU‡IIEUA IIAIE I‡ ·‡UA EflU‡
?EOUE.

? eIAIAUA ·‡UA EflU‡, IO"‡UO 'A?A IA

OOE"U fl'‡ O EAIIE'‡ ‡·OU‡.

AIUIUI‡UO I‡U‡ ·‡UA Efl IOEA ‰‡ ·˙‰A

O AA‡ AE‰‡I‡ OUOUE?E O˙UE O A‰E ‰‡ EI‡

IUE‰‡ OU OIflI‡U‡ E.

? e AA‡ A‰AUA ·‡UA EflU‡, IO"‡UO IA A ·EI‡ '

UOOU A·‡ ‰˙I"O ' AIA, A‡ ‰‡ OA

I‡IOEI‡IEAE ‡ EAOOIA'‡AIOOUU‡ E.

? cA EAI‡"‡EUA A‡ fl‰IOUO UOU OEOU'O I‡

O flI‡ OI˙I?A'‡ O'AUIEI‡ E IA "O

EAOOIA'‡EUA O E 'EOOI‡ 'I‡EIOOU I‡

'˙A‰Ui‡, I‡O EIA ' ·‡IflU‡.

? cA OOU‡'flEUA ·‡UA EflU‡ I‡ "O A˘E EIE

OUU‰AIE IAOU‡, UO'‡ IOEA ‰‡ 'IO?E IAEI‡U‡

‡·OU‡.

? aAi'˙ IflEUA EAOOIA'‡IEUA ·‡UA EE '

O˙OU'AUOU'EA O EAEOI'‡IEflU‡ I‡ IAOUIOUO

A‡IOIO‰‡UAIOU'O.
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o‡OUE I‡ UAIAUOI‡

aA"IA‰ OUO A‰

eIU?‡II‡

OI ‡IAI ‰EOOIAE

AUUOI O˙O·˘AIEfl

AUUOI aAU EE/eUOO

nEU O'E ·UUOIE

AUUOI #

aEI OUOI

NAOAI UUII?EOI‡IAI ·UUOI

AUUOI a ‡E/CII˛?'‡IA

AUUOI e A‰OO?EU‡IE

CiO‰ A‡ OIU?‡II‡

AUUOI iAIAUOIAI UI‡A‡UAI

AUUOI e OUEIE

AUUOI aAO ‡UE

AUUOI a'AA‰‡

afl' UUII?EOI‡IAI ·UUOI



aA"IA‰ OUA‡‰
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o‡OUE I‡ UAIAUOI‡

eU'O A‡ I‡E?I‡ A‡ IOOAIA

A‡UA Efl

a‡O‡I I‡

·‡UA EflU‡

EIAA‰O A‡ SIM I‡ U‡

aIAIE A‡ ·‡UA EflU‡

EIAA‰O A‡ I‡·AI / A‡ fl‰IO UOU OEOU'O /

IOIOIAIU hands-free A‡ ‡'UOIO·EI
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eOEO‡IEA I‡ ·UUOIEUA

C OIA‰I‡U‡ U‡·IE?‡ O‡ OOEO‡IE ·UUOIEUA I‡

UAIAUOI‡.

eOEO‡IEA I‡ II‡'E‡UU ‡U‡

AUUOI eOEO‡IEA

afl'/NAOAI UUII?EOI‡IAI ·UUOI
COAIE OU UAAE ·UUOIE EAO˙IIfl'‡

UUII?EflU‡ OOOO?AI‡ OU UAIOU‡ I‡

‰EOOIAfl UO?IO I‡‰ IA"O.

c‡'E"‡?EOIIE ·UUOIE
aAOOIA'‡U OA A‡ ‰'EEAIEA O AA

IAI˛UO E O AIAOU'‡IA I‡

IU OO ‡. aOEAUA ‰‡ "E

EAOOIA'‡UA E A‡ ·˙ A ‰OOU˙O ‰O

OIA‰IEUA UUII?EE.
? c‡'E"‡?EOIAI ·UUOI c‡"O A

( ) : e flI ‰OOU˙O ‰O IAI˛

e A‰OO?EU‡IE.
? c‡'E"‡?EOIAI ·UUOI c‡‰OIU

( ):e flI‰OOU˙O‰O
iAIAUOIAI UI‡A‡UAI.

? c‡'E"‡?EOIAI ·UUOI c‡Ifl'O

( ): aAI˛ e OUEIE.

AUUOI eOEO‡IEA

? c‡'E"‡?EOIAI ·UUOI c‡‰flOIO

( ) : CII˛?'‡ CiO‰fl˘E

O˙O·˘AIEfl.

AUUOI aAO ‡UE
e IA"O OA I‡·E ‡ UAIAUOIAI

IOIA E OA OU"O'‡ fl I‡

OO'EI'‡IA. AIO I‡UEOIAUA UOAE

·UUOI ·AA ‰‡ '˙'A‰AUA IOIA ,

UAIAUOI˙U OOI‡A'‡ IOIA ‡U‡ I‡

OOOIA‰IEUA EAiO‰fl˘E, 'iO‰fl˘E E

O OOUOI‡UE OO'EI'‡IEfl.

nEU O'E ·UUOIE
iAAE ·UUOIE OA EAOOIA'‡U "I‡'IO

A‡ I‡·E ‡IA ' AEEI "OUO'IOOU E

'˙'AE‰‡IA I‡ ?EU E EIE AI‡?E '

AEEI A‰‡IUE ‡IA. aO"‡UO

I‡UEOIAUA UAAE ·UUOIE

O O‰˙IEEUAIIO, EA'EI'‡UA:

? EI‡OO'‡U‡ OO˘AIOI‡ IUUEfl O

.

~
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eOEO‡IEA I‡ ·UUOIEUA

AUUOI eOEO‡IEA

? aAE‰UI‡ O‰IO EA·E ‡IA O

.

? A˙ AO I‡·E ‡IA O OU ‰O

.

AUUOI a ‡E/CII˛?'‡IA
aAOOIA'‡ OA A‡ O AI˙O'‡IA EIE

OUi'˙ IflIA I‡ OO'EI'‡IA. eIUEE
E A‡ 'II˛?'‡IA I‡ UAIAUOI‡ O

O O‰˙IEEUAIIO I‡UEOI‡IA OU

IflIOIIO OAIUI‰E.

aOEAUA ‰‡ EAU EAUA AI‡?E, ‰‡ OA

'˙ IAUA I˙I IAI˛UO. eO'AI UO'‡

IOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA OOEO˙I‡

I‡ "I‡OO'EUA ·AIAEIE I‡UO

I‡UEOIAUA I ‡UIO UOAE ·UUOI '

AEEI "OUO'IOOU. N˙I"OUO
I‡UEOI‡IA I‡ ·UUOI‡ ' AEEI

"OUO'IOOU OU‡ UE ‡ A‡OEO I‡

"I‡OO'‡ ·AIAEI‡.

~
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aIUO I‡?Efl A‡ ‰EOOIAfl

NOII‡U‡ U‡·IE?‡ OOEO'‡ ‡AIE?IEUA

EI‰EI‡UO E EIE EIOIE, IOEUO OA OOfl'fl'‡U I‡

‰EOOIAfl I‡ UAIAUOI‡.

OI ‡IIE EIOIE

aIOI‡/

aI‰EI‡UO
eOEO‡IEA

eOI‡A'‡, ?A A ‡IUE'E ‡I e·˘

O OUEI.

eOI‡A'‡, ?A A ‡IUE'E ‡I oUIAI

O OUEI.

eOI‡A'‡, ?A A ‡IUE'E ‡I iEi

O OUEI.

eOI‡A'‡, ?A A ‡IUE'E ‡I O OUEI
eIU?‡IIE.

eOI‡A'‡, ?A A ‡IUE'E ‡I O OUEI
A'UOIO·EI.

eOI‡A'‡, ?A OO'EI'‡IAUO A

O Ai'˙ IAIO.

aIOI‡/

aI‰EI‡UO
eOEO‡IEA

eOI‡A'‡ OEI‡U‡ I‡ I AEO'Efl

OE"I‡I.

eOI‡A'‡, ?A OA 'O‰E ‡A"O'O .

eOI‡A'‡, ?A EI‡ GPRS UOIU"‡.

eOI‡A'‡, ?A OUA ' OUIEI" '

‰ U"‡ I AE‡.

eOI‡A'‡, ?A ·U‰EIIEI˙U A I‡OU OAI

E 'II˛?AI.

eOI‡A'‡ OU‡UUO‡ I‡ A‡ fl‰‡ I‡

·‡UA EflU‡.

eOI‡A'‡, ?A A OOIU?AIO

O˙O·˘AIEA.

eOI‡A'‡, ?A A OOIU?AI‡ "I‡OO'‡

OO˘‡.

eOIU?EIE OUA push O˙O·˘AIEA.

eOI‡A'‡, ?A A 'II˛?AI O OUEI

CE· ‡?Efl.



1. eOOU‡'flIA I‡ SIM I‡ U‡U‡

eOOU‡'AUA SIM I‡ U‡U‡ ' "IAA‰OUO I‡ "˙ ·‡
I‡ UAIAUOI‡.

eIA‰'‡EUA ‰OIIEUA OU˙OIE:

1. aA'‡‰AUA ·‡UA EflU‡, ‡IO EI‡ U‡I‡'‡.

2. eI˙AIAUA SIM I‡ U‡U‡ ' O O?AO‡ OO‰

O A· EOUEUA ‰˙ E‡?E O OOAI‡UAI‡U‡ IIAI‡

I‡‰OIU.

2. aA'‡E‰‡IA I‡ SIM I‡ U‡U‡

eIA‰'‡EUA OIA‰IEUA OU˙OIE.

1. aA'‡‰AUA ·‡UA EflU‡, ‡IO EI‡ U‡I‡'‡.

2. aA'‡‰AUA SIM I‡ U‡U‡ OU O O?AO‡.

a‡·AIAEI‡

? aA'‡E‰‡IAUO I‡ ·‡UA EflU‡ OU UAIAUOI‡,
‰OI‡UO A 'II˛?AI, IOEA ‰‡ O E?EIE

OO' A‰‡.

? aAU‡IIEfl IOIU‡IU I‡ SIM I‡ U‡U‡ IOEA

IAOIO ‰‡ ·˙‰A OO' A‰AI OU I‡‰ ‡OI'‡IA.

eU‰AIAUA OOA?E‡IIO 'IEI‡IEA I‡ SIM

I‡ U‡U‡, IO"‡UO ·O ‡'EUA O IAfl.

eIA‰'‡EUA O EIOEAIEUA I˙I IAfl

EIOU UI?EE.
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aIOU‡IE ‡IA
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aIOU‡IE ‡IA

3. eOOU‡'flIA I‡ ·‡UA EflU‡

1. eOOU‡'AUA '‰I˙·I‡UEIEUA ' ‰OII‡U‡ ?‡OU

I‡ ·‡UA EflU‡ ' O E‰˙ E‡˘Efl A˙·.

2. eIA‰ UO'‡ I‡UEOIAUA I‡‰OIU OOIO'EI‡U‡ I‡

·‡UA EflU‡ ‰O I‡IAOU'‡IAUO E.

3. eOOU‡'AUA I‡O‡I‡ I‡ ·‡UA EflU‡ I‡ IflOUOUO

IU E "O OI˙AIAUA ‰OI‡UO A‡IOO?‡II‡U‡

˘ ‡IIA.

4. eOOU‡'flIA I‡ ·‡UA EflU‡

a‡ ‰‡ O'˙ EAUA UU EOUE?AOIEflU ‡‰‡OUA I˙I

UAIAUOI‡ U fl·'‡ ‰‡ OUA OOOU‡'EIE ·‡UA EflU‡.

1. e EUEOIAUA IOIAIUO ‡ I‡ A‡ fl‰IOUO

UOU OEOU'O
-

O˙O OU AII‡ OO?A˘‡ I‡"O A,

I‡IUO A OOI‡A‡IO I‡ ‰E‡" ‡I‡U‡
--

I˙I

"IAA‰OUO ' ‰OII‡U‡ ?‡OU I‡ UAIAUOI‡
‰OI‡UO O ˘ ‡I‡IA 'IAAA I‡ IflOUOUO OE.



2. CII˛?AUA ‰ U"Efl I ‡E I‡ A‡ fl‰IOUO

UOU OEOU'O I˙I I AE‡U‡. aAOOIA'‡EUA

O‡IO O‰O· AIOUO LG A‡ fl‰IO UOU OEOU'O,
IOAUO OA I‡IE ‡ ' IUUEflU‡ I‡ UAIAUOI‡.

CIEI‡IEA

? cA I‡OEI'‡EUA IOIAIUO ‡, U˙E I‡UO UO'‡

IOEA ‰‡ OO' A‰E UAIAUOI‡ E/EIE

UU EOUE?AOIEfl ‡‰‡OUA .

a‡·AIAEI‡

? eIA‰ 'II˛?'‡IA I‡ A‡ fl‰IOUO

UOU OEOU'O I‡ AI ‡I‡ OA EAOEO'‡

"a‡ AE‰‡IA I‡ ·‡UA EflU‡". e‡IO '

OIU?‡E, ?A ·‡UA EflU‡ A I‡O˙IIO

‡A A‰AI‡, OA 'II˛?'‡ I‡IO‡U‡ I‡

EI‰EI‡UO eO'EI'‡IA, ·AA ‰‡ OA EAOEO'‡

"a‡ AE‰‡IA I‡ ·‡UA EflU‡".

5. aAII˛?'‡IA I‡ A‡ fl‰IOUO

UOU OEOU'O

aAII˛?AUA UU EOUE?AOIEfl ‡‰‡OUA I‡UO

I‡UEOI‡UA OU ‡IE?IEUA ·UUOIE, I‡IUO A

OOI‡A‡IO I‡ ‰E‡" ‡I‡U‡.

a‡·AIAEI‡

? i·A‰AUA OA, ?A ·‡UA EflU‡ A I‡O˙IIO

A‡ A‰AI‡ O A‰E ‰‡ A‡OO?IAUA ‰‡

EAOOIA'‡UA UAIAUOI‡.
? cA EA'‡E‰‡EUA ·‡UA EflU‡ EIE SIM

I‡ U‡U‡, ‰OI‡UO U ‡A A‡ AE‰‡IAUO.

? N'EEA˘EUA OA ?A UE?IE I‡ EIOI‡U‡ I‡

·‡UA EflU‡ ˘A OO ‡U, IO"‡UO A‡ AE‰‡IAUO

O EII˛?E.
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aIOU‡IE ‡IA
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aIOU‡IE ‡IA

a‡·AIAEI‡

AIO ·‡UA EflU‡ IA OA A‡ AE‰‡,

? EAII˛?AUA UAIAUOI‡.
? U·A‰AUA OA, ?A ·‡UA EflU‡ A OOOU‡'AI‡

O ‡'EIIO.
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CII˛?'‡IA E EAII˛?'‡IA I‡ UAIAUOI‡

CII˛?'‡IA I‡ UAIAUOI‡

1. eOOU‡'AUA ·‡UA Efl ' UAIAUOI‡ E "O

O'˙ EAUA I˙I '˙I?AI EAUO?IEI I‡

A‡i ‡I'‡IA I‡UO I‡O EIA UU EOUE?AOIE

‡‰‡OUA , ‡‰‡OUA A‡ A‡O‡II‡ I‡ ‡'UOIO·EI

EIE IOIOIAIU handsfree A‡ ‡'UOIO·EI. aIE

OOOU‡'AUA ' UAIAUOI‡ A‡ A‰AI‡ ·‡UA Efl.

2. c‡UEOIAUA A‡ IflIOIIO OAIUI‰E,

‰OI‡UO OA 'II˛?E LCD AI ‡I‡.

3. C A‡'EOEIOOU OU I‡OU OAIEfl OU‡UUO I‡

aOI‡IAUO I‡ PIN IO‰ IOEA ‰‡ OA I‡IOEE ‰‡

'˙'A‰AUA C‡?Efl PIN IO‰.

aAII˛?'‡IA I‡ UAIAUOI‡

1. c‡UEOIAUA A‡ IflIOIIO OAIUI‰E,

‰OI‡UO OA EAII˛?E LCD AI ‡I‡.
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aO‰O'A A‡ ‰OOU˙O

aOEAUA ‰‡ EAOOIA'‡UA IO‰O'AUA A‡ ‰OOU˙O,

OOEO‡IE ' I‡OUOfl˘Efl ‡A‰AI, A‡ ‰‡ EA·A"IAUA

IAO ‡'OIA IO EAOOIA'‡IA I‡ C‡?Efl UAIAUOI.
aO‰O'AUA A‡ ‰OOU˙O (O EAII˛?AIEA I‡ PUK E

PUK2) IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U O OIAIAIE O OOIO˘U‡

I‡ UUII?EflU‡ eIflI‡ I‡ IO‰ [aAI˛-4-4-6]. CEE

OU . 62.

PIN IO‰ (4 ‰O 8 AI‡I‡)

PIN (eA OOI‡IAI a‰AIUEUEI‡?EOIAI cOIA )
IO‰˙U A‡˘EU‡'‡ C‡?‡U‡ SIM I‡ U‡ O A˘U

IAO ‡'OIA IO EAOOIA'‡IA. PIN IO‰˙U

O·EIIO'AIO OA ‰‡'‡ O˙O SIM I‡ U‡U‡. aO"‡UO

I‡OU OEI‡U‡ aOI‡IA I‡ PIN IO‰ A CII˛?AI‡,

UAIAUOI˙U EAEOI'‡ '˙'AE‰‡IAUO I‡ PIN IO‰‡

'OAIE O˙U, IO"‡UO 'II˛?'‡UA UAIAUOI‡.
aO"‡UO I‡OU OEI‡U‡ aOI‡IA I‡ PIN IO‰ A

aAII˛?AI‡, UOE OA O'˙ A'‡ ‰E AIUIO I˙I

I AE‡U‡ ·AA PIN IO‰.

PIN2 IO‰ (4 ‰O 8 AI‡I‡)

PIN2 IO‰˙U, OOIU?‡'‡I O IflIOE SIM I‡ UE, OA

EAEOI'‡ A‡ ‰OOU˙O ‰O UUII?EE I‡UO

e˙O·˘‡'‡IA I‡ U‡IO‡U‡ A‡ ‡A"O'O ‡ E

iEIOE ‡IE IOIA ‡ A‡ EA·E ‡IA. iAAE

UUII?EE O‡ '˙AIOEIE O‡IO ‡IO OA OO‰‰˙ E‡U

OU C‡?‡U‡ SIM I‡ U‡.

PUK IO‰ (4 ‰O 8 AI‡I‡)

PUK (aI˛? A‡ NA·IOIE ‡IA I‡ PIN) IO‰˙U OA

EAEOI'‡ A‡ O OIflI‡U‡ I‡ ·IOIE ‡I PIN IO‰.

PUK IO‰˙U IOEA ‰‡ OA OOIU?E A‡A‰IO O˙O SIM

I‡ U‡U‡. C O OUE'AI OIU?‡E U fl·'‡ ‰‡ OA

O'˙ EAUA O C‡?Efl I AEO' OOA ‡UO A‡ UOAE

IO‰. AIO A‡"U·EUA IO‰‡, O˙˘O U fl·'‡ ‰‡ OA

O'˙ EAUA O I AEO'Efl OOA ‡UO .

PUK2 IO‰ (4 ‰O 8 AI‡I‡)

PUK2 IO‰˙U, ‰OOU‡'flI O IflIOE SIM I‡ UE, OA

EAEOI'‡ A‡ O OIflI‡ I‡ ·IOIE ‡I PIN2 IO‰.

AIO A‡"U·EUA IO‰‡, U fl·'‡ ‰‡ OA O'˙ EAUA O

I AEO'Efl OOA ‡UO .
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aO‰O'A A‡ ‰OOU˙O

a‡˘EUAI IO‰ (4 ‰O 8 AI‡I‡)

a‡˘EUIEflU IO‰ O A‰O‡A'‡ C‡?Efl UAIAUOI OU

IAO ‡'OIA IO EAOOIA'‡IA. i‡· E?IO A

I‡OU OAI A‡˘EUAI IO‰ '0000' E A IAO·iO‰EI A‡

EAU E'‡IA I‡ 'OE?IE '˙'A‰AIE ‰‡IIE E

‡IUE'E ‡IA I‡ IAI˛ C˙AOU‡IO'EUAIIE

I‡OU OEIE. iOE OA EAEOI'‡ O˙˘O U‡I‡ A‡

'II˛?'‡IA E EAII˛?'‡IA I‡ A‡II˛?'‡˘‡U‡

UUII?Efl I‡ UAIAUOI‡ O ?AI EA·fl"'‡IA I‡

IAO ‡'OIA IOUO IU EAOOIA'‡IA. i‡· E?IO
A‡‰‡‰AIEfl A‡˘EUAI IO‰ IOEA ‰‡ ·˙‰A

O OIAIAI OU IAI˛ a‡˘EUIE I‡OU OEIE.

a AEO'‡ O‡ OI‡

a AEO'‡U‡ O‡ OI‡ OA EAEOI'‡, IO"‡UO

EAOOIA'‡IA UUII?EflU‡ e" ‡IE?‡'‡IA I‡

O·‡E‰‡IEflU‡. e‡ OI‡U‡ OA OOIU?‡'‡ OU

I AEO'Efl OOA ‡UO , IO"‡UO OA ‡·OIE ‡UA A‡

U‡AE UUII?Efl. CEE OU . 61 A‡ OO'A?A

OO‰ O·IOOUE.
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e·˘E UUII?EE

aA·E ‡IA E OU"O'‡ flIA I‡

OO'EI'‡IA

aA·E ‡IA I‡ UAIAUOI

1. e O'A AUA ‰‡IE UAIAUOI˙U CE A 'II˛?AI.

2. C˙'A‰AUA UAIAUOIAI IOIA , 'II˛?EUAIIO

A"EOI‡IIEfl IO‰. AIO OUA '˙'AIE " A?AI

IOIA , I‡UEOIAUA ·UUOI aA?EOUE ( ) A‡

‰‡ EAU EAUA A‰EI AI‡I.

c‡UEOIAUA E A‡‰ ˙EUA ·UUOI aA?EOUE

( ) A‡ ‰‡ EAU E'‡UA AI‡?EUA

OOOIA‰O'‡UAIIO.

3. c‡UEOIAUA ·UUOI aAO ‡UE ( ) A‡ ‰‡

EA·A AUA IOIA ‡.

4. a‡ ‰‡ O EII˛?EUA ‡A"O'O ‡ I‡UEOIAUA

·UUOI a ‡E ( ).

aA·E ‡IA I‡ UAIAUOI O ·UUOI aAO ‡UE

1. C AEEI "OUO'IOOU I‡UEOIAUA ·UUOI

aAO ‡UE ( ) E OOOIA‰IEUA 'iO‰fl˘E,

EAiO‰fl˘E EIE O OOUOI‡UE IOIA ‡ OA

EAOEO'‡U I‡ AI ‡I‡.

2. aA·A AUA EAI‡IEfl IOIA O OOIO˘U‡ I‡

I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE c‡"O A/c‡‰OIU.

3. c‡UEOIAUA .

aAE‰UI‡ O‰IO EA·E ‡IA

1. c‡UEOIAUA E A‡‰ ˙EUA ·UUOI A‡ IO‰‡

A‡ IAE‰UI‡ O‰IO EA·E ‡IA. aI‡I˙U '+'

‡'UOI‡UE?IO EA·E ‡ IO‰‡ A‡ IAE‰UI‡ O‰AI

‰OOU˙O.

2. C˙'A‰AUA IO‰‡ I‡ OU ‡I‡U‡, A"EOI‡IIEfl

IO‰ E UAIAUOIIEfl IOIA .

3. c‡UEOIAUA .

e AI ‡Ufl'‡IA I‡ ‡A"O'O

aO"‡UO O'˙ ?EUA ‡A"O'O ‡, I‡UEOIAUA ·UUOI

a ‡E ( ).

aA·E ‡IA I‡ IOIA OU UAIAUOIAI

UI‡A‡UAI

CEA IOEAUA ‰‡ O˙i ‡IEUA EIAI‡U‡ E

UAIAUOIIEUA IOIA ‡, IOEUO A‰O'IO

EA·E ‡UA, ' SIM I‡ U‡U‡ E/EIE O‡IAUU‡ I‡

UAIAUOI‡, I‡ A?AI‡ UAIAUOIAI UI‡A‡UAI.

CEA IOEAUA ‰‡ EA·A AUA IOIA I‡UO O OOUO

OOU˙ OEUA EAI‡IOUO EIA ' UAIAUOIAI
UI‡A‡UAI. a‡ OO'A?A OO‰ O·IOOUE O O?AUAUA

OU . 66 ‰O 70.
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e·˘E UUII?EE

eU"O'‡ flIA I‡ OO'EI'‡IA

aO"‡UO OOIU?EUA OO'EI'‡IA, UAIAUOI˙U
A'˙IE. AIO O·‡E‰‡˘EflU OA IOEA ‰‡ ·˙‰A

E‰AIUEUE?E ‡I, OA EAOEO'‡ IA"O'Efl

UAIAUOIAI IOIA (EIE EIA, ‡IO A O˙i ‡IAI '

UAIAUOII‡U‡ IIEEI‡).

1. a‡ ‰‡ OU"O'O EUA I‡ 'iO‰fl˘O OO'EI'‡IA

I‡UEOIAUA ·UUOI aAO ‡UE. a‡ ‰ U"E

‡IUA I‡UE'IE I‡?EIE 'EEUA OU . 58.

a‡·AIAEI‡

? AIO A‡ AEEI I‡ OU"O'‡ flIA A EA· ‡I
c‡UEOIAUA O OEA'OIAI ·UUOI ('EE OU .

58), IOEAUA ‰‡ O EAIAUA O·‡E‰‡IAUO O

IOEUO E ‰‡ A ·UUOI, ·AA EIE IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI.

] aOEAUA ‰‡ OU"O'O EUA I‡ OO'EI'‡IA,

‰OI‡UO ‡·OUEUA O UAIAUOII‡U‡ IIEEI‡

EIE ‰ U"E UUII?EE I‡ IAI˛UO.

2. a‡ O AI ‡Ufl'‡IA ‡A"O'O ‡ I‡UEOIAUA

·UUOI .

A˙ AO O A'II˛?'‡IA I‡ AEEI e‡IO

'E· ‡?Efl

A˙ AO IOEAUA ‰‡ O A'II˛?EUA UAIAUOI‡ I‡

AEEI e‡IO 'E· ‡?Efl I‡UO I‡UEOIAUA E

A‡‰˙ EEUA IA'Efl I‡'E"‡?EOIAI ·UUOI ( ).
a‡ ‰‡ OA '˙ IAUA I˙I O A‰E?IEfl O OUEI
I‡UEOIAUA E A‡‰ ˙EUA OUIO'O IA'Efl

I‡'E"‡?EOIAI ·UUOI.

eEI‡ I‡ OE"I‡I‡

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA OEI‡U‡ I‡ OE"I‡I‡ OU

EI‰EI‡UO ‡ A‡ OE"I‡I ( ) I‡ LCD

‰EOOIAfl. eEI‡U‡ I‡ OE"I‡I‡ IOEA ‰‡ OA

IOIA·‡A, OOO·AIO '˙' '˙U A?IOOUU‡ I‡

O" ‡‰EUA. e AIAOUAUA OA OO-·IEAO ‰O

O OAO A?, A‡ ‰‡ OO‰O· EUA O EAI‡IAUO.

C˙'AE‰‡IA I‡ UAIOU

aOEAUA ‰‡ '˙'AE‰‡UA ·UI'AIO-?EU O'E
AI‡?E O OOIO˘U‡ I‡ II‡'E‡UU ‡U‡ I‡

UAIAUOI‡. c‡O EIA O˙i ‡Ifl'‡IAUO I‡ EIAI‡

' iAIAUOIAI UI‡A‡UAI, OEO‡IAUO I‡

O˙O·˘AIEA, OA OOI‡IAI OOA‰ ‡' EIE O˙·EUEfl

OU OI‡I-" ‡UEI‡ ' I‡IAI‰‡ ‡ EAEOI'‡U

'˙'AE‰‡IA I‡ UAIOU.

e˙˘AOU'U'‡U OIA‰IEUA IAUO‰E A‡ '˙'AE‰‡IA.
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e·˘E UUII?EE

eAEEI T9

iOAE AEEI CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ '˙'AE‰‡UA

‰UIE O˙O O‡IO A‰IO I‡UEOI‡IA I‡ ·UUOI A‡

A‰I‡ ·UI'‡. COAIE ·UUOI OU II‡'E‡UU ‡U‡

EI‡ OO OO'A?A OU A‰I‡ ·UI'‡. eAEEI˙U i9

‡'UOI‡UE?IO O ‡'Ifl'‡ I‡UEOI‡IAUO I‡

·UUOIEUA O '˙U A?IEfl OE A?IEI, A‡ ‰‡

OO A‰AIE O ‡'EII‡U‡ ‰UI‡, I‡UO OO UOAE

I‡?EI OA EAEOI'‡U IIO"O OO-I‡IIO

I‡UEOI‡IEfl I‡ ·UUOIEUA, OUIOIIOUO '

U ‡‰E?EOIIEfl ‡A·U?AI AEEI. iOE A

OOAI‡U O˘A I‡UO O A‰'E‰EI UAIOU.

AA·U?AI AEEI

iOAE AEEI CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ '˙'AE‰‡UA

·UI'E I‡UO I‡UEOI‡UA ·UUOI, O·OAI‡?AI O

EAI‡I‡U‡ ·UI'‡ A‰EI, ‰'‡, U E EIE ?AUE E

O˙UE, ‰OI‡UO OA OOfl'E.

nEU O' AEEI

eE?AUA ?EU EUA I‡UO I‡UEOI‡UA 'A‰I˙E

·UUOI‡ A‡ A‰I‡ ?EU ‡. a‡ ‰‡ OIAIEUA I‡

?EU O' AEEI ' UAIOUO'O OOIA

I‡UEOI‡EUA ·UUOI , ‰OI‡UO OA OOfl'E

?EU O'Efl AEEI.

eIflI‡ I‡ AEEI‡ A‡ '˙'AE‰‡IA

1. aO"‡UO OUA ' OOIA, OOA'OIfl'‡˘O '˙'AE‰‡IA

I‡ AI‡?E, ˘A 'E‰EUA EI‰EI‡UO ‡ A‡ AEEI‡

I‡ '˙'AE‰‡IA ' "O IEfl ‰AOAI ˙"˙I I‡ LCD

‰EOOIAfl.

- aOEAUA ‰‡ EA·A AUA AAEI‡ I‡ i9.

c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[eO?EE] E EA·A AUA i9 AAE?E. aOEAUA ‰‡

OUE"IAUA ‰O IAI˛ i9 AAE?E E I‡UO

A‡‰˙ EEUA I‡UEOI‡U ·UUOI . aA·A AUA
EAI‡IEfl AAEI A‡ AEEI i9. eAEEI˙U IOEA

‰‡ ·˙‰A EAII˛?AI I‡UO EA·A AUA aAII˛?E

i9. eAEEI˙U OO OO‰ ‡A·E ‡IA A 'II˛?AI

AEEI i9.

2. eIAIAUA AEEI‡

I‡UO I‡UEOIAUA .

aOEAUA ‰‡

O O'A EUA UAIU˘Efl

AEEI I‡ UAIOU‡ '

"O IEfl ‰AOAI ˙"˙I I‡

LCD ‰EOOIAfl.

eAEEI I‡

'˙'AE‰‡IA

I‡ UAIOU
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e·˘E UUII?EE

] aAOOIA'‡IA I‡ AEEI i9

eAEEI˙U T9 --

O A‰'E‰EI UAIOU
-- CE

OOA'OIfl'‡ IAOIO ‰‡ '˙'AE‰‡UA ‰UIE O

IEIEI‡IIO I‡UEOI‡IA I‡ ·UUOIEUA. a‡UO

I‡UEOI‡UA OOOIA‰O'‡UAIIO ·UUOIEUA

UAIAUOI˙U A‡OO?'‡ ‰‡ EAOEO'‡ AI‡?EUA,

IOEUO OIflU‡, ?A '˙'AE‰‡UA, I‡ ·‡A‡U‡ I‡

'" ‡‰AIEfl A?IEI. aOEAUA ‰‡ ‰O·‡'flUA E

IO'E ‰UIE ' A?IEI‡. e ‰O·‡'flIAUO I‡ IO'E

·UI'E ‰UI‡U‡ OA O OIAIfl A‡ ‰‡ OU ‡AE I‡E

'A OflUI‡U‡ ‰UI‡ OU A?IEI‡.

1. aO"‡UO OUA ' AEEI T9, A‡OO?IAUA ‰‡

I‡UEOI‡UA ·UUOIEUA OU ‰O .

c‡UEOI‡EUA OO A‰EI ·UUOI A‡ A‰I‡ ·UI'‡.

-

NUI‡U‡ OA O OIAIfl O I‡·E ‡IAUO I‡

·UI'EUA. a"IO E ‡EUA I‡OEO‡IOUO I‡

AI ‡I‡ ‰OI‡UO IA ‰O'˙ ?EUA ‰UI‡U‡.

- AIO 'OA O˘A ‰UI‡U‡ A IAO ‡'EII‡ OIA‰

O˙IIOUO E '˙'AE‰‡IA, I‡UEOIAUA

I‡'E"‡?EOIIEfl ·UUOI c‡"O A/c‡‰OIU A‰EI

EIE OO'A?A O˙UE A‡ ‰ U"E '‡ E‡IUE I‡

‰UI‡U‡.

c‡O EIA : c‡UEOIAUA A‡

Good

c‡UEOIAUA
,

OOOIA [I‡'E"‡?EOIAI ·UUOI

c‡‰OIU] A‡ Home

- AIO EAI‡I‡U‡ ‰UI‡ IEOO'‡ OU OOEO˙I‡ O

‰UIE, I‡OE?AUA fl I‡UO EAOOIA'‡UA ‡A·U?IEfl

AEEI.

2. C˙'A‰AUA ?flI‡U‡ ‰UI‡ O A‰E A‰‡IUE ‡IA

EIE EAU E'‡IA I‡ IOEUO E ‰‡ A '˙'A‰AI

AI‡I.

3. a‡'˙ ?'‡EUA 'OflI‡ ‰UI‡ O O ‡AIO OOIA

I‡UO I‡UEOIAUA ·UUOI .

a‡ EAU E'‡IA I‡ ·UI'E I‡UEOIAUA ·UUOI .

c‡UEOIAUA E A‡‰ ˙EUA ·UUOI A‡ ‰‡

EAU EAUA OOOIA‰O'‡UAIIO ?AIE ‰UIE.

a‡·AIAEI‡

? a‡ ‰‡ EAIAAAUA OU AEEI‡ A‡ '˙'AE‰‡IA

I‡ UAIOU, ·AA ‰‡ O˙i ‡Ifl'‡UA '˙'A‰AIOUO

I‡UEOIAUA . iAIAUOI˙U OA ' ˙˘‡ '

AEEI "OUO'IOOU.
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e·˘E UUII?EE

] aAOOIA'‡IA I‡ ‡A·U?AI AEEI

aAOOIA'‡EUA ·UUOIEUA OU ‰O A‡

'˙'AE‰‡IAUO I‡ UAIOU.

1. c‡UEOIAUA ·UUOI‡, O·OAI‡?AI O EAI‡I‡U‡

·UI'‡:

-

CA‰I˙E A‡ O˙ '‡U‡ ·UI'‡

-

N'‡ O˙UE A‡ 'UO ‡U‡ ·UI'‡

-

E U‡I‡ I‡U‡U˙I

2. a‡ ‰‡ 'I˙IIAUA O ‡AIO OOIA I‡UEOIAUA

'A‰I˙E ·UUOI . a‡ ‰‡ EAU EAUA ·UI'‡
I‡UEOIAUA ·UUOI . c‡UEOIAUA E

A‡‰ ˙EUA ·AUOI A‡ ‰‡ EAU EAUA

OOOIA‰O'‡UAIIO ?AIE ‰UIE.

a‡·AIAEI‡

? e‡A"IA‰‡EUA OIA‰I‡U‡ U‡·IE?‡ A‡ OO'A?A

EIUO I‡?Efl OUIOOIO AI‡?EUA, IOEUO

IO"‡U ‰‡ OA '˙'A‰‡U O OOIO˘U‡ I‡

·UI'AIO-?EU O'EUA ·UUOIE.

aI‡?E OO A‰‡ I‡ EAOEO'‡IAUO EI

EI‡'IE ·UI'E a‡IIE ·UI'E

.,/?!-:' ''1 .,/?!-:' ''1

AACE￠ABC2 a·'"￡abc2

NEUaE∏DEF3 ‰AEAeπdef3

aaaaI∫GHI4 EEIIiªghi4

aceJKL5 IIOjkl5

eeeMNO6 O Omno6

iiiiPQRS7 UUUipqrs7

nooooTUV8 ???˘˙tuv8

uuuoaWXYZ9 ¸˛fl˚Awxyz9

aIUA '‡I, 0 aIUA '‡I, 0

AUUOI
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e·˘E UUII?EE

aAOOIA'‡IA I‡ ?EU O' AEEI

nEU O'EflU AEEI CE OOA'OIfl'‡ ‰‡

'˙'AE‰‡UA ?EOI‡ ' UAIOUO'E O˙O·˘AIEfl

(I‡O EIA UAIAUOIAI IOIA ).

c‡UEOI‡EUA ·UUOIEUA O˙OU'AUOU'‡˘E I‡

EAI‡IEUA ?EU E O A‰E ˙?IO ‰‡

O A'II˛?EUA O· ‡UIO I˙I O˙OU'AUIEfl AEEI

A‡ '˙'AE‰‡IA I‡ UAIOU.

iAIAUOIAI UI‡A‡UAI

aOEAUA ‰‡ O˙i ‡Ifl'‡UA UAIAUOIIE IOIA ‡ E

O˙OU'AUOU'‡˘EUA EI EIAI‡ ' O‡IAUU‡ I‡

C‡?‡U‡ SIM I‡ U‡.

eO'AI UO'‡ IOEAUA ‰‡ O˙i ‡IEUA ‰O 200

IOIA ‡ E EIAI‡ ' O‡IAUU‡ I‡ UAIAUOI‡.

SIM I‡ U‡U‡ E UAIAUOI˙U OA EAOOIA'‡U OO

A‰EI E O˙˘E I‡?EI ' IAI˛ iAIAUOIAI

UI‡A‡UAI.

(CEE OU . 66 ‰O 70 A‡ OO‰ O·IOOUE.)

aAI˛ eO ' AIA I‡ ‡A"O'O

iAIAUOI˙U CE O A‰I‡"‡ A‰E?‡ IOIU OIIE

UUII?EE, IOEUO IOEAUA ‰‡ OOIA'‡UA OO ' AIA

I‡ ‡A"O'O . a‡ ‰‡ OUE"IAUA ‰O UAAE UUII?EE
OO ' AIA I‡ ‡A"O'O I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE].

eO ' AIA I‡ ‡A"O'O

aAI˛UO, IOAUO OA OOfl'fl'‡ I‡ AI ‡I‡ OO ' AIA

I‡ ‡A"O'O , A ‡AIE?IO OU UO'‡ ' AEEI

"OUO'IOOU, ‡ OO?EEUA O‡ OOEO‡IE OO-‰OIU:

aA·E ‡IA I‡ 'UO E IOIA

aOEAUA ‰‡ 'AAIAUA OU UAIAUOII‡U‡ IIEEI‡

'UO E IOIA , IOEUO EAI‡AUA ‰‡ EA·A AUA.
c‡UEOIAUA ‰AOIEfl UUII?EOI‡IAI ·UUOI E

EA·A AUA i˙ OE. a‡ ‰‡ O˙i ‡IEUA I‡· ‡IEfl
IOIA ' UAIAUOII‡U‡ IIEEI‡ OO ' AIA I‡

‡A"O'O I‡UEOIAUA ‰AOIEfl UUII?EOI‡IAI
·UUOI E EA·A AUA NO·‡'E IO'.

e A'II˛?'‡IA IAE‰U ‰'‡ ‡A"O'O ‡

a‡ ‰‡ O A'II˛?EUA IAE‰U ‰'‡ ‡A"O'O ‡

I‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[eO?EE] E EA·A AUA eIAIE EIE O‡IO

I‡UEOIAUA ·UUOI .
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e·˘E UUII?EE

aOEAUA ‰‡ EA·A AUA A‰EIEfl OU ‰'‡ ‡A"O'O ‡

O OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡"O A/c‡‰OIU. a‡ ‰‡ O AI ‡UEUA ‡A"O'O ‡,

I‡ IE ‡EUA UAIAUOIIEfl IOIA O OOIO˘U‡ I‡

I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE c‡"O A/c‡‰OIU E

I‡UEOIAUA ·UUOI .

eU"O'‡ flIA I‡ 'iO‰fl˘O OO'EI'‡IA

a‡ ‰‡ OU"O'O EUA I‡ 'iO‰fl˘O OO'EI'‡IA,

IO"‡UO UAIAUOI˙U A'˙IE, O OOUO I‡UEOIAUA

·UUOI . iAIAUOI˙U IOEA O˙˘O U‡I‡ ‰‡

CE O A‰UO A‰E A‡ 'iO‰fl˘O OO'EI'‡IA ‰OI‡UO

'O‰EUA ‰ U" ‡A"O'O . iOIO' A'UI '

OIU?‡II‡U‡ E ‰EOOIAflU ˘A CE OOI‡E‡U, ?A

'UO E ‡A"O'O CE ?‡I‡. i‡AE UUII?Efl,
EA'AOUI‡ I‡UO o‡I‡˘O OO'EI'‡IA, IOEA ‰‡

OA EAOOIA'‡ O‡IO ‡IO C‡?‡U‡ I AE‡ fl

OO‰‰˙ E‡. a‡ OO‰ O·IOOUE I‡I ‰‡ fl

‡IUE'E ‡UA E ‰A‡IUE'E ‡UA 'EE o‡I‡˘O

OO'EI'‡IA I‡ OU . 58.

AIO o‡I‡˘O OO'EI'‡IA A ‡IUE'E ‡IO,

IOEAUA ‰‡ A‡‰˙ EEUA O˙ 'OUO E ‰‡

OU"O'O EUA I‡ 'UO OUO OO'EI'‡IA I‡UO

I‡UEOIAUA EIE I‡UO EA·A AUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI E OIA‰ UO'‡ a‡‰ ˙E &

eU"O'O E. aOEAUA ‰‡ O AI ‡UEUA UAIU˘Efl

‡A"O'O E ‰‡ OU"O'O EUA I‡ ?‡I‡˘OUO

OO'EI'‡IA O OOIO˘U‡ I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI
·UUOI E OIA‰ UO'‡ a ‡E & eU"O'O E.

eUi'˙ IflIA I‡ 'iO‰fl˘O OO'EI'‡IA

aOEAUA ‰‡ OUi'˙ IEUA 'iO‰fl˘O OO'EI'‡IA,

·AA ‰‡ IU OU"O'‡ flUA I‡UO O OOUO I‡UEOIAUA

·UUOI .

eO ' AIA I‡ ‡A"O'O IOEAUA ‰‡ OUi'˙ IEUA

'iO‰fl˘O OO'EI'‡IA I‡UO I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [aAI˛] E EA·A AUA

aOIUA AI?Efl/eUi'˙ IE EIE I‡UEOIAUA ·UUOI
.

aAII˛?'‡IA I‡ IEI OUOI‡

aOEAUA ‰‡ EAII˛?EUA IEI OUOI‡ OO ' AIA

I‡ ‡A"O'O I‡UO I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE] E aA·A AUA
aAII˛?E. aO"‡UO EAII˛?EUA IEI OUOI‡,
O˙·AOA‰IEI˙U CE IA IOEA ‰‡ CE ?UA, IO CEA

O O‰˙IE‡'‡UA ‰‡ "O ?U'‡UA. aEI OUOI˙U
IOEA OUIO'O ‰‡ OA 'II˛?E O I‡UEOI‡IA I‡

[CII˛?E].
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e·˘E UUII?EE

CII˛?'‡IA I‡ DTMF UOIO'A O E ‡A"O'O

a‡ ‰‡ 'II˛?EUA DTMF UOIO'A OO ' AIA I‡

‡A"O'O I‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI
·UUOI E EA·A AUA DTMF 'II˛?AIO. DTMF

UOIO'AUA IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U EAII˛?AIE OO O˙˘Efl

I‡?EI. DTMF UOIO'AUA OOA'OIfl'‡U I‡ C‡?Efl

UAIAUOI ‰‡ EAOOIA'‡ ‡'UOI‡UE?I‡

IOIUU‡?Efl.

aIO"OOU ‡IIE EIE IOIUA AIUIE

‡A"O'O E

aIO"OOU ‡II‡U‡ EIE IOIUA AIUI‡ ' ˙AI‡ CE

‰‡'‡ '˙AIOEIOOU ‰‡ O O'AE‰‡UA

A‰IO' AIAIAI ‡A"O'O O OO'A?A OU A‰EI

O˙·AOA‰IEI, ‡IO C‡?EflU I AEO' OOA ‡UO

OO‰‰˙ E‡ U‡AE UUII?Efl. aIO"OOU ‡IIEflU

‡A"O'O IOEA ‰‡ ·˙‰A A‡OO?I‡U, IO"‡UO

EI‡UA A‰EI ‡IUE'AI ‡A"O'O E A‰EI

A‡‰˙ E‡I, O E OOIOEAIEA, ?A OUA OU"O'O EIE

E I‡ ‰'‡U‡. eIA‰ I‡UO 'A‰I˙E A A‡OO?I‡U

IOIUA AIUAI ‡A"O'O , ‰ U"E ‡A"O'O E

IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U ‰O·‡'flIE, EAII˛?'‡IE EIE

OU‰AIflIE (UOAOU EA'‡‰AIE OU IOIUA AIUIEfl

‡A"O'O , IO 'OA O˘A O'˙ A‡IE I˙I C‡O) OU

UOAE IOEUO A EIE?EE ‡I IOIUA AIUI‡U‡

' ˙AI‡. iAAE OO?EE OA ‰OOUE"‡U OU IAI˛ e E
‡A"O'O . a‡IOEI‡IIEflU · OE O˙·AOA‰IE?E

O E IIO"OOU ‡IAI ‡A"O'O A OAU. eIA‰ I‡UO

'A‰I˙E EA" ‡‰EUA IOIUA AIUI‡U‡ ' ˙AI‡,

CEA fl IOIU OIE ‡UA E O‡IO CEA IOEAUA ‰‡

‰O·‡'flUA O˙·AOA‰IE?E I˙I IAfl.

aA·E ‡IA I‡ 'UO E IOIA

aOEAUA ‰‡ EA·A AUA 'UO E IOIA , ‰OI‡UO

O O'AE‰‡UA ‡A"O'O .

C˙'A‰AUA UAIAUOIIEfl IOIA E I‡UEOIAUA

·UUOI . aO"‡UO OA O'˙ EAUA O 'UO Efl

IOIA , O˙ 'EflU ‡A"O'O ‡'UOI‡UE?IO OA

A‡‰˙ E‡. aOEAUA ‰‡ O A'II˛?'‡UA IAE‰U

‰'‡U‡ ‡A"O'O ‡ I‡UO I‡UEOI‡UA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI E OIA‰ UO'‡ EA·A AUA
eIAIE.

aA" ‡E‰‡IA I‡ IOIUA AIUI‡ ' ˙AI‡

a‡‰ ˙EUA A‰EI ‡A"O'O E ‰OI‡UO OA

O O'AE‰‡ ‡IUE'IEflU ‡A"O'O I‡UEOIAUA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI, OIA‰ IOAUO

EA·A AUA aOIUA AI?Efl/CII˛?E 'OE?IE.

a‡‰˙ E‡IA I‡ IOIUA AIUAI ‡A"O'O

c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI E

EA·A AUA aOIUA AI?Efl/a‡‰ ˙E 'OE?IE.
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e·˘E UUII?EE

AIUE'E ‡IA I‡ A‡‰˙ E‡I IOIUA AIUAI

‡A"O'O

c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI E

EA·A AUA aOIUA AI?Efl/CII˛?E 'OE?IE.

NO·‡'flIA I‡ ‡A"O'O I˙I IOIUA AIUI‡

' ˙AI‡

a‡ ‰‡ ‰O·‡'EUA ‡A"O'O I˙I 'A?A EA" ‡‰AI‡

IOIUA AIUI‡ ' ˙AI‡ I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI E EA·A AUA
aOIUA AI?Efl/CII˛?E 'OE?IE.

a‡‰˙ E‡IA I‡ U?‡OUIEI ' IOIUA AIUI‡

' ˙AI‡

a‡ ‰‡ A‡‰˙ EEUA EA· ‡I U?‡OUIEI (?EEUO

IOIA A UAIU˘O EAOEO‡I I‡ AI ‡I‡) '

IOIUA AIUI‡ ' ˙AI‡ I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI E EA·A AUA
aOIUA AI?Efl/aAII˛?E.

aAOEO'‡IA I‡ U?‡OUIE?EUA ' IOIUA AIUAI

‡A"O'O

e OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡"O A/c‡‰OIU IOEAUA ‰‡ OA O E‰'EE'‡UA

O AA UAIAUOIIEUA IOIA ‡ I‡ U?‡OUIE?EUA '

A‰EI IOIUA AIUAI ‡A"O'O .

e O'AE‰‡IA I‡ IE?AI ‡A"O'O OO ' AIA I‡

IOIUA AIUI‡ ' ˙AI‡

a‡ ‰‡ O O'A‰AUA IE?AI ‡A"O'O O A‰EI OU

U?‡OUIE?EUA ' IOIUA AIUI‡U‡ ' ˙AI‡

OUE‰AUA '˙ iU IOIA ‡ I‡ UOAE U?‡OUIEI I‡

AI ‡I‡ E I‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI
·UUOI. aA·A AUA aOIUA AI?Efl/aE?IO A‡ ‰‡

A‡‰˙ EEUA 'OE?IE OOU‡I‡IE U?‡OUIE?E.

e AI ‡Ufl'‡IA I‡ IOIUA AIUAI ‡A"O'O

iAIU˘O EAOEO‡IEflU U?‡OUIEI ' IOIUA AIUAI

‡A"O'O IOEA ‰‡ ·˙‰A O AI˙OI‡U O

I‡UEOI‡IAUO I‡ ·UUOI . a‡ ‰‡ O AI ‡UEUA

IOIUA AIUIEfl ‡A"O'O I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI E EA·A AUA
aOIUA AI?Efl/a ‡E IOIUA AI?Efl. AIO OIA‰

I‡UEOI‡IAUO I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

EA·A AUA aOIUA AI?Efl/a ‡E 'OE?IE, ˘A

·˙‰‡U O AI ‡UAIE 'OE?IE ‡IUE'IE E

A‡‰˙ E‡IE ‡A"O'O E.
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eU UIUU ‡ I‡ IAI˛UO

1 e˙O·˘AIEfl

1 a ‡UIO O˙O·˘.

2 aUIUEI. O˙O·˘.

3 CiO‰fl˘E

4 aAiO‰fl˘E

5 oA IO'E
6 e OOIU?‡E "I‡O.OO˘‡

7 aIUO O˙O·˘AIEA

8 o‡·IOIE

9 c‡OU OEIE

2 eA"EOU˙ - OO'EI'‡IEfl

1 e OOUOI‡UE OO'EI'.

2 e EAUE OO'EI'.

3 c‡· ‡IE OO'EI.

4 aAU EE OOOI. ‡A"O'O E

5 i‡IOE OO'EI'.

6 GPRS EIUO

3 e OUEIE

e·˘O

eEIIO

eIU?‡II‡

aOI‡

e‡IO 'E· ‡?Efl
iEiO

4 c‡OU OEIE

1 N‡U‡ E ' AIA

2 c‡OU OEIE I‡ UAIAUOI‡
3 c‡OU OEIE I‡ OO'EI'‡IEflU‡

4 a‡˘EU‡
-

I‡OU OEIE.
5 c‡OU OEIE

-

I AE‡

6 GPRS I‡OU OEI‡
7 cUIE ‡E I‡OU OEIE
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eU UIUU ‡ I‡ IAI˛UO

5 e "‡IEA‡UO

1 AI‡ I‡
2 P‡AOEO‡IEA

3 iAIAUOIAI UI‡A‡UAI

6 a‡·‡'IAIEA

1 e A‰OO?EU‡IE
2 a" E
3 a‡IIUI‡UO
4 aOflU‡ O‡OI‡

5 e AO· ‡AU'‡UAI
6 e'AUO'IO ' AIA

7 a'UIOA‡OEO

8 e˙OU. O‡IAU

7 aIUA IAU
1 NOI‡?I‡

2 a‡ IA E
3 e OUEIE
4 a˙I URL

5 c‡OU OEIE I‡ O‡IAU

6 c‡OU OEIE I‡ ·EOI'EUIE

7 eA UEUE?E ‡IA A‡ A‡˘EU‡

8 cUIE ‡IA I‡ O OUEIE
9 A ‡UA˙ 'A OEfl

8 Java

1 e EIOEAIEfl
2 aAUA"IflIA

3 e OUEIE

9 SIM iOIU"E
iO'‡ IAI˛ A‡'EOE OU SIM I‡ U‡U‡ E

UOIU"EUA, O A‰I‡"‡IE OU I AE‡U‡.



C‡?EflU UAIAUOI O A‰I‡"‡ I‡·O OU UUII?EE,
IOEUO CE OOA'OIfl'‡U ‰‡ "O OA OOI‡IEAE ‡UA.

iAAE UUII?EE O‡ O "‡IEAE ‡IE ' IAI˛U‡ E

OO‰IAI˛U‡, IOEUO OA ‰OOUE"‡U ? AA ‰'‡U‡

UUII?EOI‡IIE ·UUOI‡ E . COflIO IAI˛

E OO‰IAI˛ OOA'OIfl'‡ ‰‡ OA 'E‰flU E IO E"E ‡U

I‡OU OEIEUA I‡ ‰‡‰AI‡ UUII?Efl. eOIflU‡ I‡

UUII?EOI‡IIEUA ·UUOIE OA O OIAIfl '

A‡'EOEIOOU OU UAIU˘Efl IOIUAIOU; c‡‰OEOEUA '

‰˙IOUO I‡ AI ‡I‡, UO?IO I‡‰ 'OAIE ·UUOI,
OOI‡A'‡ IA"O'‡U‡ UAIU˘‡ UUII?Efl.
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aA·O I‡ UUII?EE E OO?EE

aAI˛ aIAI‡

c‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI
·UUOI A‡ ‰OOU˙O

‰O IAI˛UO.

c‡UEOIAUA ‰AOIEfl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI
A‡ ‡IUE'E ‡IA I‡

O˙OU'AUIOUO ‰AEOU'EA.
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e˙O·˘AIEfl [aAI˛-1]

c‡UEOIAUA ·UUOI aAI˛ ( ) E EA·A AUA
e˙O·˘AIEfl O OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA

·UUOIE.

a ‡UIO O˙O·˘. [aAI˛-1-1]

C‡?EflU UAIAUOI OOIU?‡'‡ U'A‰OIEUAIIE

O˙O·˘AIEfl A‡ OOIU?AI‡ "I‡OO'‡ OO˘‡ E

I ‡UIE (SMS) O˙O·˘AIEfl. EI‡OO'‡U‡ OO˘‡ E

SMS O‡ UOIU"E I‡ I AE‡U‡. e'˙ EAUA OA O

C‡?Efl I AEO' OOA ‡UO A‡ OO'A?A

EIUO I‡?Efl.

aO"‡UO OA OOfl'E EIOI‡U‡
,

CEA OUA

OOIU?EIE "I‡OO'‡ OO˘‡. aO"‡UO OA OOfl'E

EIOI‡U‡
,

CEA OUA OOIU?EIE IO'O

UAIOUO'O O˙O·˘AIEA. AIO O‡IAUU‡ A‡

O˙O·˘AIEfl A O˙II‡, EIOI‡U‡ IE"‡ E IA

IOEAUA ‰‡ OOIU?EUA IO'E O˙O·˘AIEfl.
aAOOIA'‡EUA OO?EflU‡ aAU EE ' IAI˛ CiO‰fl˘E

O˙O·˘AIEfl A‡ ‰‡ EAU EAUA OU‡ EUA

O˙O·˘AIEfl. eIA‰ I‡UO OA OO'O·O‰E IflOUO '

O‡IAUU‡ A‡ O˙O·˘AIEfl, ˘A O EOUE"I‡U

IAOOIU?AIEUA SMS O˙O·˘AIEfl (O E
OOIOEAIEA, ?A EI‡ ‰OOU‡U˙?IO O'O·O‰I‡

O‡IAU).

1. c‡·A AUA C‡?AUO O˙O·˘AIEA. a‡

OO‰ O·IOOUE I‡I ‰‡ '˙'A‰AUA UAIOU, 'EE

OU . 25 ‰O 28 (C˙'AE‰‡IA I‡ UAIOU).

2. eIA‰ I‡UO ‰O'˙ ?EUA O˙O·˘AIEAUO, A‡ ‰‡

EA·A AUA EAI‡I‡U‡ OO?Efl I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE]. e˙˘AOU'U'‡U
OIA‰IEUA OO?EE.

] e A‰‡E: C˙'A‰AUA UAIAUOIIEfl IOIA .

aIE EA·A AUA IOIA ‡ OU OOOIA‰IEUA

IOIA ‡ EIE OU aIAI‡, OIA‰ I‡UO

I‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[eO?EE]. aOEAUA ‰‡ EAO ‡UEUA

O˙O·˘AIEA I‡ ‰O 6 UAIAUOIIE IOIA ‡

A‰IO' AIAIIO. e A‰E ‰‡ EAO ‡UEUA

O˙O·˘AIEAUO IOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA

OIA‰IEUA OO?EE ? AA I‡UEOI‡IA I‡

‰AOIEfl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [c‡OU OEIE].

1) e OI I‡ '‡IE‰IOOU: c‡OU OE'‡ O OI‡,

A‡ IOEUO C‡?AUO UAIOUO'O O˙O·˘AIEA

˘A ·˙‰A O˙i ‡IAIO ' SMS ?AIU˙ ‡,

‰OI‡UO OA O ‡'flU OOEUE ‰‡ OA EAO ‡UE

‰O OOIU?‡UAIfl. C˙AIOEIEUA OUOEIOOUE

O‡ 1 ?‡O, 12 ?‡O‡, 1 ‰AI, 1 OA‰IE?‡ E

I‡IOEIUI˙U, IOEUO OA ‰OOUOI‡ OU

I AEO'Efl OOA ‡UO .
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e˙O·˘AIEfl [aAI˛-1]

2) eU?AU A‡ ‰OOU‡'flIA: aA·E ‡ ‰‡IE ‰‡ OA

‡IUE'E ‡ EIE ‰A‡IUE'E ‡ UUII?EflU‡
‰OII‡‰. aO"‡UO U‡AE UUII?Efl A ‡IUE'I‡,

I AE‡U‡ CE EIUO IE ‡ ‰‡IE C‡?AUO

O˙O·˘AIEA A ·EIO EAO ‡UAIO EIE IA.

3) i‡IOU'‡IA I‡ OU"O'O : eOA'OIfl'‡ I‡

OOIU?‡UAIEUA I‡ C‡?AUO UAIOUO'O

O˙O·˘AIEA ‰‡ CE OU"O'O flU O AA C‡?Efl

?AIU˙ A‡ O˙O·˘AIEfl, ‡IO U‡AE UOIU"‡

OA O A‰OOU‡'fl OU I AE‡U‡.

] e˙i ‡Ifl'‡IA: e˙i ‡Ifl'‡ O˙O·˘AIEAUO
A‡ ‰‡ IOEA UO ‰‡ ·˙‰A EAO ‡UAIO OO-

I˙OIO.

] o EUU: aA·A AUA EAI‡IEfl ‡AIA E

OUEI I‡ ? EUU‡ A‡ O˙O·˘AIEflU‡ O

OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡"O A/c‡‰OIU.

] n'flU: aA·A AUA EAI‡IEfl ?'flU I‡ UOI‡ O

OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡"O A/c‡‰OIU. eIA‰ UO'‡ I‡UEOIAUA

I‡'E"‡?EOIIEfl ·UUOI c‡‰OIU E EA·A AUA
?'AU‡ I‡ UOI‡ O OOIO˘U‡ I‡

I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE c‡Ifl'O/c‡‰flOIO.

] eO‰ ‡'IE: aA·A AUA I‡I˙‰A ‰‡ OA

OO‰ ‡'Ifl'‡ UAIOU˙U.

] NO·‡'E T9 A?IEI: aO"‡UO IA I‡IA EUA

EAI‡I‡U‡ ‰UI‡ ' AEEI‡ A‡ '˙'AE‰‡IA I‡

UAIOU i9, IOEAUA ‰‡ ‰O·‡'EUA ‰UI‡U‡ O

OOIO˘U‡ I‡ U‡AE OO?Efl ' A?IEI‡ I‡ i9.

eIA‰ I‡·E ‡IAUO I‡ ‰UI‡U‡ I‡UEOIAUA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [e˙i ‡IE].

] T9 AAE?E: aA·A AUA AAEI‡ A‡ AEEI I‡

'˙'AE‰‡IA i9. aOEAUA O˙˘O U‡I‡ ‰‡

‰A‡IUE'E ‡UA AEEI i9 I‡UO EA·A AUA i9

EAII˛?AI. a‡ OO'A?A OO‰ O·IOOUE A‡

AEEI i9 'EEUA OU . 25 ‰O 26.

] aAiO‰: aAIEA‡ OU IAI˛ iAIOUO'O

O˙O·˘AIEA.

3. e˙O O˙O·˘AIEAUO IOEAUA ‰‡ EAO ‡UEUA E

O EIOEAIEfl O I‡UEOI‡IA I‡ ‰AOIEfl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [CI˙I'‡IA], ‰OI‡UO

'˙'AE‰‡UA O˙O·˘AIEAUO

] eEI'OI: aOEAUA ‰‡ O EIOEEUA

OOA?E‡IIE AI‡?E.

] a‡ UEI‡: aAO ‡˘‡ E OOIU?‡'‡ UAIOUO'E

O˙O·˘AIEfl, IOEUO O˙‰˙ E‡U OIEIIE,

EA'AOUIE I‡UO "OIEIIO'E O˙O·˘AIEfl". C

UAIAUOI‡ EI‡ IflIOIIO O A‰'‡ EUAIIO

A‡ A‰AIE OIEIIE, IOEUO IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U
A‡IAIAIE O
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e˙O·˘AIEfl [aAI˛-1]

] a'UI: AIO ‡AOOI‡"‡UA O U‡I˙', 'EA

IOEAUA ‰‡ EAO ‡UEUA A'UI ' I ‡UIO

O˙O·˘AIEA.

] iAIOUO' ?‡·IOI: aOEAUA ‰‡ EA·A AUA
'A?A A‡ A‰AI ' UAIAUOI‡ "OUO' ?‡·IOI.

] iAIAUOIAI UI‡A‡UAI: aOEAUA ‰‡

‰O·‡'flUA UAIAUOIIE IOIA ‡ I˙I

O˙O·˘AIEflU‡.

] eO‰OEO: aOEAUA ‰‡ O EIOEEUA

'EAEUI‡U‡ OE I‡ UE?I‡.

aUIUEI. O˙O·˘. [aAI˛-1-2]

O‰IO IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA IOEA ‰‡

O˙‰˙ E‡ UAIOU, OIEIIE E/EIE A'UIO'E

IIEOO'A. i‡AE UUII?Efl IOEA ‰‡ ·˙‰A
EAOOIA'‡I‡ O‡IO, ‡IO OA OO‰‰˙ E‡ OU '‡?Efl

I AEO' OOA ‡UO EIE ‰OOU‡'?EI I‡ UOIU"‡U‡.

e‡IO ‡O‡ ‡UE, IOEUO O A‰I‡"‡U O˙'IAOUEIE

'˙AIOEIOOUE A‡ IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA E

e-mail, IO"‡U ‰‡ OOIU?‡'‡U E EAO ‡˘‡U

IUIUEIA‰EEIE O˙O·˘AIEfl.

aOEAUA ‰‡ O˙A‰‡'‡UA IUIUEIA‰EEIE

O˙O·˘AIEfl O ‰O 10 OI‡E‰‡ (O E·IEAEUAIIO
100 aC).

1. eIA‰ '˙'AE‰‡IA O A‰IAU‡ I‡ O˙O·˘AIEAUO
I‡UEOIAUA ·UUOI .

2. c‡·A AUA UAIOUO'OUO O˙O·˘AIEA. a‡UO

EAOOIA'‡UA ‰AOIEfl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[CI˙I'‡IA] 'EA IOEAUA ‰‡ 'I˙IIAUA

OEI'OI, OIEII‡, A'UI, "I‡OO'‡ ·AIAEI‡,
UAIOUO' ?‡·IOI, UAIAUOIIE IOIA ‡

O˙i ‡IAIE ' UAIAUOII‡U‡ IIEEI‡ EIE

OO‰OEO.

3. c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[eO?EE]. C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE.

] e A‰‡E: aOEAUA ‰‡ EAO ‡UEUA

IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA I‡ ‰O 6

OOIU?‡UAIfl A‰IO' AIAIIO.

1) c‡OE?AUA UAIAUOIIEfl IOIA . aOEAUA

‰‡ OOU˙ OEUA UAIAUOIIEfl IOIA E '

OOEO˙I‡ I‡ OOOIA‰IEUA IOIA ‡ EIE

UAIAUOII‡U‡ IIEEI‡ O OOIO˘U‡ I‡

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE].

2) c‡UEOIAUA ‰AOIEfl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[c‡OU OEIE]. aOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA

OIA‰IEUA OO?EE:

- e EO EUAU: c‡OU OEUA O EO EUAU‡ I‡

MMS.
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e˙O·˘AIEfl [aAI˛-1]

- e OI I‡ '‡IE‰IOOU: c‡OU OEI‡ I‡

O OI‡ A‡ A‡O‡A'‡IA I‡ IUIUEIA‰EEIOUO

O˙O·˘AIEA ' I AEO'Efl O˙ '˙ .

C˙AIOEIE OUOEIOOUE O‡ 1 ?‡O, 12

?‡O‡1 1 ‰AI, 1 OA‰IE?‡ E I‡IOEIUI˙U,

IOEUO ‰OOUOI‡ I AEO'Efl OOA ‡UO .

- eU?AU A‡ ‰OOU‡'flIA: aA·A AUA N‡ A‡

‰‡ ‡IUE'E ‡UA UUII?EflU‡ ‰OII‡‰.

aO"‡UO UUII?EflU‡ A ‡IUE'E ‡I‡,

I AE‡U‡ CE EIUO IE ‡ ‰‡IE

O˙O·˘AIEAUO A EAO ‡UAIO EIE IA.

3) c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[e A‰‡E].

] e A"IA‰: aA·A AUA U‡AE OO?Efl A‡ ‰‡

O O'A EUA IUIUEIA‰EEIOUO O˙O·˘AIEA,
IOAUO OUA O˙A‰‡IE. A'UOI‡UE?IO 'OAIE

OI‡E‰ OA OOfl'fl'‡ OOOIA‰O'‡UAIIO.

aOEAUA ‰‡ IEI‡'‡UA I˙I ‰ U" OI‡E‰ O

OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡Ifl'O/c‡‰flOIO. a‡ ‰‡ O A"IA‰‡UA

O˙O·˘AIEAUO I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO'UO E].

] e˙i ‡Ifl'‡IA: e˙i ‡IAUA O˙O·˘AIEAUO

O E ?A IO'EUA EIE I‡UO ?‡·IOI.

] NO·‡'E OI‡E‰: NO·‡'AUA OI‡E‰ O A‰E

EIE OIA‰ UAIU˘Efl OI‡E‰.

] a˙I OI‡E‰: aA·A AUA U‡AE UUII?Efl A‡ ‰‡

O AIEIAUA OU UAIU˘Efl I˙I ‰ U" OI‡E‰.

] aAU EE OI‡E‰: aAU E'‡ UAIU˘Efl OI‡E‰.

] iO I‡U OI‡E‰: aOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA

UO I‡U‡ I‡ OIA‰'‡˘Efl OI‡E‰.

- a‡‰‡E U‡EIA : C˙'A‰AUA ' AIAUO '˙'

'OflIO OOIA O OOIO˘U‡ I‡ ?EU O'‡U‡

II‡'E‡UU ‡.

] NO·‡'E T9 A?IEI: aO"‡UO IA I‡IA EUA

EAI‡I‡U‡ ‰UI‡ ' AEEI‡ A‡ '˙'AE‰‡IA I‡

UAIOU i9, IOEAUA ‰‡ ‰O·‡'EUA ‰UI‡U‡ '

i9 A?IEI‡ O OOIO˘U‡ I‡ U‡AE OO?Efl.

eIA‰ I‡OEO'‡IAUO I‡ ‰UI‡U‡ I‡UEOIAUA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [e˙i ‡IE].

] T9 AAE?E: aA·A AUA T9 AAEI‡ A‡ AEEI I‡

'˙'AE‰‡IA i9. aOEAUA O˙˘O U‡I‡ ‰‡

‰A‡IUE'E ‡UA AEEI i9 I‡UO EA·A AUA i9

EAII˛?AI. a‡ OO'A?A OO‰ O·IOOUE A‡

AEEI i9 'EEUA OU . 25 ‰O 26.

] aAiO‰: aAIEA‡ OU IAI˛ aUIUEIA‰EEIO
O˙O·˘AIEA.
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CiO‰fl˘E [aAI˛-1-3]

e E OOIU?‡'‡IAUO I‡ O˙O·˘AIEA ˘A ·˙‰AUA

O A‰UO A‰AI. e˙O·˘AIEflU‡ ˘A ·˙‰‡U

O˙i ‡IAIE '˙' CiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl.
c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [aAI˛]
E EA·A AUA e˙O·˘AIEflE CiO‰fl˘E. aI‡UA

E ·˙ A ‰OOU˙O I‡UO I‡UEOIAUA ‰AOIEfl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI ( ) ' AEEI

"OUO'IOOU.

C˙' CiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl CEA IOEAUA ‰‡

E‰AIUEUE?E ‡UA 'OflIO O˙O·˘AIEA ? AA

EIOIEUA. a‡ OO‰ O·IOOUE 'EEUA OOEO‡IEAUO

I‡ EIOIEUA OO-‰OIU.

a‡ 'OflIO OOIU?AIO O˙O·˘AIEA O˙˘AOU'U'‡U

OIA‰IEUA OO?EE. c‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE].

] e A"IA‰: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA

EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA.

] eU"O'O E: aOEAUA ‰‡ OU"O'O EUA I‡

EAO ‡˘‡?‡ O UAIOUO'O EIE IUIUEIA‰EEIO

O˙O·˘AIEA.

] e AO ‡UE: aOEAUA ‰‡ O AO ‡UEUA

EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA I‡ ‰ U"E

OOIU?‡UAIE.

] e·‡‰E OA: aOEAUA ‰‡ OOA'˙IEUA I‡

EAO ‡˘‡?‡.

] aAU EE: aAU E'‡ EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA
OU CiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl.

] aA'IA?E: aOEAUA ‰‡ EA'IA?AUA OIEII‡,

A'UI, IOIA ‡, URL, e-mail ‡‰ AO‡ I‡

EAO ‡˘‡?‡ E U.I. OU O˙O·˘AIEAUO. iA ˘A

·˙‰‡U O˙i ‡IAIE ' aOflU‡ O‡OI‡,

iAIAUOIAI UI‡A‡UAI EIE eUIAUIEUA.

] aIUO I‡?Efl: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA

EIUO I‡?EflU‡ I‡ O˙O·˘AIEAUO: ‡‰ AO I‡

EAO ‡˘‡?‡, O A‰IAU (O‡IO A‡

IUIUEIA‰EEIEUA O˙O·˘AIEfl), ‰‡U‡ E ?‡O

I‡ O EOUE"‡IA, UEO E ‡AIA I‡

O˙O·˘AIEAUO, I‡IUO E O EO EUAU‡ (O‡IO
A‡ IUIUEIA‰EEIEUA O˙O·˘AIEfl).

aIOI‡ eOEO‡IEA

aUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA

a ‡UIO O˙O·˘AIEA

SIM O˙O·˘AIEA

e O?AUAIO

aUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA O

U'A‰OIIAIEA



] eO'UO E: aOEAUA ‰‡ 'E‰EUA OUIO'O

EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA (O‡IO A‡

IUIUEIA‰EEIEUA O˙O·˘AIEfl).

] aAU EE 'OE?IE: aAU E'‡ 'OE?IE

O˙O·˘AIEfl OU O‡OI‡ CiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl.

] eOIU?E: aO"‡UO OOIU?EUA U'A‰OIIAIEA A‡

IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA, U fl·'‡ ‰‡

EA·A AUA U‡AE OO?Efl A‡ ‰‡ A‡ A‰EUA

O˙O·˘AIEAUO (O‡IO A‡ U'A‰OIIAIEfl A‡

IUIUEIA‰EEIE O˙O·˘AIEfl)

] eUOO: aOEAUA ‰‡ OO AUA A‡ AE‰‡IAUO I‡

IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA (O‡IO A‡

U'A‰OIIAIEfl A‡ IUIUEIA‰EEIE

O˙O·˘AIEfl)

aAiO‰fl˘E [aAI˛-1-4]

COE?IE O˙O·˘AIEfl, IOEUO OUA EAO ‡UEIE, OA

O˙i ‡Ifl'‡U ' O‡OI‡ aAiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl.
aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA OOEO˙I‡ E

O˙‰˙ E‡IEAUO I‡ UAAE O˙O·˘AIEfl. C OOEO˙I‡

I‡ EAiO‰fl˘EUA O˙O·˘AIEfl IOEAUA ‰‡

O O'A EUA ‰‡IE EAO ‡˘‡IAUO A ·EIO

UOOA?IO. AIO EAO ‡˘‡IAUO A ·EIO

IAUOOA?IO, O A‰ OOIU?‡UAIfl OA EAOEO'‡

"(cAUOOA?IO)".

o AA OIA‰IEUA EIOIE IOEAUA ‰‡ O O'A EUA E

‰‡IE OUA OOIU?EIE ‰OII‡‰ A‡ EAO ‡˘‡IAUO.

a‡ 'OflIO O˙O·˘AIEA O˙˘AOU'U'‡U OIA‰IEUA

OO?EE ? AA I‡UEOI‡IA I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI
·UUOI [eO?EE].

a‡ O˙O·˘AIEflU‡, ?EAUO EAO ‡˘‡IA A

A‡'˙ ?EIO, O˙˘AOU'U'‡U OIA‰IEUA

OO?EE.

] CEE: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA EA· ‡IOUO
O˙O·˘AIEA.

] e AO ‡˘‡IA: aOEAUA ‰‡ O AO ‡UEUA

EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA I‡ ‰ U"E

OOIU?‡UAIE.

] aAU EE: aAU E'‡ EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA OU

aAiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl.
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aIOI‡ eOEO‡IEA

aAO ‡UAIO

cAUOOA?IO

aAO ‡˘‡IAUO OOU'˙ ‰AIO

SMS EAO ‡UAI
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] eOI‡EE EIUO: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA

EIUO I‡?EflU‡ I‡ EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA:

O A‰IAU (O‡IO A‡ IUIUEIA‰EEIEUA

O˙O·˘AIEfl), ‰‡U‡ E ?‡O I‡ EAO ‡˘‡IA, UEO

E ‡AIA I‡ O˙O·˘AIEAUO, I‡IUO E

O EO EUAU‡ (O‡IO A‡ IUIUEIA‰EEIEUA

O˙O·˘AIEfl) E OOIU?‡UAIE.

] aAU EE 'OE?IO: aAU E'‡ 'OE?IE O˙O·˘AIEfl
OU O‡OI‡ aAiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl.

a‡ O˙O·˘AIEflU‡, ?EAUO EAO ‡˘‡IA IA A

A‡'˙ ?EIO, O˙˘AOU'U'‡U OIA‰IEUA

OO?EE.

] CEE: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA EA· ‡IOUO
O˙O·˘AIEA.

] e A‰‡E: aA·A AUA U‡AE UUII?Efl A‡ ‰‡ "O

EAO ‡UEUA OUIO'O.

] eO E: eOE ‡ EAI˙?'‡IAUO I‡ O˙O·˘AIEAUO.

] aAU EE: eOE ‡ EAI˙?'‡IAUO I‡

O˙O·˘AIEAUO E "O EAU E'‡.

] eOI‡EE EIUO: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA

EIUO I‡?EflU‡ I‡ EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA:

O A‰IAU (O‡IO A‡ IUIUEIA‰EEIEUA

O˙O·˘AIEfl), ‰‡U‡ E ?‡O I‡ EAO ‡˘‡IA, UEO

E ‡AIA I‡ O˙O·˘AIEAUO, I‡IUO E

O EO EUAU‡ (O‡IO A‡ IUIUEIA‰EEIEUA

O˙O·˘AIEfl) E OOIU?‡UAIE.

] aAO ‡UE 'OE?IE: aAO ‡˘‡ OUIO'O 'OE?IE

O˙O·˘AIEfl, ?EAUO EAI˙?'‡IA IA A

A‡'˙ ?EIO.

] eO E 'OE?IE: eOE ‡ EAI˙?'‡IAUO I‡

'OE?IE O˙O·˘AIEfl.

] aAU EE 'OE?IO: eOE ‡ EAI˙?'‡IAUO I‡

'OE?IE O˙O·˘AIEfl E "E EAU E'‡.

oA IO'E [aAI˛-1-5]

aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA O˙i ‡IAIEUA I‡UO

?A IO'E O˙O·˘AIEfl. oA IO'EUA O‡ OO‰ A‰AIE

' OOEO˙I O ‰‡U‡U‡ E ?‡O‡ I‡ O˙i ‡Ifl'‡IA.

aOEAUA ‰‡ OA O A‰'EE'‡UA OO OOEO˙I‡ O

OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡"O A/c‡‰OIU.

a‡ 'OflI‡ ?A IO'‡ O˙˘AOU'U'‡U OIA‰IEUA

OO?EE. c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[eO?EE].

aIOI‡ eOEO‡IEA

aUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA

iAIOUO'O O˙O·˘AIEA



] CEE: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA EA· ‡IOUO
O˙O·˘AIEA.

] eA‰‡IUE ‡E: aOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA

EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA.

] e A‰‡E: aAO ‡˘‡ O˙O·˘AIEAUO.

] aAU EE: aAU E'‡ EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA OU

O‡OI‡ oA IO'E.

] eOI‡EE EIUO: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA

EIUO I‡?EflU‡ I‡ EA· ‡IOUO O˙O·˘AIEA:

O A‰IAU (O‡IO A‡ IUIUEIA‰EEIEUA

O˙O·˘AIEfl), ‰‡U‡ E ?‡O I‡ O˙i ‡Ifl'‡IA,

UEO E ‡AIA I‡ O˙O·˘AIEAUO, I‡IUO E

O EO EUAU‡ (O‡IO A‡ IUIUEIA‰EEIEUA

O˙O·˘AIEfl).

] aAU EE 'OE?IO: aAU E'‡ 'OE?IE O˙O·˘AIEfl
OU O‡OI‡ oA IO'E.

e OOIU?‡E "I‡O.OO˘‡ [aAI˛-1-6]

iO'‡ IAI˛ CE OOE"U fl'‡ ·˙ A ‰OOU˙O ‰O

C‡?‡U‡ "I‡OO'‡ OO˘AIOI‡ IUUEfl (‡IO OA

O A‰OOU‡'fl ‡U C‡?‡U‡ I AE‡).

e A‰E ‰‡ EAOOIA'‡UA U‡AE UUII?Efl CEA

U fl·'‡ ‰‡ '˙'A‰AUA IOIA ‡ I‡ "I‡OO'Efl

?AIU˙ , OOIU?AI OU C‡?Efl I AEO' OOA ‡UO .

aO"‡UO OA OOIU?E IO'O "I‡OO'O O˙O·˘AIEA,
I‡ AI ‡I‡ OA OOfl'fl'‡ OEI'OI˙U .

eOEOI‡EUA OO‰ O·IOOUE OU C‡?Efl I AEO'

OOA ‡UO , A‡ ‰‡ IOIUE"U E ‡UA O ‡'EIIO

C‡?Efl UAIAUOI.

aIUO O˙O·˘AIEA (C A‡'EOEIOOU OU

I AE‡U‡) [Menu-1-7]

aIUO I‡?EOIIEUA O˙O·˘AIEfl O‡ UAIOUO'E

O˙O·˘AIEfl, EAO ‡UAIE OU I AE‡U‡ ‰O

OOU A·EUAIEUA I‡ IO·EIIE UAIAUOIE. iA

O A‰OOU‡'flU O·˘‡ EIUO I‡?Efl I‡UO

O O"IOA‡ A‡ ' AIAUO EIE EIUO I‡?Efl A‡

O˙UI‡U‡ O·OU‡IO'I‡. a‡ 'OAIE 'E‰

EIUO I‡?Efl EI‡ IOIA E OIA‰O'‡UAIIO CEA

U fl·'‡ ‰‡ OA O'˙ EAUA O ‰OOU‡'?EI‡ I‡

UOIU"‡U‡ A‡ '˙'AE‰‡IAUO I‡ O˙OU'AUIEfl

IOIA A‡ EIUO I‡?EflU‡. aO"‡UO OOIU?EUA

EIUO I‡?EOIIO O˙O·˘AIEA I‡ AI ‡I‡

EAOI‡?‡ U'A‰OIEUAIIO O˙O·˘AIEA EIE

EIUO I‡?EflU‡ OA OOfl'fl'‡ ‰E AIUIO. e E

O A"IAE‰‡IAUO I‡ EIUO I‡?EOIIEUA
O˙O·˘AIEfl O‡ '˙AIOEIE OIA‰IEUA OO?EE.
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oAUE [aAI˛-1-7-1]

1. aA·A AUA oAUE A‡ ‰‡ O A"IA‰‡UA

O˙O·˘AIEAUO
--

UO OA EAOEO'‡ I‡ AI ‡I‡..

2. e˙O·˘AIEAUO OA OOI‡A'‡, ‰OI‡UO IA

O AIEIAUA I˙I ‰ U"O O˙O·˘AIEA.

iAIE (C A‡'EOEIOOU OU I AE‡U‡)
[aAI˛-1-7-2]
? e E·‡'E IO'

aOEAUA ‰‡ ‰O·‡'EUA IOIA ‡ I‡ IO'‡

EIUO I‡?EOII‡ UOIU"‡ O IAEIEfl OOA'‰OIEI

' UAIAUOI‡ EIE SIM I‡ U‡U‡ (‡IO UO'‡ A

'˙AIOEIO).

? CEE OOEO˙I

aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA OOEO˙I‡ O IOIA ‡U‡
I‡ 'OE?IE EIUO I‡?EOIIE O˙O·˘AIEfl.
c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI
[eO?EE] A‡ ‰‡ A‰‡IUE ‡UA EIE EAU EAUA

EIUO I‡?EOII‡U‡ I‡UA"O Efl.

? AIUE'AI OOEO˙I

aOEAUA ‰‡ I‡O ‡'EUA I‡OU OEI‡ ‰‡IE

EOI‡UA ‰‡ OOIU?‡'‡UA 'OE?IE

EIUO I‡?EOIIE O˙O·˘AIEfl EIE IA O

OOIO˘U‡ I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[CII./aAII.] ' UOAE OOEO˙I.

o‡·IOIE [aAI˛-1-8]

C OOEO˙I‡ EI‡ O A‰'‡ EUAIIO ‰AUEIE ‡IE
O˙O·˘AIEfl. aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA E

A‰‡IUE ‡UA ?‡·IOIIEUA O˙O·˘AIEfl EIE ‰‡

O˙A‰‡‰AUA IO'E O˙O·˘AIEfl. e˙˘AOU'U'‡U ‰'‡

UEO‡ ?‡·IOIE: iAIOUO'E E aUIUEIA‰EEIE.

iAIOUO' ?‡·IOI [aAI˛-1-8-1]

? aOIfl, O·‡‰AUA IE OA!

? a‡I˙OIfl'‡I. oA ‰OE‰‡ '

? a˙‰A OUA OA"‡?

? c‡ O˙U O˙I.

? aIO"O '‡EIO. e'˙ EE OA

? e·E?‡I UA.

C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE.

] CEE: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA EA· ‡IEfl
?‡·IOI.

] eA‰‡IUE ‡E: aAOOIA'‡EUA "O A‡ OEO‡IA I‡

IO'O O˙O·˘AIEA EIE A‰‡IUE ‡IA I‡

EA· ‡IO ?‡·IOIIO O˙O·˘AIEA OU OOEO˙I‡

I‡ UAIOUO'EUA ?‡·IOIE.



] c‡OE?E O˙O·˘AIEA

- a ‡UIO O˙O·˘.: aAOOIA'‡EUA "O A‡

EAO ‡˘‡IA I‡ EA· ‡IOUO ?‡·IOIIO

O˙O·˘AIEA ? AA SMS.

-

aUIUEI. O˙O·˘.: aAOOIA'‡EUA "O A‡

EAO ‡˘‡IA I‡ EA· ‡IOUO ?‡·IOIIO

O˙O·˘AIEA ? AA MMS.

] e E·‡'E IO': aAOOIA'‡ OA A‡ O˙A‰‡'‡IA I‡

IO' ?‡·IOI.

] aAU EE: aAU E'‡ 'OE?IE EA· ‡IE ?‡·IOIE.

] aAU EE 'OE?IO: aAU E'‡ 'OE?IE UAIOUO'E

?‡·IOIE.

aUIUEI. o‡·IOIE [aAI˛-1-8-2]

aOEAUA ‰‡ O˙A‰‡‰AUA IUIUEIA‰EAI ?‡·IOI

OIA‰ I‡UO I‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI
·UUOI [NO·‡'E IO']. a IUIUEIA‰EEIEUA

?‡·IOIE, IOEUO OUA O˙i ‡IEIE I‡UO ?‡·IOIE

OO ' AIA I‡ OEO‡IAUO I‡ IUIUEIA‰EEIO
O˙O·˘AIEA ' aUIUEI. O˙O·˘. ('EE OU . 37).

] CEE: aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA

IUIUEIA‰EEIEfl ?‡·IOI.

] eA‰‡IUE ‡E: aOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA

IUIUEIA‰EEIEfl ?‡·IOI.

] NO·‡'E IO': eOA'OIfl'‡ CE ‰‡ ‰O·‡'EUA IO'

IUIUEIA‰EAI ?‡·IOI.

] c‡OE?E O˙O·˘AIEA: aOEAUA ‰‡ I‡OE?AUA

IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA O OOIO˘U‡ I‡

IUIUEIA‰EAI ?‡·IOI.

] aAU EE: aAU E'‡ EA· ‡IOUO ?‡·IOIIO

O˙O·˘AIEA OU OOEO˙I‡ I‡ IUIUEIA‰EEIEUA
?‡·IOIE.

] aAU EE 'OE?IO: aA?EOU'‡ OOEO˙I‡ I‡

IUIUEIA‰EEIEUA ?‡·IOIE.

eO‰OEO [aAI˛-1-8-3]

i‡AE OO?Efl CE OOI‡"‡ ‰‡ I‡O ‡'EUA O'Ofl

'EAEUI‡ I‡ UE?I‡.

C˙'A‰AUA C‡?AUO EIA, IO·EIAI UAIAUOIAI
IOIA , ‰OI‡?AI UAIAUOI, OIUEA·AI UAIAUOI,

IOIA I‡ U‡IO E A-mail ‡‰ AO. eIA‰

O˙A‰‡'‡IAUO I‡ 'EAEUI‡U‡ I‡ UE?I‡ IOEAUA

‰‡ OA '˙AOOIA'‡UA OU OIA‰IEUA OO?EE O

OOIO˘U‡ I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[eO?EE].

] eA‰‡IUE ‡E: aOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA

'EAEUI‡U‡ I‡ UE?I‡.
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] c‡OE?E O˙O·˘AIEA

-

a ‡UIO O˙O·˘.: aAOOIA'‡EUA "O A‡

EAO ‡˘‡IA I‡ 'EAEUI‡U‡ I‡ UE?I‡ ? AA

SMS.

-

aUIUEI. O˙O·˘.: aAOOIA'‡EUA "O A‡

EAO ‡˘‡IA I‡ 'EAEUI‡U‡ I‡ UE?I‡ ? AA

MMS.

] aAU EE: aAU E'‡ 'EAEUI‡U‡ I‡ UE?I‡.

c‡OU OEIE [aAI˛-1-9]

iAIOUO'O O˙O·˘AIEA [aAI˛-1-9-1]

iO'‡ IAI˛ CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ I‡OU OEUA SMS

EIUO I‡?EflU‡ OO OO‰ ‡A·E ‡IA.

] CE‰O'A O˙O·˘AIEfl: c‡OU OEUA UEO‡

O˙O·˘AIEA OO OO‰ ‡A·E ‡IA (iAIOU, EI‡O,

i‡IO, c‡?.OAE‰EEI", X.400, E-mail,

ERMES). a AE‡U‡ IOEA ‰‡ O AO· ‡AU'‡
O˙O·˘AIEflU‡ ' EA· ‡IEfl UO I‡U.

] e OI I‡ '‡IE‰IOOU: c‡OU OEUA ' AIAUO, A‡

IOAUO C‡?AUO UAIOUO'O O˙O·˘AIEA ˘A

·˙‰A O˙i ‡IAIO ' SMS ?AIU˙ ‡, ‰OI‡UO OA

O ‡'flU OOEUE UO ‰‡ ·˙‰A EAO ‡UAIO I‡

OOIU?‡UAIfl.

C˙AIOEIEUA OUOEIOOUE O‡ 1 ?‡O, 12 ?‡O‡, 1

‰AI, 1 OA‰IE?‡ E I‡IOEI‡IIOUO ' AIA,

IOAUO OA ‰OOUOI‡ OU I AEO'Efl OOA ‡UO .

] eU?AU A‡ ‰OOU‡'flIA: aA·A AUA ‰‡IE ‰‡ A

‡IUE'I‡ EIE IA UUII?EflU‡ A‡ ‰OII‡‰.

aO"‡UO UUII?EflU‡ A ‡IUE'I‡, I AE‡U‡ CE

EIUO IE ‡ ‰‡IE O˙O·˘AIEAUO A ·EIO

EAO ‡UAIO EIE IA.

] eU".? AA O˙˘‡U‡ UOIU"‡: eOA'OIfl'‡ I‡

OOIU?‡UAIfl I‡ C‡?AUO SMS O˙O·˘AIEA ‰‡

CE OU"O'O E O AA C‡?Efl ?AIU˙ A‡

O˙O·˘AIEfl, ‡IO UOIU"‡U‡ OA O A‰I‡"‡ OU

I AE‡U‡.

] SMS ?AIU˙ : e˙i ‡Ifl'‡ EIE O OIAIfl

IOIA ‡ I‡ C‡?Efl SMS ?AIU˙ , IO"‡UO

EAO ‡˘‡UA UAIOUO'E O˙O·˘AIEfl. i fl·'‡ ‰‡

OOIU?EUA UOAE IOIA OU ‰OOU‡'?EI‡ I‡

UOIU"‡U‡.



aUIUEI. O˙O·˘. [aAI˛-1-9-2]

e AA UO'‡ IAI˛ IOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA

EIUO I‡?EflU‡ OO OO‰ ‡A·E ‡IA A‡

IUIUEIA‰EEIEUA O˙O·˘AIEfl.

C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE.

] e EO EUAU: c‡OU OEUA O EO EUAU‡ I‡

IUIUEIA‰EEIEUA O˙O·˘AIEfl, IOEUO ˘A

EAO ‡˘‡UA.

] e OI I‡ '‡IE‰IOOU: c‡OU OEUA ' AIAUO, A‡

IOAUO C‡?AUO IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA

˘A ·˙‰A O˙i ‡IAIO ' I AEO'Efl O˙ '˙ ,

‰OI‡UO OA O ‡'flU OOEUE UO ‰‡ ·˙‰A

EAO ‡UAIO I‡ OOIU?‡UAIfl.

C˙AIOEIEUA OUOEIOOUE O‡ 1 ?‡O, 12 ?‡O‡, 1

‰AI, 1 OA‰IE?‡ E I‡IOEI‡IIOUO ' AIA,

IOAUO OA ‰OOUOI‡ OU I AEO'Efl OOA ‡UO .

] eU?AU A‡ ‰OOU‡'flIA: aA·A AUA ‰‡IE ‰‡ A

‡IUE'I‡ EIE IA UUII?EflU‡ A‡ ‰OII‡‰.

aO"‡UO UUII?EflU‡ A ‡IUE'I‡, I AE‡U‡ CE

EIUO IE ‡ ‰‡IE O˙O·˘AIEAUO A ·EIO

EAO ‡UAIO EIE IA.

] A'UOI‡UE?IO EAUA"IflIA

CII˛?AIO: AIO "O EA·A AUA O˙O·˘AIEflU‡

˘A OA A‡ AE‰‡U OU I AE‡U‡ ‡'UOI‡UE?IO

O E OOIU?‡'‡IA.

aAII˛?AIO: aOI‡ ‰‡ OOU'˙ ‰EUA, ?A

EAI‡AUA O˙O·˘AIEAUO ‰‡ ·˙‰A A‡ A‰AIO OU

I AE‡U‡.

e‡IO A‡ ‰OI‡?I‡U‡ I AE‡: AIO EA·A AUA
U‡AE OO?Efl, O˙O·˘AIEflU‡ OA A‡ AE‰‡U

‡'UOI‡UE?IO O E OOIU?‡'‡IA ' AOI‡U‡ I‡

C‡?‡U‡ I AE‡. aA'˙I OO·OU'AI‡U‡ I AE‡

˘A U fl·'‡ ‰‡ OOU'˙ ‰EUA ‰‡IE EAI‡AUA ‰‡

A‡ A‰EUA O˙O·˘AIEAUO.

] c‡OU OEIE I AE‡: AIO EA·A AUA O˙ '˙ ‡

A‡ IUIUEIA‰EEIE O˙O·˘AIEfl, ˘A IOEAUA ‰‡

I‡OU OEUA URL A‡ UOAE O˙ '˙ .

] eOA'OIAIE UEOO'A: c‡OU OEUA ‡A A?AIEfl

UEO. C˙AIOEIEUA OUOEIOOUE O‡ aE?IE,
eAII‡IIE E aIUO I‡?EOIIE.

nAIU˙ "I.OO˘‡ [aAI˛-1-9-3]

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA ‡‰ AO‡ I‡ ?AIU˙ ‡ A‡

"I‡OO'‡ OO˘‡.
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e˙O·˘AIEfl [aAI˛-1]



B2050 e˙IO'O‰OU'O A‡ AIOOIO‡U‡?Efl 47

e˙O·˘AIEfl [aAI˛-1]

aIUO O˙O·˘AIEA [aAI˛-1-9-4]

aIUO I‡?EOIIEUA O˙O·˘AIEfl O‡ UAIOUO'E

O˙O·˘AIEfl, EAO ‡˘‡IE OU I AE‡U‡ ‰O GSM

‡O‡ ‡U‡. UA OOE"U fl'‡U O·˘‡ EIUO I‡?Efl
I‡UO O O"IOA‡ A‡ ' AIAUO, EIUO I‡?EE A‡

O˙UI‡U‡ O·OU‡IO'I‡, ‰‡I˙?E, ‡OUAIE E

·O OO'E ?AIE. COAIE UEO EIUO I‡?Efl EI‡

IOIA , OIA‰O'‡UAIIO IOEAUA ‰‡ OA O'˙ EAUA

O ‰OOU‡'?EI‡ I‡ UOIU"‡U‡ OIA‰ I‡UO OUA

'˙'AIE OO A‰AIAI IOIA A‡ EIUO I‡?EflU‡.
aO"‡UO OOIU?EUA EIUO I‡?EOIIO O˙O·˘AIEA
IOEAUA ‰‡ 'E‰EUA EAOI‡?‡˘O O˙O·˘AIEA,
IOAUO CE OOI‡A'‡, ?A OUA OOIU?EIE O˙O·˘AIEA
EIE EIUO I‡?EOIIOUO O˙O·˘AIEA ‰E AIUIO

OA EAOEO'‡. C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE.

] e EAIE: AIO EA·A AUA NA, C‡?EflU UAIAUOI
˘A OOIU?‡'‡ EIUO I‡?EOIIE O˙O·˘AIEfl. C

O OUE'AI OIU?‡E IflI‡ ‰‡ OOIU?‡'‡ OO'A?A

EIUO I‡?EOIIE O˙O·˘AIEfl.

] i A'O"‡: AIO EA·A AUA NA, C‡?EflU

UAIAUOI ˘A OE"I‡IEAE ‡, IO"‡UO OOIU?EUA

IOIA ‡U‡ I‡ EIUO I‡?EOIIOUO
O˙O·˘AIEA. C O OUE'AI OIU?‡E IflI‡ ‰‡

OE"I‡IEAE ‡ '˙O AIE, ?A OUA OOIU?EIE

EIUO I‡?EOIIO O˙O·˘AIEA.

] OAE?E: aOEAUA ‰‡ EA·A AUA EAI‡IEfl AAEI

I‡UO I‡UEOI‡UA [CII./aAII.]. iO"‡'‡

EIUO I‡?EOIIOUO O˙O·˘AIEA ˘A ·˙‰A
EAOEO‡IO I‡ EA· ‡IEfl OU C‡O AAEI..

"Push"O˙O·˘AIEfl [aAI˛-1-9-5]

aOEAUA ‰‡ OO ˙?‡UA push O˙O·˘AIEfl OU

‰OOU‡'?EI I‡ WAP UOIU"‡. Push

O˙O·˘AIEflU‡ O‡ U'A‰OIIAIEfl I‡O EIA A‡

A‡"I‡'Efl I‡ IO'EIE E O˙‰˙ E‡U UAIOUO'O

O˙O·˘AIEA EIE ‡‰ AO I‡ WAP UOIU"‡. a‡

I‡IE?EA E ‡·OI‡IAIU OA O·˙ IAUA I˙I

‰OOU‡'?EI I‡ WAP UOIU"E.

a‡·AIAEI‡

? NOOU‡'?E?EUA I‡ UOIU"E IO"‡U ‰‡

O·IO'fl'‡U O˙˘AOU'U'‡˘O push
O˙O·˘AIEA O IO'O 'iO‰fl˘O push
O˙O·˘AIEA. (eU‡ OUO OA A‡IAIfl OU

IO'OUO.)
? aO"‡UO '‡IE‰IOOUU‡ I‡ push
O˙O·˘AIEAUO EAUA?A, UO OA EAU E'‡

‡'UOI‡UE?IO.

C UO'‡ IAI˛ IOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA OO?EflU‡ A‡

OOIU?‡'‡IA I‡ push O˙O·˘AIEfl.
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e˙O·˘AIEfl [aAI˛-1]

] eOIU?‡'‡IA - 'II˛?AIO: AIO "O EA·A AUA,
'OE?IE push O˙O·˘AIEfl ˘A ·˙‰‡U

O EAI‡IA, IAA‡'EOEIO OU O OEAiO‰‡.

] eOIU?‡'‡IA - EAII˛?AIO: cflI‡ ‰‡ O EAI‡

IEI‡I'E push O˙O·˘AIEfl.

eIA‰ EA·E ‡UA I‡ push O˙O·˘AIEA IO"‡U ‰‡

OA OOIA'‡U OIA‰IEUA IAI˛U‡.

? aIUO I‡?Efl: eOI‡A'‡ EIUO I‡?EflU‡ I‡

UAIU˘OUO push O˙O·˘AIEA.

? a‡ A‰E: e'˙ A'‡ I˙I IOII AUI‡ OU ‡IE?‡

I‡UO EAOOIA'‡ EIUO I‡?EflU‡ ' UAIU˘OUO

push O˙O·˘AIEA.

? aAU EE: aAU E'‡ 'OE?IE UAIU˘E push
O˙O·˘AIEfl.

? aAU EE 'OE?IE: aAU E'‡ 'OE?IO '˙'

CiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl ('II˛?EUAIIO SMS,

MMS, E U.I.).

aIOI‡ eOEO‡IEA

e O?AUAIO Push e˙O·˘AIEA

cAO O?AUAIO Push

e˙O·˘AIEA
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eA"EOU˙ - OO'EI'‡IEfl [aAI˛-2]

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA A‡OEO‡ I‡ O OOUOI‡UO,

'iO‰fl˘E E EAiO‰fl˘E ‡A"O'O E O‡IO, ‡IO

I AE‡U‡ OO‰‰˙ E‡ E‰AIUEUEI‡?EflU‡ Calling
Line Identification (CLI) ' O·OIUE'‡I‡U‡ AOI‡.

cOIA ˙U E EIAUO (‡IO EI‡ U‡IO'‡) OA

EAOEO'‡U A‡A‰IO. aOEAUA O˙˘O U‡I‡ ‰‡

O A"IA‰‡UA ' AIAI‡U‡ E ‡AiO‰EUA.

c‡UEOIAUA ·UUOI aAI˛ ( ) E EA·A AUA
eA"EOU˙ - OO'EI'‡IEfl O OOIO˘U‡ I‡

I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE.

e OOUOI‡UE OO'EI'. [aAI˛-2-1]

i‡AE OO?Efl CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ O A"IA‰‡UA

OO'EI'‡IEflU‡, I‡ IOEUO IA OUA OU"O'O EIE.

eIA‰ I‡UEOI‡IA I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI
·UUOI [eO?EE] CEA IOEAUA O˙˘O U‡I‡:

? N‡ 'E‰EUA ‰‡U‡U‡ E ?‡U‡, ' IOEUO A ·EIO

I‡O ‡'AIO OO'EI'‡IAUO.

? N‡ O˙i ‡IEUA IOIA ‡ ' UAIAUOII‡U‡
IIEEI‡. C˙'A‰AUA EIA A‡ IOIA ‡ E "O

O˙i ‡IAUA ' UAIAUOIAI UI‡A‡UAI.

? N‡ EAO ‡UEUA O˙O·˘AIEA I‡ UOAE IOIA .

? N‡ EAU EAUA O˙O·˘AIEAUO OU OOEO˙I‡.

a‡·AIAEI‡

? aOEAUA ‰‡ EAU EAUA 'OE?IE A‡OEOE I‡

OO'EI'‡IEfl OU OOEO˙I‡ I‡UO EAOOIA'‡UA

IAI˛ aAU EE OOOI. ‡A"O'O E.

(CEE OU . 50.)

e EAUE OO'EI'. [aAI˛-2-2]

i‡AE OO?Efl CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ O A"IA‰‡UA

'iO‰fl˘EUA OO'EI'‡IEfl. eIA‰ I‡UEOI‡IA I‡

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE] CEA

IOEAUA O˙˘O U‡I‡:

? N‡ 'E‰EUA ‰‡U‡U‡ E ?‡U‡, ' IOEUO A ·EIO

I‡O ‡'AIO OO'EI'‡IAUO.

? N‡ O˙i ‡IEUA IOIA ‡ ' UAIAUOII‡U‡
IIEEI‡. C˙'A‰AUA EIA A‡ IOIA ‡ E "O

O˙i ‡IAUA ' UAIAUOIAI UI‡A‡UAI.

? N‡ EAO ‡UEUA O˙O·˘AIEA I‡ UOAE IOIA .

? N‡ EAU EAUA O˙O·˘AIEAUO OU OOEO˙I‡.

a‡·AIAEI‡

? aOEAUA ‰‡ EAU EAUA 'OE?IE A‡OEOE I‡

OO'EI'‡IEfl OU OOEO˙I‡ I‡UO EAOOIA'‡UA

IAI˛ aAU EE OOOI. ‡A"O'O E.

(CEE OU . 50.)
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eA"EOU˙ - OO'EI'‡IEfl [aAI˛-2]

c‡· ‡IE OO'EI. [aAI˛-2-3]

i‡AE OO?Efl CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ O A"IA‰‡UA

EAiO‰fl˘EUA OO'EI'‡IEfl (EA· ‡IE EIE

OOEU‡IE). a‡UO EAOOIA'‡UA ·UUOI [eO?EE] CEA

IOEAUA O˙˘O U‡I‡:

? N‡ 'E‰EUA ‰‡U‡U‡ E ?‡U‡, ' IOEUO A ·EIO

I‡O ‡'AIO OO'EI'‡IAUO.

? N‡ O˙i ‡IEUA IOIA ‡ ' UAIAUOII‡U‡
IIEEI‡. C˙'A‰AUA EIA A‡ IOIA ‡ E "O

O˙i ‡IAUA ' UAIAUOIAI UI‡A‡UAI.

? N‡ EAO ‡UEUA O˙O·˘AIEA I‡ UOAE IOIA .

? N‡ EAU EAUA O˙O·˘AIEAUO OU OOEO˙I‡.

a‡·AIAEI‡

? aOEAUA ‰‡ EAU EAUA 'OE?IE A‡OEOE I‡

OO'EI'‡IEfl OU OOEO˙I‡ I‡UO EAOOIA'‡UA

IAI˛ aAU EE OOOI. ‡A"O'O E.

(CEE OU . 50.)

aAU EE OOOI. ‡A"O'O E [aAI˛-2-4]

aAOOIA'‡EUA U‡AE UUII?Efl A‡ ‰‡ EAU EAUA

OOEO˙I‡ I‡ O OOUOI‡UEUA OO'EI'‡IE,, OOEO˙I‡

I‡ 'iO‰fl˘EUA OO'EI'‡IEfl EIE OOEO˙I‡ I‡

EAiO‰fl˘EUA OO'EI'‡IEfl. aOEAUA ‰‡ EAU EAUA

A‰IO' AIAIIO 'OE?IEUA OOEO˙?E I‡

OO'EI'‡IEflU‡ I‡UO EA·A AUA COE?IE

OO'EI'‡IEfl.

i‡IOE OO'EI'. [aAI˛-2-5]

e O‰˙IEEUAIIOOU I‡ ‡A"O'O ‡

[aAI˛-2-5-1]

aAOOIA'‡EUA U‡AE UUII?Efl A‡ ‰‡ 'E‰EUA

O O‰˙IEEUAIIOOUU‡ I‡ C‡?EUA 'iO‰fl˘E E

EAiO‰fl˘E ‡A"O'O E. aOEAUA ‰‡ O O'A EUA

O O‰˙IEEUAIIOOUU‡ I‡ 'OAIE ‡A"O'O '

‰OII‡U‡ ?‡OU I‡ AI ‡I‡, ‰OI‡UO OA

O A‰'EE'‡UA O I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡"O A/c‡‰OIU. aOEAUA ‰‡ IUIE ‡UA U‡EIA ‡
I‡ ‡A"O'O EUA I‡UO EA·A AUA cUIE ‡E
'OE?IE.

? eOOIA‰IO OO'EI'‡IA: e O‰˙IEEUAIIOOUU‡
I‡ OOOIA‰IEfl ‡A"O'O .
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eA"EOU˙ - OO'EI'‡IEfl [aAI˛-2]

? COE?IE OO'EI'‡IEfl: e·˘‡U‡

O O‰˙IEEUAIIOOU I‡ 'OE?IE I‡O ‡'AIE EIE

O EAUE ‡A"O'O E OU OOOIA‰IOUO A‡IUIfl'‡IA

I‡ U‡EIA ‡.

? e EAUE OO'EI'.: e O‰˙IEEUAIIOOUU‡ I‡

'iO‰fl˘EUA ‡A"O'O E.

? c‡· ‡IE OO'EI.: e O‰˙IEEUAIIOOUU‡ I‡

EAiO‰fl˘EUA ‡A"O'O E.

? cUIE ‡E 'OE?IE: aA·A AUA U‡AE UUII?Efl A‡

‰‡ IUIE ‡UA O O‰˙IEEUAIIOOUU‡ I‡ 'OE?IE

‡A"O'O E.

a‡·AIAEI‡

? NAEOU'EUAIIO U‡IUU E ‡IOUO OU C‡?Efl

‰OOU‡'?EI I‡ UOIU"‡U‡ ' AIA A‡

‡A"O'O E IOEA ‰‡ ·˙‰A ‡AIE?IO '

A‡'EOEIOOU OU i‡ ‡IUA EOUEIEUA I‡

I AE‡U‡, A‡I ˙"IflIEfl E U.I.

e‡AiO‰E OO'. [aAI˛-2-5-2]

i‡AE UOIU"‡ I‡ I AE‡U‡ CE OOA'OIfl'‡ ‰‡

O O'A fl'‡UA OUOEIOOUU‡ I‡ OOOIA‰IEfl

‡A"O'O , O·˘‡U‡ OUOEIOOU I‡ ‡A"O'O EUA E

OOU‡'‡˘‡U‡ OUOEIOOU A‡ ‡A"O'O E.

eUOEIOOUU‡ I‡ ‡A"O'O EUA OA EAOEO'‡ '

‰OII‡U‡ ?‡OU I‡ LCD ‰EOOIAfl. a‡ ‰‡ A‡IUIEUA

OUOEIOOUU‡ I‡ ‡A"O'O EUA EA·A AUA cUIE ‡E
'OE?IE. C UOAE OIU?‡E OA EOI‡ ‰‡ '˙'A‰AUA

PIN2 IO‰‡.

a‡·AIAEI‡

? NAEOU'EUAIIO U‡IUU E ‡I‡U‡ OU C‡?Efl

‰OOU‡'?EI I‡ UOIU"‡U‡ OUOEIOOU I‡

‡A"O'O EUA IOEA ‰‡ ·˙‰A ‡AIE?I‡ '

A‡'EOEIOOU OU i‡ ‡IUA EOUEIEUA I‡

I AE‡U‡, A‡I ˙"IflIEfl E U.I.

c‡OU OEIE [aAI˛-2-5-3]

? c‡OU . U‡ EU‡

c‡OU OEUA U‡ EU‡U‡. aOEAUA ‰‡ A‡‰‡‰AUA

'E‰‡ '‡IUU‡ E A‰EIE?I‡U‡ ?AI‡. e'˙ EAUA
OA O ‰OOU‡'?EI‡ I‡ UOIU"‡U‡ A‡ ‰‡ OOIU?EUA

A‰EIE?IEUA ?AIE, OO IOEUO OA U‡IOU'‡U

‡A"O'O EUA. a‡ ‰‡ EA·A AUA '‡IUU‡ EIE

A‰EIE?‡ ' UO'‡ IAI˛ CEA EI‡UA IUE‰‡ OU

PIN2 IO‰. AIO EAI‡AUA ‰‡ '˙'A‰AUA

OEI'OIEUA @, ￡,$ ,
EA?EOUAUA 'OE?IE

'‡IUUIE OU EI"O'A E OIA‰ UO'‡ I‡UEOIAUA

·UUOI . AIO EOI‡UA ‰‡ OIAIEUA OEI'OI‡,

I‡UEOIAUA OUIO'O ·UUOI .
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eA"EOU˙ - OO'EI'‡IEfl [aAI˛-2]

a‡·AIAEI‡

? aO"‡UO 'OE?IE A‰EIE?E O‡ EAOOIA'‡IE,

IA IOEAUA OO'A?A ‰‡ OA O·‡E‰‡UA,
OO'AI ‰‡ O ‡'EUA OOA?IE OO'EI'‡IEfl. C

A‡'EOEIOOU OU SIM I‡ U‡U‡ CE A

IAO·iO‰EI PIN2 IO‰‡ A‡ ‰‡ A‡‰‡‰AUA

O" ‡IE?AIEA ' OUOEIOOUU‡ I‡

‡A"O'O EUA.

? c‡OU . I A‰EU

a AEO'‡U‡ UOIU"‡ OOA'OIfl'‡ ‰‡ O" ‡IE?EUA

OUOEIOOUU‡ I‡ C‡?EUA ‡A"O'O E ‰O

EA· ‡IE U‡IOO'E A‰EIE?E. aOEAUA ‰‡ OA

O·‡E‰‡UA E ‰‡ OOIU?‡'‡UA O·‡E‰‡IEfl ‰O

‡AIA ‡ I‡ A‡‰‡‰AIEfl ‡AiO‰AI IEIEU.

oAUAIA: aOEAUA ‰‡ O O'A EUA OOU‡'‡˘EUA

A‰EIE?E.

e OIAIE: aOEAUA ‰‡ O OIAIEUA '‡?Efl

‡AiO‰AI IEIEU.

? A'UO ‰EOOIAE

i‡AE I AEO'‡ UOIU"‡ CE OOA'OIfl'‡ ‰‡

'EE‰‡UA ‡'UOI‡UE?IO OUOEIOOUU‡ I‡ C‡?Efl

OOOIA‰AI ‡A"O'O . AIO EA·A AUA CII˛?AIO,
IOEAUA ‰‡ 'E‰EUA OUOEIOOUU‡ I‡ OOOIA‰IEfl

‡A"O'O , IO"‡UO UOE ·˙‰A O AI ‡UAI.

GPRS EIUO [aAI˛-2-6]

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA IOIE?AOU'OUO ‰‡IIE,

O Ai'˙ IAIE O AA I AE‡U‡ OOO A‰OU'OI

OO?EflU‡ GPRS EIUO I‡?Efl. eO'AI UO'‡ CEA

IOEAUA 'E‰EUA E IOIIO ' AIA OUA OI-I‡EI.

(GPRS OAI‡?‡'‡ e·˘ e‡IAU e‡‰EO iOIU"E.)

e O‰˙IEEUAIIOOU ‡A"O'O

[aAI˛-2-6-1]

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA O O‰˙IEEUAIIOOUU‡ I‡

OOOIA‰IEfl ‡A"O'O E I‡ 'OE?IE ‡A"O'O E.

aOEAUA ‰‡ A‡IUIEUA U‡EIA ‡ A‡ ‡A"O'O EUA

I‡UO EA·A AUA cUIE ‡E 'OE?IE.

e·AI ‰‡IIE [aAI˛-2-6-2]

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA O·AI‡ I‡ EAO ‡UAIEUA

‰‡IIE, O·AI‡ I‡ OOIU?AIEUA ‰‡IIE E O·AI‡ I‡

'OE?IE ‰‡IIE. aOEAUA O˙˘O U‡I‡ ‰‡ A‡IUIEUA

· Ofl?‡ I‡UO EA·A AUA cUIE ‡E 'OE?IE.
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e OUEIE [aAI˛-3]

C e OUEIE CEA IOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA E

OA OOI‡IEAE ‡UA UOIO'AUA I‡ UAIAUOI‡ A‡

‡AIE?IE OIU?‡E E O·OUOflUAIOU'‡. aI‡ ?AOU

U‡· E?IO I‡OU OAIE O OUEI‡: e·˘O, eEIIO,

eIU?‡IIE, aOI‡, e‡IO CE· ‡?Efl E iEiO.

COAIE O OUEI IOEA ‰‡ ·˙‰A OA OOI‡IEAE ‡I.

c‡UEOIAUA ·UUOI aAI˛ ( ) E EA·A AUA
e OUEIE O OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA

·UUOIE.

eIflI‡ I‡ O OUEI‡ [aAI˛-3-x-1]

1. eOfl'fl'‡ OA OOEO˙I I‡ O OUEIEUA.

2. C OOEO˙I e OUEIE OA O E‰'EEAUA ‰O UOAE,

IOEUO EAI‡AUA ‰‡ ‡IUE'E ‡UA E I‡UEOIAUA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [aA·A E].

3. eIA‰ UO'‡ EA·A AUA AIUE'E ‡E.

eA OOI‡IEAE ‡IA I‡ O OUEI

[aAI˛-3-x-2]

e E‰'EEAUA OA ‰O EAI‡IEfl O OUEI ' OOEO˙I

e OUEIE E EA·A AUA eA OOI‡IEAE ‡E.

eU'‡ flU OA I‡OU OEIEUA I‡ O OUEI‡.
c‡OU OEUA "E OO C‡?A EAI‡IEA.

1. iEO O A‰UO AE‰AIEA: c‡OU OEUA UEO‡

OE"I‡IEAE ‡IA A‡ 'iO‰fl˘E OO'EI'‡IEfl.

2. iOI A'˙IAIA: aA·A AUA EAI‡IEfl UOI I‡

A'˙IAIA OU OOEO˙I‡.

e E‰'EEAUA OA OO OOEO˙I‡ O OOIO˘U‡ I‡

I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE c‡"O A/c‡‰OIU.
aOEAUA ‰‡ ?UAUA EAI‡IEfl UOI O A‰E ‰‡

I‡O ‡'EUA EA·O ‡.

3. eEI‡ I‡ A'˙IAIA: c‡OU OEUA OEI‡U‡ I‡

A'UI‡ I‡ UOI‡ I‡ A'˙IAIA.

4. e A‰UO A‰EUAIIO O˙O·˘.: aA·A AUA UEO‡

OE"I‡IEAE ‡IA A‡ OOIU?‡'‡IA I‡

O˙O·˘AIEA.

5. iOI O˙O·˘AIEA: aA·A AUA UOI‡ I‡ OE"I‡I‡

A‡ OOIU?‡'‡IA I‡ O˙O·˘AIEA.

6. eEI‡ I‡ A'UI‡
- ·UUOIE: c‡OU OEUA OEI‡U‡

I‡ A'UI‡ I‡ ·UUOIEUA.

7. iOI II‡'E?E: aA·A AUA EAI‡IEfl UOI A‡

·UUOIEUA.

8. eEI‡ AUAIU: c‡OU OEUA OEI‡U‡ I‡ A'UI‡

O E A'UIO'EUA AUAIUE.
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e OUEIE [aAI˛-3]

9. eEI‡ I‡ A'UI‡
- 'II./EAI.: c‡OU OEUA

OEI‡U‡ I‡ A'UI‡ I‡ UOI‡ I‡ A'˙IAIA O E

'II˛?'‡IA E EAII˛?'‡IA I‡ UAIAUOI‡.

0. A'UOI. OU"O'O : (O‡IO O E O OUEI
eIU?‡II‡ E O OUEI aOI‡). aOEAUA ‰‡

‡IUE'E ‡UA UUII?EflU‡ A‡ ‡'UOI‡UE?AI

OU"O'O I‡ OO'EI'‡IA. aA·A AUA IO"‡

UAIAUOI˙U OU"O'‡ fl ‡'UOI‡UE?IO.

aAII˛?AIO: NA‡IUE'E ‡ UUII?EflU‡
A'UOI‡UE?AI OU"O'O .

eIA‰ 5 OAI.: iAIAUOI˙U OU"O'‡ fl

‡'UOI‡UE?IO OIA‰ 5 OAIUI‰E.

eIA‰ 10 OAI.: iAIAUOI˙U OU"O'‡ fl

‡'UOI‡UE?IO OIA‰ 10 OAIUI‰E.

eA OOI‡IEAE ‡IA I‡ O OUEI -

e AEIAIU'‡IA [aAI˛-3-x-3]

aOEAUA ‰‡ O AEIAIU'‡UA O OUEI‡ E ‰‡ IU

‰‡‰AUA EIA, I‡I'OUO EAI‡AUA CEA. cA IO"‡U

‰‡ ·˙‰‡U O OIAIAIE EIAI‡U‡ I‡ O OUEIEUA
e‡IO 'E· ‡?Efl, eIU?‡IIE E aOI‡.

1. a‡ ‰‡ O OIAIEUA EIAUO I‡ O OUEI‡ OA

O E‰'EEAUA ‰O IA"O ' OOEO˙I‡ O

O OUEIEUA E EA·A AUA e AEIAIU'‡E.

2. C˙'A‰AUA EAI‡IOUO EIA E I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [OK].
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c‡OU OEIE [aAI˛-4]

c‡UEOIAUA ·UUOI aAI˛ ( ) E EA·A AUA
c‡OU OEIE O OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA

·UUOIE.

N‡U‡ E ' AIA [aAI˛-4-1]

i‡AE OO?Efl CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ O OIAIEUA

EAOEO‡IEUA I‡ AI ‡I‡ UAIU˘O ' AIA E ‰‡U‡.

C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE.

c‡OU OE ‰‡U‡ [aAI˛-4-1-1]

aAOOIA'‡ OA A‡ '˙'AE‰‡IA I‡ ‰AIfl, IAOA?‡ E

"O‰EI‡U‡. aOEAUA ‰‡ OIAIEUA UO I‡U‡ I‡

‰‡U‡U‡ ? AA iO I‡UE ‡E ‰‡U‡ ' IAI˛

iO I‡U-‰‡U‡.

iO I‡U-‰‡U‡ [aAI˛-4-1-2]

NN/aa/EEEE (‰AI/IAOA?/"O‰EI‡)

aa/NN/EEEE (‰AI/IAOA?/"O‰EI‡)

EEEE/aa/NN (‰AI/IAOA?/"O‰EI‡)

c‡OU OEI‡ -

' AIA [aAI˛-4-1-3]

aAOOIA'‡ OA A‡ '˙'AE‰‡IA I‡ UAIU˘Efl ?‡O.

aOEAUA ‰‡ OIAIEUA UO I‡U‡ I‡ ?‡O‡ O AA

IAI˛ iO I‡U I‡ ?‡O‡.

iO I‡U I‡ ' AIAUO [aAI˛-4-1-4]

24-?‡OO'

12-?‡OO'

c‡OU OEIE I‡ UAIAUOI‡ [aAI˛-4-2]

aIO"O UUII?EE I‡ UAIAUOI‡ IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U

OA OOI‡IEAE ‡IE A‡ ‰‡ OU"O'‡ flU I‡ C‡?EUA

O A‰OO?EU‡IEfl. COE?IE UAAE UUII?EE OA

‰OOUE"‡U O AA IAI˛ c‡OU OEIE I‡ UAIAUOI‡.

iOI/U‡OAU [aAI˛-4-2-1]

aAOOIA'‡ OA A‡ I‡OU OEI‡ I‡ ‰EOOIAfl I‡ LCD

AI ‡I‡ ' AEEI "OUO'IOOU.

eOA‰ ‡' [aAI˛-4-2-2]

AIO EA·A AUA CII., IOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA

UAIOU‡, IOEUO ˘A OA EAOEO'‡ ' AEEI
"OUO'IOOU.

OAE?E [aAI˛-4-2-3]

aOEAUA ‰‡ EA·A AUA AAEI‡ I‡ ‰EOOIAfl.

aO"‡UO OO?EflU‡ A 'II˛?AI‡ I‡ A'UOI‡UE?IO,
AAEI˙U OA EA·E ‡ ‡'UOI‡UE?IO ' A‡'EOEIOOU

OU AAEI‡ I‡ SIM I‡ U‡U‡, IOflUO OOIA'‡UA. AIO

OAEI˙U IA OA OO‰‰˙ E‡ OU UAIAUOI‡, AAEI˙U

˘A ·˙‰A ‡I"IEEOIE.



eO'AUIAIEA [aAI˛-4-2-4]

aAOOIA'‡ OA A‡ ‰‡ OA EA·A A ‰‡IE UAIAUOI˙U
‰‡ EAOOIA'‡ UOIO'O OO'AUIAIEA EIE IA. aOEA

‰‡ OA OOOUE"IA IAIO U'AIE?‡'‡IA I‡ ' AIAUO

' AEEI "OUO'IOOU E AEEI ‡A"O'O , ‡IO

UOIO'OUO OO'AUIAIEA OA EAII˛?E.

LCD IOIU ‡OU [aAI˛-4-2-5]

c‡OU OEUA IOIU ‡OU‡ I‡ LCD ‰EOOIAfl O
,

.

aIUO I. e OAO A? [aAI˛-4-2-6]

aOEAUA ‰‡ O A"IA‰‡UA UAIU˘OUO O˙OUOflIEA

I‡ EA· ‡IO IAI˛ O A‰E ‰‡ "O OU'O EUA.

e˙OUOflIEAUO OA OOI‡A'‡ ' ‰OII‡U‡ ?‡OU I‡

AI ‡I‡

n'flU IAI˛ [aAI˛-4-2-7]

C‡?EflU UAIAUOI ‰‡'‡ '˙AIOEIOOU A‡ 4

?'AUO'E UAIE I‡ IAI˛UO. c‡OU OEUA ?'AU‡ I‡

IAI˛UO I‡UO OA O E‰'EE'‡UA E I‡UEOI‡UA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [aA·O ].

a AE‡ - EIA [aAI˛-4-2-8]

aA·A AUA ‰‡IE ‰‡ OA EAOEO'‡ EIAUO I‡

I AE‡U‡, IO"‡UO UAIAUOI˙U OA 'II˛?'‡ E

EAII˛?'‡.

c‡OU OEIE I‡ OO'EI'‡IEflU‡

[aAI˛-4-3]

a‡ O OIflI‡ I‡ I‡OU OEIEUA O E O Ai'˙ IflIA

I‡ OO'EI'‡IA.

eUIIOIAIO OO'EI. [aAI˛-4-3-1]

aO"‡UO U‡AE UUII?Efl I‡ I AE‡U‡ A

‡IUE'E ‡I‡, IOEAUA ‰‡ I‡OO?EUA 'iO‰fl˘EUA

OO'EI'‡IEfl I˙I ‰ U" IOIA , I‡O EIA I˙I

IOIA ‡ I‡ C‡?‡U‡ "I‡OO'‡ OO˘‡. a‡

OO‰ O·IOOUE OA O'˙ EAUA O C‡?Efl I AEO'

OOA ‡UO . aA·A AUA A‰I‡ OU OO?EEUA A‡

O AI‡OO?'‡IA, I‡O EIA EA·A AUA AIO A A‡AU

‰‡ O AI‡OO?E "I‡OO'EUA OO'EI'‡IEfl, IO"‡UO

C‡?EflU IOIA A A‡AU EIE IO"‡UO OUi'˙ IEUA

'iO‰fl˘O OO'EI'‡IA. C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA

OO?EE.
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c‡OU OEIE [aAI˛-4]
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c‡OU OEIE [aAI˛-4]

? COE?IE "I‡OO'E OO'EI'‡IEfl

e AI‡OO?'‡ ·AAUOIO'IO 'OE?IE "I‡OO'E

OO'EI'‡IEfl.

? AIO A A‡AUO

e AI‡OO?'‡ "I‡OO'EUA OO'EI'‡IEfl, ‡IO

UAIAUOI˙U OA EAOOIA'‡.

? AIO IA OU"O'‡ fl

e AI‡OO?'‡ "I‡OO'EUA OO'EI'‡IEfl, I‡ IOEUO

IA OU"O'‡ flUA.

? AIO A EA'˙I O·i'‡U

e AI‡OO?'‡ "I‡OO'EUA OO'EI'‡IEfl, IO"‡UO

UAIAUOI˙U A EAII˛?AI EIE A EA'˙I O·i'‡U.

? COE?IE OO'EI'‡IEfl A‡ ‰‡IIE

e Ai'˙ Ifl ·AAUOIO'IO I˙I IOIA O

IOIO˛U˙ I‡ ' ˙AI‡.

? COE?IE U‡IO OO'EI'‡IEfl

e Ai'˙ Ifl ·AAUOIO'IO I˙I IOIA O

IOIO˛U˙ I‡ ' ˙AI‡.

COflI‡ OO?Efl EI‡ OIA‰IOUO IAI˛:

-

AIUE'E ‡E

AIUE'E ‡ O˙OU'AUI‡U‡ UOIU"‡.

a˙I ?AIU˙ "I‡OO'‡ OO˘‡: e AI‡OO?'‡
I˙I ?AIU˙ A‡ O˙O·˘AIEfl. i‡AE UUII?Efl
OUO˙OU'‡ OU IAI˛U‡ COE?IE ‰‡IIE E

COE?IE U‡IOO'A.

a˙I ‰ U" IOIA : C˙'A‰AUA IOIA , I˙I

IOEUO ‰‡ OA O AI‡OO?E OO'EI'‡IAUO.

a˙I O A‰OO?EU‡I IOIA : eIA‰ I‡UO

'˙'A‰AUA ‰O 5 ?AOUO EAOOIA'‡IE

UAIAUOIIE IOIA ‡, IOEAUA ‰‡

O AI‡OO?'‡IA OO'EI'‡IEflU‡ I˙I Ufli.

-

AIUIE ‡E

AIUIE ‡ EA· ‡IOUO O AI‡OO?'‡IA I‡

OO'EI'‡IEfl.

-

e A"IA‰ -

OU‡UUO

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA OU‡UUO‡ I‡

UOIU"‡U‡.

? AIUIE ‡E 'OE?IE: AIUIE ‡ 'OE?IE

I‡OU OEIE A‡ O AI‡OO?'‡IA I‡ OO'EI'‡IEfl.



eAEEI OU"O'O . [aAI˛-4-3-2]

aA·A AUA EAI‡IEfl I‡?EI A‡ OU"O'‡ flIA I‡

OO'EI'‡IEfl.

? c‡UEOIE O OEA'OIAI ·UUOI

aO"‡UO UAIAUOI˙U A'˙IE, IOEAUA ‰‡

OU"O'O EUA I‡ OO'EI'‡IAUO I‡UO I‡UEOIAUA

IOEUO E ‰‡ A ·UUOI, O EAII˛?AIEA I‡ ·UUOI
E ‰AOIEfl UUII?EOI‡IAI ·UUOI ( ).

? e‡IO EAO ‡UAIE

aOEAUA ‰‡ OU"O'O EUA I‡ OO'EI'‡IA O‡IO

I‡UO I‡UEOIAUA ·UUOI aAO ‡UE.

aAO ‡UE IOfl IOIA [aAI˛-4-3-3]

i‡AE I AEO'‡ UOIU"‡ CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ A?EUA

‰‡IE C‡?EflU UAIAUOIAI IOIA ‰‡ OA EAOEO'‡

(CII.) EIE ‰‡ A OI EU (aAII.) OU IE?AUO I‡

IOAUO UAIAUOIE ‡UA. aA·A AUA c‡OU OEI‡ OU

I AE‡U‡ A‡ ‰‡ '˙AOU‡IO'E I‡OU OEI‡U‡ I‡

UAIAUOI‡, A‡ IOflUO EI‡UA ‰O"O'O I‡ O

‰OOU‡'?EI‡ I‡ UOIU"‡U‡.

aA?‡I'‡˘O OO'EI'‡IA [aAI˛-4-3-4]

(a AEO'‡ UOIU"‡)

a AE‡U‡ ˘A CE U'A‰OIE A‡ IO'O 'iO‰fl˘O

OO'EI'‡IA, ‰OI‡UO O O'AE‰‡UA ‡A"O'O .

aA·A AUA AIUE'E ‡E A‡ ‰‡ OOEOI‡UA OU

I AE‡U‡ ‰‡ ‡IUE'E ‡ ?‡I‡˘O OO'EI'‡IA,

eUOO A‡ ‰‡ OOEOI‡UA ‰A‡IUE'E ‡IAUO IU EIE

CEE OU‡UUO‡ A‡ ‰‡ O O'A EUA ‰‡IE UUII?EflU‡
A ‡IUE'IO EIE IA.

A Ofl? -

IEIUUE [aAI˛-4-3-5]

aO"‡UO A 'II˛?AI, UAIAUOI˙U ˘A EA‰‡'‡

OE"I‡I I‡ 'OflI‡ IEIUU‡ OO ' AIA I‡ EAiO‰fl˘

‡A"O'O A‡ ‰‡ CE EIUO IE ‡ A‡ IA"O'‡U‡

O O‰˙IEEUAIIOOU.

A'UOI‡UE?IO I‡·E ‡IA [aAI˛-4-3-6]

aA·A AUA CII˛?AIO E C‡?EflU UAIAUOI ˘A

I‡O ‡'E I‡IOEIUI 4 OOEU‡ ‰‡ EA·A A IOIA ‡

OIA‰ A‰EI IAUOOA?AI OOEU.
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c‡OU OEIE [aAI˛-4]
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c‡OU OEIE [aAI˛-4]

a‡U'O AI‡ OOU A·. " UO‡ [aAI˛-4-3-7]

(C A‡'EOEIOOU OU I AE‡U‡)

e" ‡IE?‡'‡ EAOOIA'‡IAUO I‡ UAIAUOI‡ ‰O

IOIA ‡U‡, IOEUO O EI‡‰IAE‡U I˙I

OO A‰AIAIE OOU A·EUAIOIE " UOE. aO"‡UO OA

OOIA'‡ U‡AE UUII?Efl, 'OflIO EAiO‰fl˘O

OO'EI'‡IA OA ‡OO?EE ‡ O EI‰AIO I‡ " UO‡U‡.

AIO A A‡‰‡‰AI EI‰AIO I‡ " UO‡, UOE OA

EAOOIA'‡ A‡ 'OE?IE EAiO‰fl˘E OO'EI'‡IEfl.

AIO IA A A‡‰‡‰AI EI‰AIO I‡ " UO‡, I AE‡U‡

˘A EAOOIA'‡ O AUA AI?E‡IIEfl EI‰AIO

(OOA?EUE?AI EI‰AIO, IOEUO OA O˙i ‡Ifl'‡ '

I AE‡U‡).

eO OO‰ ‡A·E ‡IA : AIUE'E ‡ " UO‡U‡ OO

OO‰ ‡A·E ‡IA, IOflUO A

‰O"O'O AI‡ O I AEO'Efl

OOA ‡UO .

c‡OU OE : aA·A AUA U‡AE OO?Efl A‡

‰‡ ‡IUE'E ‡UA EA· ‡IEfl
EI‰AIO I‡ A‡U'O AI‡U‡

OOU A·EUAIOI‡ " UO‡.

eA‰‡IUE ‡E : aOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA

EIAUO E EI‰AIO‡ I‡

A‡U'O AI‡U‡

OOU A·EUAIOI‡ " UO‡.

aAU EE : aAU E'‡ EA· ‡I‡U‡
A‡U'O AI‡ OOU A·EUAIOI‡

" UO‡.

aAU EE 'OE?IE : aAU E'‡ 'OE?IE

A‡U'O AIE OOU A·EUAIOIE

" UOE.

a‡˘EU‡ - I‡OU OEIE. [aAI˛-4-4]

e‡AIE?IE O‡ OIE OA EAOOIA'‡U A‡ ‰‡ A‡˘EUflU

OO A‰AIAIE UUII?EE I‡ UAIAUOI‡. CEEUA

OU . 22 A‡ ‡AIE?IEUA O‡ OIE.

aOI‡IA I‡ PIN IO‰ [aAI˛-4-4-1]

aO"‡UO A ‡IUE'E ‡I‡ UUII?EflU‡ A‡ EOI‡IA I‡

PIN IO‰, CEA U fl·'‡ ‰‡ "O '˙'AE‰‡UA 'OAIE

O˙U, IO"‡UO 'II˛?'‡UA UAIAUOI‡.
eIA‰O'‡UAIIO, IOEUO IflI‡ C‡?Efl PIN, IA

IOEA ‰‡ EAOOIA'‡ UAIAUOI‡ CE ·AA C‡?AUO

O˙"I‡OEA.

a‡·AIAEI‡

? e A‰E ‰‡ ‰A‡IUE'E ‡UA UUII?EflU‡ A‡

EOI‡IA I‡ PIN IO‰, CEA U fl·'‡ O˙ 'O ‰‡

"O '˙'A‰AUA.
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c‡OU OEIE [aAI˛-4]

C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE:

? CII˛?AIO: i fl·'‡ ‰‡ '˙'AE‰‡UA PIN IO‰‡

'OAIE O˙U, IO"‡UO 'II˛?'‡UA UAIAUOI‡.

? aAII˛?AIO: iAIAUOI˙U OA O'˙ A'‡

‰E AIUIO I˙I I AE‡U‡, IO"‡UO "O 'II˛?EUA.

a‡II˛?'‡IA [aAI˛-4-4-2]

aO"‡UO A ‡IUE'E ‡I‡ UUII?EflU‡ a‡II˛?'‡IA

I‡ UAIAUOI‡, UOE OA A‡II˛?'‡ E U fl·'‡ ‰‡

'˙'A‰AUA UAIAUOII‡U‡ O‡ OI‡ 'OAIE O˙U,

IO"‡UO "O 'II˛?'‡UA.

i‡· E?IO I‡OU OAI‡U‡ O‡ OI‡ A 0000. a‡ ‰‡

OIAIEUA O‡ OI‡U‡ I‡ UAIAUOI‡ ‡A"IA‰‡EUA
OO?EEUA I‡ IAI˛ eIflI‡ I‡ IO‰O'A

--

a‡˘EUAI

IO‰ (aAI˛-4-4-6-3). eIA‰ I‡UO O ‡'EII‡U‡

O‡ OI‡ A '˙'A‰AI‡, IOEAUA ‰‡ EAOOIA'‡UA

UAIAUOI‡, ‰OI‡UO IA "O EAII˛?EUA.

C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE:

? CII˛?AIO

CEA U fl·'‡ ‰‡ '˙'A‰AUA O‡ OI‡U‡ I‡

UAIAUOI‡, IO"‡UO "O 'II˛?EUA.

? aAII˛?AIO

iAIAUOI˙U OA O'˙ A'‡ ‰E AIUIO I˙I

I AE‡U‡, IO"‡UO "O 'II˛?EUA.

? A'UOI‡UE?IO

iAIAUOI˙U CE ˘A EAEOI'‡ A‡˘EUIEfl IO‰

O‡IO, IO"‡UO OIAIEUA C‡?‡U‡ SIM I‡ U‡.

A'UOI‡UE?IO A‡II˛?'‡IA [aAI˛-4-4-3]

aO"‡UO ‡IUE'E ‡UA A'UOI‡UE?IO A‡II˛?'‡IA

I‡ II‡'E‡UU ‡U‡, Ufl ˘A OA A‡II˛?'‡

‡'UOI‡UE?IO O E IAEAOOIA'‡I AI ‡I OIA‰

I‡UO 10 OAIUI‰E IA OUA I‡UEOI‡IE ·UUOIEUA.

a‡·AIAEI‡

? AIO EOI‡UA ‰‡ A‡II˛?EUA II‡'E‡UU ‡U‡

˙?IO, I‡UEOIAUA .

? a‡ OUII˛?'‡IA I‡ II‡'E‡UU ‡U‡ I‡

UAIAUOI‡ I‡UEOIAUA ·UUOI [OUII˛?E] E

OIA‰ UO'‡ ·UUOI . AIO ‡IUE'E ‡UA

A'UOI‡UE?IO A‡II˛?'‡IA I‡

II‡'E‡UU ‡U‡, Ufl ˘A OA A‡II˛?E OUIO'O

‡'UOI‡UE?IO OIA‰ O˘A 10 OAIUI‰E.



B2050 e˙IO'O‰OU'O A‡ AIOOIO‡U‡?Efl 61

c‡OU OEIE [aAI˛-4]

a‡· ‡I‡ I‡ OO'EI'‡IEflU‡ [aAI˛-4-4-4]

(C A‡'EOEIOOU OU I AE‡U‡)

e" ‡IE?AIOUO EA·E ‡IA CE OOA'OIfl'‡ ‰‡

O" ‡IE?‡'‡UA EA·E ‡IAUO E O EAI‡IAUO I‡

OO'EI'‡IEfl OU C‡?Efl UAIAUOI. a‡ U‡AE

UUII?Efl EI‡UA IUE‰‡ OU O‡ OI‡ I‡ I AE‡U‡,

IOflUO IOEAUA ‰‡ OOIU?EUA OU ‰OOU‡'?EI‡ I‡

UOIU"‡U‡.

C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE:

? COE?IE EAiO‰fl˘E

cA IO"‡U ‰‡ OA O ‡'flU IEI‡I'E EA·E ‡IEfl.

? aAiO‰fl˘E IAE‰UI‡ O‰IE

cA IO"‡U ‰‡ OA O ‡'flU IAE‰UI‡ O‰IE

EA·E ‡IEfl.

? aAiO‰fl˘E IAE‰UI‡ O‰IE OO'AI O‰EI‡U‡

aO"‡UO OUA ' ?UE·EI‡, IOEAUA ‰‡ OA

O·‡E‰‡UA O‡IO ‰‡ IOIA ‡ ' OU ‡I‡U‡,

I˙‰AUO OA I‡IE ‡UA, I‡IUO E ‰O O‰EI‡U‡

EIE OU ‡I‡U‡, ' IOflUO OA I‡IE ‡ '‡?Efl

I AEO' ‰OOU‡'?EI.

? COE?IE 'iO‰fl˘E

cA IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U O EAI‡IE IEI‡I'E

OO'EI'‡IEfl.

? CiO‰fl˘E OU ?UE·EI‡

cA IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U O EAI‡IE OO'EI'‡IEfl,

IO"‡UO EAOOIA'‡UA UAIAUOI‡ EA'˙I ‡EOI‡
I‡ C‡?‡U‡ I AE‡.

? AIUIE ‡E 'OE?IE

NA‡IUE'E ‡U OA 'OE?IE I‡OU OEIE A‡

O" ‡IE?‡'‡IA I‡ OO'EI'‡IEflU‡ IOEAUA ‰‡

EA·E ‡UA E OOIU?‡'‡UA OO'EI'‡IEfl

IO I‡IIO.

? eIflI‡ O‡ OI‡

aAOOIA'‡ OA A‡ I‡OU OEI‡ E OIflI‡ I‡

O‡ OI‡U‡ A‡ O" ‡IE?‡'‡IA I‡ OO'EI'‡IEflU‡,

OOIU?AI‡ OU C‡?Efl ‰OOU‡'?EI I‡ UOIU"‡U‡

A‡ OOIA'‡IAUO I‡ U‡AE UUII?Efl. i fl·'‡

O˙ 'O ‰‡ '˙'A‰AUA UAIU˘‡U‡ O‡ OI‡, O A‰E

‰‡ A‡‰‡‰AUA IO'‡. eIA‰ I‡UO '˙'A‰AUA

IO'‡U‡ O‡ OI‡, OU C‡O OA EOI‡ ‰‡ fl

OOU'˙ ‰EUA I‡UO fl '˙'A‰AUA OUIO'O.

a‡·AIAEI‡

? a‡ ‰‡ OOIA'‡UA UOIU"‡U‡ e" ‡IE?‡'‡IA
I‡ OO'EI'‡IEflU‡ U fl·'‡ ‰‡ '˙'A‰AUA

I AEO'‡U‡ O‡ OI‡. aO"‡UO OO'EI'‡IEflU‡

O‡ O" ‡IE?AIE, EI‡UA '˙AIOEIOOU ‰‡ OA

O·‡E‰‡UA O‡IO I‡ IOIA ‡ A‡ OOA?IE

OIU?‡E ' IflIOE I AEE.
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c‡OU OEIE [aAI˛-4]

iEIOE ‡IE IOIA ‡ A‡ EA·E ‡IA (FDN)

[aAI˛-4-4-5]

(C A‡'EOEIOOU OU SIM I‡ U‡U‡)

aAOOIA'‡ OA A‡ O" ‡IE?‡'‡IA I‡ EAiO‰fl˘EUA

OO'EI'‡IEfl ‰O EA· ‡IE UAIAUOIIE IOIA ‡,

‡IO U‡AE UUII?Efl OA OO‰‰˙ E‡ OU C‡?‡U‡

SIM I‡ U‡. aAEOI'‡ OA PIN2 IO‰.

C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE:

? AIUE'E ‡E

aAOOIA'‡ OA A‡ EA·E ‡IA O‡IO I‡ IOIA ‡U‡

O˙i ‡IAIE ' UAIAUOIAI UI‡A‡UAI. i fl·'‡ ‰‡

'˙'A‰AUA C‡?Efl PIN2 IO‰.

? eUI‡A

eOA'OIfl'‡ CE ‰‡ EA·E ‡UA 'OflI‡I'E IOIA ‡.

? eOEO˙I IOIA ‡

aAOOIA'‡ OA A‡ O A"IA‰ I‡ IOIA ‡U‡,

O˙i ‡IAIE I‡UO UEIOE ‡IE IOIA ‡ A‡

EA·E ‡IA.

a‡·AIAEI‡

? cA 'OE?IE SIM I‡ UE EI‡U PIN2 IO‰. AIO

C‡?‡U‡ SIM I‡ U‡ IflI‡, U‡AE OO?Efl OU

IAI˛UO IA OA OOfl'fl'‡.

e OIAIE IO‰O'A [aAI˛-4-4-6]

iUII?EflU‡ eIflI‡ I‡ IO‰O'A CE OOA'OIfl'‡ ‰‡

O OIAIflUA UAIU˘‡U‡ O‡ OI‡ O IO'‡. i fl·'‡

O˙ 'O ‰‡ '˙'A‰AUA UAIU˘‡U‡ O‡ OI‡, O A‰E

‰‡ A‡‰‡‰AUA IO'‡. aAOOIA'‡ OA A‡ O OIflI‡ I‡

IO‰O'AUA A‡ ‰OOU˙O: PIN IO‰, PIN2 IO‰,

a‡˘EUAI IO‰.

a‡·AIAEI‡

? PIN: eA OOI‡IAI a‰AIUEUEI‡?EOIAI
cOIA

c‡OU OEIE -

I AE‡ [aAI˛-4-5]

iUII?EflU‡ a AEO'E I‡OU OEIE CE OOA'OIfl'‡

‰‡ UI‡EAUA ‰‡IE I AE‡U‡, IOflUO OOIA'‡UA,

IO"‡UO OUA ' OUIEI" (EA'˙I C‡?‡U‡ I AE‡),
‰‡ OA EA·E ‡ A'UOI‡UE?IO, e˙?IO EIE

e AUA AI?E‡IIO.

a‡·AIAEI‡

? aOEAUA ‰‡ EA·A AUA I AE‡, ‡AIE?I‡ OU

C‡?‡U‡ O‡IO, ‡IO Ufl EI‡ '‡IE‰IO

OOO ‡AUIAIEA A‡ OUIEI" O C‡?‡U‡

I AE‡.



B2050 e˙IO'O‰OU'O A‡ AIOOIO‡U‡?Efl 63

c‡OU OEIE [aAI˛-4]

A'UOI‡UE?I‡ [aAI˛-4-5-1]

iAIAUOI˙U OA I‡OU OE'‡ ‰‡ U˙ OE E EA·E ‡
‡'UOI‡UE?IO A‰I‡ OU I‡IE?IEUA IIAU˙?IE

I AEE ' ‡EOI‡, I˙‰AUO OA I‡IE ‡UA. eO

OO‰ ‡A·E ‡IA UAIAUOI˙U OA O A'II˛?'‡

O· ‡UIO I‡ A'UOI‡UE?IO U˙ OAIA, ‡IO ·˙‰A
EAII˛?AI.

e˙?IO [aAI˛-4-5-2]

AIO EOI‡UA ‰‡ EA·A AUA ˙?IO EAI‡I‡U‡

I AE‡ OU OOEO˙I‡ I‡ I AEEUA. AIO ' ˙AI‡U‡

O ˙?IO EA· ‡I‡U‡ I AE‡ OA EA"U·E,

UAIAUOI˙U EA‰‡'‡ OE"I‡I A‡ " A?I‡ E ˘A

OOEOI‡ OU C‡O ‰‡ OOU˙ OEUA I AE‡U‡ OUIO'O.

aA· ‡I‡U‡ I AE‡ U fl·'‡ ‰‡ EI‡

OOO ‡AUIAIEA A‡ OUIEI" O C‡?‡U‡ I AE‡,

UOAOU OOA ‡UO ‡, ?EflUO SIM I‡ U‡ A '˙'

C‡?Efl UAIAUOI. iAIAUOI˙U ˘A CE OOA'OIE

‰‡ EA·A AUA ‰ U"‡ I AE‡, ‡IO IA UOOAA ‰‡ OA

O'˙ EA O EA· ‡I‡U‡. AIO EAII˛?EUA

UAIAUOI‡, UOE OA ' ˙˘‡ O· ‡UIO I˙I

A'UOI‡UE?AI AEEI.

e A‰OO?EU‡I [aAI˛-4-5-3]

aOEAUA ‰‡ EA"OU'EUA OOEO˙I O

O A‰OO?EU‡IEUA I AEE, ' IOEUO UAIAUOI˙U

U fl·'‡ ‰‡ OA OOEU‡ ‰‡ OA A"EOU E ‡ I‡E

I‡O A‰, O A‰E ‰‡ OA A"EOU E ‡ ' IOfl ‰‡ A

‰ U"‡ I AE‡. iOAE OOEO˙I OA EA"OU'fl EAIAE‰U

O A‰'‡ EUAIIO ‰AUEIE ‡IEfl OOEO˙I I‡

OOAI‡UEUA I AEE.

GPRS I‡OU OEI‡ [aAI˛-4-6]

GPRS(e·˘ O‡IAU ‡‰EO UOIU"E) A UAiIOIO"Efl,

IOflUO OOA'OIfl'‡ I‡ IO·EIIEUA UAIAUOIE ‰‡

EAO ‡˘‡U E OOIU?‡'‡U ‰‡IIE O AA IO·EII‡U‡

I AE‡. GPRS A IOOEUAI I‡ ‰‡IIE, IOEUO ‰‡'‡

'˙AIOEIOOU A‡ ·AAEE?AI ‰OOU˙O ‰O I AEE O

‰‡IIE,I‡UO I‡O EIA aIUA IAU.

e A‰E ‰‡ IOEAUA ‰‡ EAOOIA'‡UA GPRS

UAiIOIO"EflU‡

- CEA U fl·'‡ ‰‡ OA ‡·OIE ‡UA A‡ GPRS

UOIU"‡U‡. a‡ I‡IE?EAUO E A‡ ‡·OIE ‡IA A‡

GPRS UOIU"‡ OA O'˙ EAUA O C‡?Efl I AEO'

OOA ‡UO EIE ‰OOU‡'?EI I‡ UOIU"‡U‡.

- CEA U fl·'‡ ‰‡ O˙i ‡IEUA GPRS I‡OU OEIEUA
A‡ O EIOEAIEflU‡ EAOOIA'‡IE O AA GPRS .
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c‡OU OEIE [aAI˛-4]

CII˛?E [aAI˛-4-6-1]

AIO EA·A AUA CII˛?E E OUA ' I AE‡, IOflUO

OO‰‰˙ E‡ GPRS, UAIAUOI˙U OA A"EOU E ‡ '

GPRS I AE‡U‡ E EAO ‡˘‡IAUO I‡ I ‡UIE

O˙O·˘AIEfl ˘A OU‡'‡ O AA GPRS. e˙˘O U‡I‡,

OU‡ UE ‡EIE ‡IUE'AI O‡IAU ' ˙AI‡ A‡ ‰‡IIE,

I‡O EIA EAO ‡˘‡IAUO E OOIU?‡'‡IAUO I‡ e-

mail A OO-·˙ AO.

e E IUE‰‡ [aAI˛-4-6-2]

AIO EA·A AUA aO"‡UO A IAO·iO‰EIO,

UAIAUOI˙U ˘A EAOOIA'‡ GPRS ' ˙AI‡U‡

O‡IO, ‡IO OU‡ UE ‡UA O EIOEAIEA EIE

‰AEOU'EA, IOAUO fl EAEOI'‡. GPRS ' ˙AI‡U‡ OA

O AI˙O'‡ OIA‰ I‡UO 'A?A IA A IAO·iO‰EI‡ A‡

IflI‡I'O O EIOEAIEA.

cUIE ‡E I‡OU OEIE [aAI˛-4-7]

aOEAUA ‰‡ '˙AOU‡IO'EUA IOIUE"U ‡?EflU‡ OO

OO‰ ‡A·E ‡IA I‡ C‡?Efl UAIAUOI.

a‡ ?AIU‡ U fl·'‡ ‰‡ I‡O ‡'EUA OIA‰IOUO.

1. aA·A AUA OO?EflU‡ C˙AOU‡IO'E

I‡OU OEIEUA.

2. eU C‡O OA EOI‡ '˙'AE‰‡IAUO I‡ 4-

?EU AIEfl A‡˘EUAI IO‰.

a‡·AIAEI‡

? a‡˘EUIEflU IO‰ A I‡OU OAI U‡· E?IO I‡

0000. a‡ O OIflI‡ 'EEUA OU . 62.
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e "‡IEA‡UO [aAI˛-5]

c‡UEOIAUA ·UUOI aAI˛ ( ) E EA·A AUA
e "‡IEA‡UO .

AI‡ I‡ [aAI˛-5-1]

aI‡ 5 I‡IE?IE ·U‰EIIEI‡. c‡OU OEUA

‡I‡ I‡U‡ ‰‡ A'˙IE ' OO A‰AIAI ?‡O.

eIA‰ EA·E ‡IA I‡ ·U‰EIIEI‡, O OOIO˘U‡ I‡

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [aA·O ],

1. AI‡ I‡ 'II./EAII.: aA·A AUA CII˛?AI‡

O OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEfl ·UUOI
c‡Ifl'O/c‡‰flOIO. a‡ ‰‡ ‰A‡IUE'E ‡UA

UUII?EflU‡ ‡I‡ I‡ EA·A AUA
aAII˛?AI‡.

2. o‡O I‡ ‡I‡ I‡U‡: C˙'A‰AUA O OOIO˘U‡

I‡ ?EU O'EUA ·UUOIE ?‡O‡ I‡ ‡I‡ I‡U‡

3. eO'UO AIEA: aA·A AUA EAI‡I‡U‡

?AOUOU‡ I‡ OO'UO AIE OU CA‰I˙E, eOI-

eAU, eOI-e˙· E OEA‰IA'IO O OOIO˘U‡

I‡ I‡'E"‡?EOIIEfl ·UUOI

c‡Ifl'O/c‡‰flOIO.

4. aAIO‰Efl I‡ ‡I‡ I‡U‡: aA·A AUA
EAI‡I‡U‡ IAIO‰Efl A‡ ‡I‡ I‡U‡ O

OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEfl ·UUOI

c‡Ifl'O/c‡‰flOIO.

5. c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [OK].

6. aOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA EIAUO I‡

·U‰EIIEI‡. eIA‰ '˙'AE‰‡IA I‡ EIAUO

I‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [OK].

aO"‡UO ' AIAUO I‡ ‡I‡ I‡U‡ I‡OU˙OE,

A‡A'U?‡'‡ IAEI‡U‡ IAIO‰Efl.

? a‡ ‰‡ EAII˛?EUA ‡I‡ I‡U‡ I‡UEOIAUA ‰AOIEfl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eOU‡'E].

P‡AOEO‡IEA [aAI˛-5-2]

aO"‡UO 'IAAAUA ' UO'‡ IAI˛, OA OOfl'fl'‡

I‡IAI‰‡ . a'‡‰ ‡UIEflU IU OO A ‡AOOIOEAI

'˙ iU UAIU˘‡U‡ ‰‡U‡. aOEAUA ‰‡ O AIAOUEUA

IU OO ‡ I‡ ‰ U"‡ ‰‡U‡ O OOIO˘U‡ I‡

I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE. C I‡IAI‰‡ ‡ IOEAUA

‰‡ EAOOIA'‡UA OIA‰IEUA ·UUOIE.

O AOI‡?‡ A‰I‡ "O‰EI‡

I‡A‡‰.

O AOI‡?‡ A‰I‡ "O‰EI‡

I‡O A‰.

O AOI‡?‡ A‰EI IAOA?

I‡A‡‰.

O AOI‡?‡ A‰EI IAOA?

I‡O A‰.

COflIO

I‡UEOI‡IA

I‡



aOEAUA ‰‡ 'IAAAUA ' IA OO EflUEA EIE

·AIAEI‡ ' OI‡I-" ‡UEI‡ I‡UO I‡UEOIAUA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE].

] NO·‡'E IO'O: aA·A AUA "O A‡ ‰‡ '˙'A‰AUA

IO'O IA OO EflUEA EIE ·AIAEI‡. eIA‰ I‡UO

IA OO EflUEA EIE ·AIAEI‡ O‡ '˙'A‰AIE A‡

A‰I‡ ‰‡U‡, U‡AE ‰‡U‡ OA OOI‡A'‡ ' ‡AIE?AI

?'flU E ' ‰OIIEfl ‰AOAI ˙"˙I I‡ AI ‡I‡ OA

OOfl'fl'‡
" "

(IA OO EflUEA),
" "

(·AIAEI‡). i‡AE UUII?Efl CE I‡OOIIfl A‡

C‡?Efl " ‡UEI. iAIAUOI˙U EA‰‡'‡ UOI‡ I‡

‡I‡ I‡U‡, ‡IO UO'‡ A A‡‰‡‰AIO.

] CEE: eOI‡A'‡ IA OO EflUEAUO EIE

·AIAEI‡U‡ A‡ EA· ‡IEfl ‰AI. c‡UEOIAUA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE] A‡ ‰‡

A‰‡IUE ‡UA EIE EAU EAUA EA· ‡I‡U‡
·AIAEI‡.

] CEE 'OE?IE: eOI‡A'‡ 'OE?IE ·AIAEIE,
IOEUO O‡ '˙'A‰AIE ' UAIAUOI‡.
aAOOIA'‡EUA I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡"O A/c‡‰OIU A‡ ‰‡ OA O E‰'EE'‡UA OO

OOEO˙?EUA.

] aAU EE O A‰E?AI: aA·A AUA U‡AE UUII?Efl
A‡ ‰‡ EAU EAUA IA OO EflUEflU‡, ?EEUO O OI

'A?A A EAUAI˙I E OUA ·EIE U'A‰OIAIE A‡

UO'‡. eU C‡O OA EOI‡ ‰‡ OOU'˙ ‰EUA

EAU E'‡IAUO.

] aAU EE 'OE?IO: aA·A AUA U‡AE UUII?Efl A‡

‰‡ EAU EAUA 'OE?IE IA OO EflUEfl E

·AIAEIE. eU C‡O OA EOI‡ ‰‡ OOU'˙ ‰EUA

EAU E'‡IAUO.

iAIAUOIAI UI‡A‡UAI [aAI˛-5-3]

aOEAUA ‰‡ O˙i ‡Ifl'‡UA UAIAUOIIE IOIA ‡ E

O˙OU'AUOU'‡˘EUA EI EIAI‡ ' O‡IAUU‡ I‡

C‡?‡U‡ SIM I‡ U‡. eO'AI UO'‡ IOEAUA ‰‡

O˙i ‡IEUA ‰O 200 IOIA ‡ E EIAI‡ E ' O‡IAUU‡

I‡ UAIAUOI‡.

i˙ OAIA [aAI˛-5-3-1]

(eO'EI'‡IA OU UAIAUOII‡U‡ IIEEI‡)

1. aA·A AUA i˙ OE. eU C‡O OA EOI‡ ‰‡

'˙'A‰AUA EIA.

2. C˙'A‰AUA I‡?‡IOUO I‡ EIAUO, IOAUO EOI‡UA

‰‡ OUI EAUA E I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [i˙ OE].
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e "‡I‡EA˙ [aAI˛-5]
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e "‡I‡EA˙ [aAI˛-5]

? aOEAUA ‰‡ OUE"IAUA ‰O UAIAUOIAI
UI‡A‡UAI ‰E AIUIO ? AA I‡UEOI‡IA I‡

I‡'E"‡?EOIIEfl ·UUOI c‡‰OIU ( ) '

AEEI "OUO'IOOU.

a‡·AIAEI‡

? aOEAUA O˙˘O U‡I‡ ‰‡ OA O E‰'EE'‡UA

O AA UAIAUOIAI UI‡A‡UAI OU I‡?‡IOUO

I‡UO I‡UEOI‡UA IA'Efl UUII?EOI‡IAI
·UUOI [eOEO˙I] ‰E AIUIO.

3. eIA‰ I‡IE ‡IAUO I‡ EAI‡IEfl IOIU‡IU,

IOEAUA ‰‡ EA·A AUA UAIAUOIIEfl IOIA

I‡UO I‡UEOIAUA ·UUOI . aIE I‡UEOIAUA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE] A‡ ‰‡

OOIA'‡UA OIA‰IEUA OO?EE.

? eA‰‡IUE ‡E: aOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA EIAUO

E IOIA ‡.

? c‡OE?E O˙O·˘AIEA

-

a ‡UIO O˙O·˘.: aAOOIA'‡ OA A‡ OEO‡IA I‡

UAIOUO'O O˙O·˘AIEA ‰O IE?AUO.

-

aUIUEI. O˙O·˘.: aAOOIA'‡ OA A‡ OEO‡IA

I‡ IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA ‰O IE?AUO.

? aOOE ‡E: aAOOIA'‡ OA A‡ IOOE ‡IA ‰‡IIEUA

I‡ IE?AUO OU SIM I‡ U‡U‡ ' O‡IAUU‡ I‡

UAIAUOI‡ E O· ‡UIO.

? eOIO'AI IOIA : aA·A AUA IOE IOIA ‰‡

·˙‰A "I‡'IEflU IOIA . EI‡'IEflU IOIA OA

EAOEO'‡ I‡E-I‡O A‰.

? aAU EE: aAU E'‡ IOIU‡IU‡.

NO·‡'E IO' [aAI˛-5-3-2]

aOEAUA ‰‡ ‰O·‡'EUA IO' A‡OEO I‡UO

EAOOIA'‡UA U‡AE UUII?Efl. aI‡ ‰'A O‡IAUE.

e‡IAUU‡ I‡ UAIAUOI‡ E O‡IAUU‡ I‡ SIM

I‡ U‡U‡. a‡ ‰‡ EA·A AUA O‡IAUU‡ OUE‰AUA I‡

c‡OU OE O‡IAU [aAI˛-5-3-5-1]. a‡O‡?EUAU˙U
I‡ O‡IAUU‡ I‡ UAIAUOI‡ A 200 A‡OEO‡.

e‡IAUU‡ I‡ SIM I‡ U‡U‡ A‡'EOE OU IAEIEfl 'E‰.

1. aOEAUA ‰‡ ‰O·‡'EUA IO' A‡OEO I˙I

UAIAUOIAI UI‡A‡UAI ' O‡IAUU‡ I‡ SIM

I‡ U‡U‡ EIE I‡ UAIAUOI‡. a‡ ‰‡ EA·A AUA
O‡IAUU‡ OUE‰AUA I‡ c‡OU OE O‡IAU [aAI˛-

5-3-5-1]. (CEE OU .57.)

? NO·‡'flIA ' O‡IAUU‡ I‡ SIM I‡ U‡U‡

aOEAUA ‰‡ '˙'A‰AUA EIA E IOIA E ‰‡

EA·A AUA EAI‡I‡U‡ " UO‡. (a‡'EOE OU SIM

I‡ U‡U‡.)



? NO·‡'flIA ' O‡IAUU‡ I‡ UAIAUOI‡

aOEAUA ‰‡ '˙'A‰AUA EIAUO, IOIA ‡U‡, E-

mail ‡‰ AO‡ E ‰‡ EA·A AUA EAI‡I‡U‡ " UO‡.

a‡IUO E ‰‡ EA·A AUA IOE OU IOIA ‡U‡ ˘A

·˙‰A "I‡'AI IOIA .

E UOE [aAI˛-5-3-3]

aOEAUA ‰‡ EA· OEUA ‰O 20 IOIU‡IU‡ I‡ " UO‡.

aI‡ 7 O A‰'‡ EUAIIO ‰AUEIE ‡IE " UOE, '

IOEUO IOEAUA ‰‡ O˙A‰‡'‡UA OOEO˙?E.

1. aA·A AUA E UOE. oA OA OOfl'flU OOEO˙?EUA

I‡ 'OE?IE " UOE: eAIAEOU'O, e EflUAIE,

aOIA"E, Ve, E UO‡ 1, E UO‡ 2 E N U"E.

2. aA·A AUA EIAUO I‡ " UO‡U‡ O I‡UEOI‡IA I‡

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?Efl].
eOfl'fl'‡U OA OIA‰IEUA OO‰IAI˛U‡.

? eOEO˙I I‡ ?IAIO'AUA

eOI‡A'‡ OOEO˙I‡ I‡ ?IAIO'AUA I‡ " UO‡U‡.

? iOI I‡ A'˙IAIA A‡ " UO‡U‡

aAOOIA'‡ OA A‡ EA·O I‡ UOI‡ I‡ A'˙IAIA,

IOEUO ˘A OA EAOOIA'‡, IO"‡UO OOIU?EUA

"I‡OO'O UAIAUOIIO OO'EI'‡IA OU IE?A OU

" UO‡U‡.

? aIOI‡ I‡ " UO‡U‡

aAOOIA'‡ OA A‡ EA·O I‡ " ‡UE?I‡ EIOI‡,

IOflUO ˘A OA OOfl'fl'‡ I‡ AI ‡I‡ O E

OOIU?‡'‡IA I‡ OO'EI'‡IA OU IE?A OU

" UO‡U‡.

? NO·‡'E IOIA

NO·‡'AUA ?IAI I‡ " UO‡U‡. aOEAUA ‰‡

'II˛?'‡UA ‰O 20 ?IAI‡ ' A‰I‡ " UO‡.

? eUOU ‡IE ?IAI

eUOU ‡Ifl'‡ ?IAI OU OOEO˙I‡ I‡ " UO‡U‡.

a‡OEO˙U I‡ IOIU‡IU‡ OOU‡'‡ ' UAIAUOIAI
UI‡A‡UAI.

? e AEIAIU'‡E

a‡‰‡'‡ IO'O EIA I‡ " UO‡U‡.

iOIO AIO I‡·E ‡IA [aAI˛-5-3-4]

aOEAUA ‰‡ O EI AOEUA I˙I ·UUOIEUA OU 2 ‰O

9 OOEO˙I OU EIAI‡. aOEAUA ‰‡ EA·E ‡UA
‰E AIUIO I‡UO I‡UEOIAUA ·UUOI‡ A‡ 2-3

OAIUI‰E.

1. eU'O AUA O˙ 'O UAIAUOIAI UI‡A‡UAI I‡UO

I‡UEOIAUA ‰AOIEfl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[aIAI‡] ' AEE' "OUO'IOOU.
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e "‡I‡EA˙ [aAI˛-5]
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e "‡I‡EA˙ [aAI˛-5]

2. eUE‰AUA ‰O A˙ AO EA·E ‡IA E I‡UEOIAUA

[aA·O ].

3. a‡ ‰O·‡'flIA I‡ IOIA I˙I A˙ AO EA·E ‡IA,
EA·A AUA (e ‡AIO). eIA‰ UO'‡ IOEAUA ‰‡

OOU˙ OEUA EIAUO ' UAIAUOIAI UI‡A‡UAI.

4. aOEAUA ‰‡ O OIAIEUA EIE EAU EAUA IOIA

A‡ ·˙ AO EA·E ‡IA, ‰‡ I‡U ‡'EUA O·‡E‰‡IA
EIE ‰‡ EAO ‡UEUA O˙O·˘AIEA O I‡UEOI‡IAUO

I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?Efl].

c‡OU OEIE [aAI˛-5-3-5]

? c‡OU OE O‡IAU

aOEAUA ‰‡ EA·A AUA O‡IAUU‡ A‡ UUII?EflU‡

UAIAUOIAI UI‡A‡UAI EAIAE‰U SIM I‡ U‡U‡ E

UAIAUOI‡. AIO EA·A AUA e OIAIIE'‡,
IO"‡UO '˙'AE‰‡UA A‡OEO, UAIAUOI˙U ˘A CE

OEU‡ I˙‰A ‰‡ O˙i ‡IE IOIA ‡.

? i˙ OAIA OO

aOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA UAIAUOI‡ ‰‡ U˙ OE OO

EIA EIE IOIA , IO"‡UO A‡‰‡‰AUA U˙ OAIA '

UAIAUOIAI UI‡A‡UAI. AIO EA·A AUA

e OIAIIE'O, UAIAUOI˙U ˘A 'E OEU‡ I‡I ‰‡

U˙ OE, IO"‡UO A‡‰‡‰AUA U˙ OAIA '

UAIAUOIAI UI‡A‡UAI.

? eOI‡EE OO?EE

aOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA AI ‡II‡U‡ OO?Efl I‡

UAIAUOIAI UI‡A‡UAI.

- e‡IO EIA: aO"‡UO U˙ OEUA ' UAIAUOIAI
UI‡A‡UAI, ' OOEO˙I‡ OA OOfl'fl'‡U O‡IO EIAI‡U‡.

- e I‡ UEIE: aO"‡UO U˙ OEUA ' UAIAUOIAI
UI‡A‡UAI, ' OOEO˙I‡ OA OOfl'fl'‡U EIAI‡U‡ E

O˙OU'AUOU'‡˘EUA EI OIEIIE.

- aIA E IOIA : aO"‡UO U˙ OEUA '

UAIAUOIAI UI‡A‡UAI, ' OOEO˙I‡ OA

OOfl'fl'‡U EIAI‡U‡ E IOIA ‡U‡.

aOOE ‡E 'OE?IE [aAI˛-5-3-6]

aOEAUA ‰‡ IOOE ‡UA/O AIAOU'‡UA A‡OEOE OU

O‡IAUU‡ I‡ SIM I‡ U‡U‡ ' O‡IAUU‡ I‡

UAIAUOI‡ E O· ‡UIO.

? SIM I‡ UAIAUOI: aAOOIA'‡ OA A‡ IOOE ‡IA

I‡ A‡OEO‡ OU SIM I‡ U‡U‡ ' O‡IAUU‡ I‡

UAIAUOI‡.

? iAIAUOI I‡ SIM: aAOOIA'‡ OA A‡ IOOE ‡IA

I‡ A‡OEO‡ OU O‡IAUU‡ I‡ UAIAUOI‡ ' SIM

I‡ U‡U‡.
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e "‡I‡EA˙ [aAI˛-5]

C˙AIOEIE O‡ OIA‰IEUA OO?EE.

? a‡O‡AE O E"EI‡I‡: aO"‡UO IOOE ‡UA,

O E"EI‡IIEUA IOIA ‡ OA A‡O‡A'‡U.

? aAU EE O E"EI‡I‡: aO"‡UO IOOE ‡UA,

O E"EI‡IIEUA IOIA ‡ OA EAU E'‡U.

aAU EE 'OE?IO [aAI˛-5-3-7]

aOEAUA ‰‡ EAU EAUA 'OE?IE A‡OEOE ' SIM

I‡ U‡U‡ E/EIE UAIAUOI‡. i‡AE UUII?Efl
EAEOI'‡ '˙'AE‰‡IAUO I‡ A‡˘EUIEfl IO‰.

] c‡UEOIAUA A‡ ‰‡ OA '˙ IAUA ' AEEI

"OUO'IOOU.

aIUO I‡?Efl [aAI˛-5-3-8]

? cOIA "iOIU"E" (' A‡'EOEIOOU OU SIM

I‡ U‡U‡):

aAOOIA'‡ OA A‡ O A"IA‰ I‡ OOEO˙I‡ O˙O

eA 'EAIE IOIA ‡ (SDN) OO A‰AIAI OU C‡?Efl

I AEO' OOA ‡UO (‡IO OA OO‰‰˙ E‡ OU SIM

I‡ U‡U‡). i‡IE'‡ IOIA ‡ 'II˛?'‡U OOA?I‡

OOIO˘, UAIAUOIIE OO ‡'IE E IOIA ‡ A‡

"I‡OO'‡ OO˘‡.

1. aA·A AUA OO?EflU‡ eA 'EAIE IOIA ‡.

2. eOfl'fl'‡U OA I‡EIAIO'‡IEflU‡ I‡

I‡IE?IEUA UOIU"E.

3. e OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡"O A/c‡‰OIU EA·A AUA UOIU"‡U‡.

c‡UEOIAUA .

? eU‡UUO O‡IAU: aOEAUA ‰‡ O O'A EUA UAIU˘Efl

OU‡UUO I‡ O‡IAUU‡ I‡ SIM I‡ U‡U‡ E

UAIAUOII‡U‡ O‡IAU.

? eO·OU'AI IOIA (' A‡'EOEIOOU OU SIM

I‡ U‡U‡): aAOOIA'‡ OA A‡ OOI‡A'‡IA I‡

C‡?Efl UAIAUOIAI IOIA OU SIM I‡ U‡U‡.
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c‡UEOIAUA ·UUOI aAI˛ ( ) E EA·A AUA
a‡·‡'IAIEA O OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA

·UUOIE.

e A‰OO?EU‡IE [aAI˛-6-1]

C UO'‡ IAI˛ IOEAUA ‰‡ IOIOU UE ‡UA O'OA

OO·OU'AIO IAI˛ O IAI˛U‡U‡, IOEUO

EAOOIA'‡UA ?AOUO, O ?AI IAOAI ‰OOU˙O.

1. eIA‰ EA·E ‡IA I‡ EAI‡IOUO IflOUO OU

IOIA 1 ‰O 9, I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [NO·‡'E].

2. aA·A AUA IAI˛UO, IOAUO EOI‡UA ‰‡

‰O·‡'EUA E I‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI
·UUOI [NO·‡'E]. aAI˛UO OA ‰O·‡'fl I˙I

IAI˛ e A‰OO?EU‡IE E EAOI‡?‡ O˙O·˘AIEA

"NO·‡'AIO I‡UO O A‰OO?EU‡IO IAI˛". eIA‰

IOIOU UE ‡IAUO I‡ IAI˛ e A‰OO?EU‡IE,

O E 'OflI‡ IA"O'‡ UO?I‡ O‡ '˙AIOEIE

OIA‰IEUA OO?EE OOO A‰OU'OI I‡UEOI‡IAUO

I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE].
-

aA·A E: aA·E ‡ IAI˛UO.

-

e OIAIE: aOEAUA ‰‡ OIAIEUA

O A‰OO?EU‡IOUO IAI˛ O ‰ U"O IAI˛.

-

aAU EE: aAU E'‡ EA· ‡IOUO O A‰OO?EU‡IO

IAI˛.

-

aAU EE 'OE?IO: aAU E'‡ 'OE?IE

O A‰OO?EU‡IE IAI˛U‡.

-

aIUO I‡?Efl: eOI‡A'‡ O˙Ufl I˙I

O A‰OO?EU‡IOUO IAI˛.

a" E [aAI˛-6-2]

iAIAUOI˙U CE O A‰I‡"‡ E" E A‡ ‡A'IA?AIEA.

a‡·AIAEI‡

? aOIU OIIEUA ·UUOIE O‡ ‡AIE?IE '

A‡'EOEIOOU OU E" ‡U‡. COflI‡ A‰I‡ O·‡?A

EI‡ '˙'A‰AIEA, ' IOAUO OA O·flOIfl'‡

‰AEOU'EAUO I‡ ·UUOIEUA. N U"EUA O‡

OIA‰IEUA.

[e·˘E UUII?EE I‡ ·UUOIEUA]
: aAI˛ I‡ E" ‡U‡

: c‡A‡‰
: e‡UA‡ EIE OO‰IO'fl'‡IA I‡ E" ‡U‡

a‡IIUI‡UO [aAI˛-6-3]

e OOIO˘U‡ I‡ U‡AE UUII?Efl CEA IOEAUA ‰‡

EAOOIA'‡UA UAIAUOI‡ I‡UO I‡IIUI‡UO .

a‡IIUI‡UO ˙U O A‰I‡"‡ OOIO'IEUA

‡ EUIAUE?IE UUII?EE: O˙·E ‡IA, EA'‡E‰‡IA,

UIIOEAIEA E ‰AIAIEA. (aOEAUA ‰‡ '˙'AE‰‡UA

?EOI‡ ‰O 'UO Efl ‰AOAUE?AI ‰ O·AI AI‡I.)

a‡·‡'IAIEA [aAI˛-6]
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a‡·‡'IAIEA [aAI˛-6]

aAOOIA'‡IA I‡ I‡IIUI‡UO ‡

1. C˙'A‰AUA O˙ 'OUO ?EOIO O OOIO˘U‡ I‡

?EU O'EUA ·UUOIE.

2. c‡UEOIAUA O˙OU'AUIEfl I‡'E"‡?EOIAI ·UUOI
A‡ ‰‡ EA·A AUA I‡UAI‡UE?AOI‡U‡ UUII?Efl.

a‡·AIAEI‡

? a‡ ‰‡ EAU EAUA " A?I‡ EIE EA?EOUEUA

AI ‡I‡ I‡UEOIAUA ·UUOI .a‡‰‡
'II˛?EUA ‰AOAUE?I‡ UO?I‡ I‡UEOIAUA

·UUOI . a‡ ‰‡ 'II˛?EUA AI‡I IEIUO

I‡UEOIAUA ·UUOI .

3. a‡ EA?EOIfl'‡IA I‡ AAUIU‡U‡ I‡UEOIAUA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eAAUIU‡U].

4. eIA‰ I‡IIUI‡?EflU‡ I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [cUIE ‡E] A‡ ‰‡ OA

'˙ IAUA I˙I IAI˛UO.

aOflU‡ O‡OI‡ [aAI˛-6-4]

a‡ A‰AIOUO ? AA WAP, MMS EIE EMS

O˙‰˙ E‡IEA OA O˙i ‡Ifl'‡ '˙' 'OflI‡ O‡OI‡.

a‡EAUA ‰‡ O A"IAE‰‡UA, EAU E'‡UA EIE

IOIU OIE ‡UA A‡ A‰AIOUO O˙‰˙ E‡IEA.

eIEII‡ [aAI˛-6-4-1]

aA·A AUA OIEII‡ OU OOEO˙I‡ OOO A‰OU'OI

I‡UEOI‡IA I‡ IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[CEE]. eIA‰ UO'‡ IOEAUA ‰‡ fl OOOU‡'EUA I‡UO

UOI EIE ‰‡ fl EAO ‡UEUA O IUIUEIA‰EEIO

O˙O·˘AIEA ? AA I‡UEOI‡IA I‡ IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE].

a'UI [aAI˛-6-4-2]

aOEAUA ‰‡ EA·A AUA A'UI OU OOEO˙I‡. eIA‰

EA·E ‡IAUO I‡ EAI‡IEfl A'UI, CEA IOEAUA ‰‡ "O

I‡OU OEUA I‡UO UOI A‡ A'˙IAIA EIE ‰‡ "O

EAO ‡UEUA ? AA SMS EIE MMS, I‡UO EAOOIA'‡UA

IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE].

e AO· ‡AU'‡UAI [aAI˛-6-5]

e AO· ‡AU'‡ 'OflI‡I'E IA IE A‰EIE?E OU A‰I‡

' ‰ U"‡. aI‡ ?AUE E UEO‡ A‰EIE?E, IOEUO

IO"‡U ‰‡ OA O AO· ‡AU'‡U: N˙IEEI‡, eIO˘,
iA"IO E e·AI.

1. aA·A AUA A‰EI OU ?AUE EUA UEO‡ A‰EIE?E

I‡UO I‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[O‰EIE?‡].

2. e E‰'EEAUA OA ‰O UAIU˘Efl ‡A‰AI O

I‡UEOI‡IA I‡ I‡'E"‡?EOIIEfl ·UUOI c‡‰OIU.
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a‡·‡'IAIEA [aAI˛-6]

3. aA·A AUA O OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA

·UUOIE c‡Ifl'O/c‡‰flOIO A‰EIE?‡U‡, IOflUO

EOI‡UA ‰‡ O AO· ‡AU'‡UA.

4. e AIEIAUA ' ‡A‰AI aOI'A UE ‡E A‰EIE?‡

? AA I‡UEOI‡IA I‡ I‡'E"‡?EOIIEfl ·UUOI

c‡‰OIU.

5. aA·A AUA O OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA

·UUOIE c‡Ifl'O/c‡‰flOIO A‰EIE?‡U‡, ' IOflUO

EOI‡UA ‰‡ O AO· ‡AU'‡UA.

6. C˙'A‰AUA ?EOI‡U‡ O OOIO˘U‡ I‡

?EU O'EUA ·UUOIE. e AO· ‡AU'‡IAUO OA

I‡IIUIE ‡ ‡'UOI‡UE?IO.

a‡·AIAEI‡

? aOEAUA ‰‡ '˙'AE‰‡UA ‰ O·IE ?EOI‡ O

I‡UEOI‡IAUO I‡ ·UUOI .

e'AUO'IO ' AIA [aAI˛-6-6]

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA UAIU˘OUO ' AIA OO

E EIUE? (GMT) E 65 "OIAIE " ‡‰‡ OO O'AU‡, O

OOIO˘U‡ I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA ·UUOIE

c‡Ifl'O/c‡‰flOIO.

c‡ AI ‡I‡ OA EAOEO'‡ EIAUO I‡ " ‡‰‡,

UAIU˘‡U‡ ‰‡U‡ E ?‡O. a‡ ‰‡ EA·A AUA
?‡OO'‡U‡ AOI‡, ' IOflUO OA I‡IE ‡UA,

I‡O ‡'AUA OIA‰IOUO:

1. aA·A AUA " ‡‰‡, O˙OU'AUOU'‡˘ I‡ C‡?‡U‡

?‡OO'‡ AOI‡ O I‡UEOI‡IA I‡ I‡'E"‡?EOIIEUA

·UUOIE c‡Ifl'O/c‡‰flOIO. aAOEO'‡U OA

IAOUIEUA ‰‡U‡ E ?‡O.

2. AIO EOI‡UA ‰‡ O OIAIEUA EAOEO‡IOUO ' AIA

' AEEI "OUO'IOOU, I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [c‡OU OE].

a‡·AIAEI‡

? c‡OU OEI‡U‡ I‡ ?‡OO'‡U‡ AOI‡ I‡ 'OAIE

" ‡‰ ' IAI˛ e'AUO'IO ' AIA IOEA ‰‡

·˙‰A OO'IEflI‡ OU UOIO'EflU‡ ' I AE‡U‡.

a'UIOA‡OEO [aAI˛-6-7]

aOEAUA ‰‡ I‡O ‡'EUA A‡OEO I‡ ·AIAEI‡.

aI‡UA '˙AIOEIOOU ‰‡ A‡OE?AUA ‰O 10

"I‡OO'E ·AIAEIE O O O‰˙IEEUAIIOOU OU

I‡IOEIUI 20 OAIUI‰E 'OflI‡. aOEAUA ‰‡

O OOIU?'‡UA EIE EAU E'‡UA ·AIAEIEUA EIE

‰‡ A‡OEO'‡UA IO'E O OOIO˘U‡ I‡ IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [eO?EE].
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a‡·‡'IAIEA [aAI˛-6]

a‡OEO [aAI˛-6-7-1]

1. eIA‰ I‡UO A‡OEO˙U A‡OO?IA, I‡ AI ‡I‡ OA

EAOEO'‡ O˙O·˘AIEAUO 'a‡OEO'‡IA...' E

OOU‡'‡˘OUO ' AIA.

2. aO"‡UO A‡'˙ ?EUA A‡OEO‡, I‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [e˙i ‡IE].

a‡·A AEI‡
? C AEEI "OUO'IOOU CEA IOEAUA ‰‡

OU‡ UE ‡UA A‡OEO I‡UO I‡UEOIAUA E

A‡‰˙ EEUA ·UUOI .

? AIO 'OE?IE IAOU‡ A‡ ·AIAEIE O‡ O˙IIE,

U fl·'‡ ‰‡ EAU EAUA A‰I‡ OU‡ ‡ O A‰E ‰‡

A‡OO?IAUA ‰‡ A‡OEO'‡UA IO'‡.

CEE OOEO˙I [aAI˛-6-7-2]

iAIAUOI˙U OOI‡A'‡ A‡"I‡'EAUO I‡

·AIAEI‡U‡, IOflUO OUA A‡OEO‡IE. aOEAUA ‰‡

O OOIU?'‡UA EIE EAU E'‡UA A‡OEOEUA.

? aAO˙IIAIEA: eUOI‡ A‡OEO‡ I‡ "I‡OO'‡U‡

·AIAEI‡.

? aUIUEI. O˙O·˘.: aOEAUA ‰‡ I‡OE?AUA

IUIUEIA‰EEIO O˙O·˘AIEA I‡UO EAOOIA'‡UA

"I‡OO'‡U‡ ·AIAEI‡.

? aAU E'‡IA: aAU E'‡ "I‡OO'‡U‡ ·AIAEI‡.

? aAU EE 'OE?IO: eOA'OIfl'‡ CE ‰‡ EAU EAUA

'OE?IE ·AIAEIE. c‡UEOIAUA IA'Efl

UUII?EOI‡IAI ·UUOI [N‡] A‡ OOU'˙ E‰‡'‡IA.

a‡·AIAEI‡

? C AEEI "OUO'IOOU IOEAUA ‰‡ OUE"IAUA ‰O

UO'‡ IAI˛ I‡UO I‡UEOIAUA ·UUOI .

e˙OU. O‡IAU [aAI˛-6-8]

aOEAUA ‰‡ O O'A EUA UAIU˘Efl OU‡UUO I‡

'OflI‡ ?‡OU OU O‡IAUU‡: e'O·O‰I‡ O‡IAU,

iAIOUO'E O˙O·˘AIEfl, aUIUEIA‰EEIE

O˙O·˘AIEfl, CiO‰fl˘E O˙O·˘AIEfl, aAiO‰fl˘E

O˙O·˘AIEfl, oA IO'E, aUIUEIA‰EEIE
?‡·IOIE, e˙O·˘AIEfl ' SIM I‡ U‡U‡, Push

O˙O·˘AIEfl, EI‡OO'E ·AIAEIE, eIEIIE,

a'U?E. e˙˘O U‡I‡ IOEAUA ‰‡ OUE‰AUA ‰‡

'OflI‡ ?‡OU I‡ O‡IAUU‡ A‡ ‰‡ ‡·OUEUA O IAfl.
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aIUA IAU [aAI˛-7]

aOEAUA ‰‡ OOIU?EUA ‰OOU˙O ‰O ‡AIE?IE WAP

(e OUOIOI A‡ ·AAEE?IO O EIOEAIEA) UOIU"E

I‡UO ·‡IIE, IO'EIE, O O"IOA‡ A‡ ' AIAUO E

O‡IOIAUI‡ EIUO I‡?Efl. iAAE UOIU"E O‡

OOA?E‡IIO O OAIUE ‡IE A‡ IO·EIIE UAIAUOIE
E OA OO‰‰˙ E‡U OU ‰OOU‡'?E?EUA I‡ WAP

UOIU"E. e O'A AUA A‡ I‡IE?EAUO I‡ WAP

UOIU"E, UAiIEUA ?AIE E U‡ EUE OU C‡?Efl

I AEO' OOA ‡UO E/EIE ‰OOU‡'?EI I‡ UOIU"‡U‡,

IOflUO EOI‡UA ‰‡ OOIA'‡UA. NOOU‡'?E?EUA I‡

UOIU"E ˘A CE ‰‡‰‡U O˙˘O U‡I‡ EIOU UI?EE I‡I

‰‡ "E OOIA'‡UA. eIA‰ I‡UO OA I‡O ‡'E ' ˙AI‡,

I‡ ‰EOOIAfl OA OOfl'fl'‡ I‡?‡II‡U‡ OU ‡IE?‡.

e˙‰˙ E‡IEAUO A‡'EOE OU ‰OOU‡'?EI‡ I‡

UOIU"‡U‡. a‡ ‰‡ EAIAAAUA OU · ‡UA˙ ‡ OO 'OflIO

' AIA I‡UEOIAUA ·UUOI ( ). iAIAUOI˙U ˘A

OA '˙ IA ' AEEI "OUO'IOOU.

c‡'E"‡?Efl O WAP · ‡UA˙

aOEAUA ‰‡ O˙ UE ‡UA ' aIUA IAU O OOIO˘U‡

I‡ ·UUOIEUA I‡ UAIAUOI‡ EIE IAI˛UO I‡ WAP

· ‡UA˙ ‡.

aAOOIA'‡IA ·UUOIEUA I‡ UAIAUOI‡

aO"‡UO O˙ UE ‡UA ' aIUA IAU, ·UUOIEUA I‡

UAIAUOI‡ UUII?EOIE ‡U ‡AIE?IO '

O ‡'IAIEA O UAIAUOIIEfl AEEI.

aAOOIA'‡IA IAI˛UO I‡ WAP · ‡UA˙ ‡

e˙˘AOU'U'‡U ‡AIE?IE IAI˛U‡, IO"‡UO

O˙ UE ‡UA ' aO·EIIEfl Web.

a‡·AIAEI‡

? aAI˛UO I‡ WAP · ‡UA˙ ‡ IOEA ‰‡ A

‡AIE?IO ' A‡'EOEIOOU ‡U 'A OEflU‡ I‡

C‡?Efl · ‡UA˙ .

NOI‡?I‡ [aAI˛-7-1]

e'˙ A'‡ I˙I I‡?‡II‡U‡ OU ‡IE?‡. c‡?‡II‡U‡

OU ‡IE?‡ A OO A‰AIAI‡U‡ ' ‡IUE'E ‡IEfl

O OUEI. AIO IA OUA fl OO A‰AIEIE CEA '

‡IUE'E ‡IEfl O OUEI, Ufl ˘A ·˙‰A OO A‰AIAI‡

UO ‰OOU‡'?EI‡ I‡ UOIU"‡U‡.

AUUOI eOEO‡IEA

e E‰'EE'‡ OO A‰O'AUA I‡

O˙‰˙ E‡IEAUO

C ˙˘‡ I˙I O A‰E?I‡U‡

OU ‡IE?‡

aA·E ‡ OO?EE E OOU'˙ E‰‡'‡
‰AEOU'Efl
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aIUA IAU [aAI˛-7]

a‡ IA E [aAI˛-7-2]

iO'‡ IAI˛ CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ O˙i ‡Ifl'‡UA URL

‡‰ AOEUA I‡ O A‰OO?EU‡IE OU ‡IE?E A‡ IAOAI

‰OOU˙O ' OO-I˙OAI OA EO‰.

a‡ ‰‡ O˙A‰‡‰AUA OUIAUI‡

1. c‡UEOIAUA IA'Efl UUII?EOI‡IAI ·UUOI

[eO?EE].

2. aA·A AUA NO·‡'E IO'‡.

3. eIA‰ 'IEA‡IA ' EAI‡IEfl URL E A‡"I‡'EA,

I‡UEOIAUA .

e˙'AU: aAOOIA'‡EUA ·UUOI E ·UUOI
A‡ ‰‡ '˙'A‰AUA OEI'OIE. a‡

'˙'AE‰‡IAUO I‡ ".", I‡UEOIAUA .

eIA‰ EA·E ‡IA I‡ EAI‡I‡U‡ OUIAUI‡ O‡

'˙AIOEIE OIA‰IEUA OO?EE.

? e'˙ A'‡IA: e'˙ A'‡ O EA· ‡I‡U‡ OUIAUI‡.

? e E·‡'E IO': aA·A AUA fl A‡ O˙A‰‡'‡IA I‡

IO'‡ OUIAUI‡.

? eA‰‡IUE ‡E: aOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA URL

E/EIE A‡"I‡'EAUO I‡ EA· ‡I‡U‡ OUIAUI‡.

? aAU EE: aAU E'‡ EA· ‡I‡U‡ OUIAUI‡.

? aAU EE 'OE?IO: aAU E'‡ 'OE?IE OUIAUIE.

e OUEIE [aAI˛-7-3]

e OUEI˙U A I AEO'‡ EIUO I‡?Efl,
EAOOIA'‡I‡ A‡ O'˙ A'‡IA O aIUA IAU.

COAIE O OUEI EI‡ OIA‰IEUA OO‰IAI˛U‡:

? AIUE'E ‡E

AIUE'E ‡ EA· ‡IEfl O OUEI.

? c‡OU OEIE

aAOOIA'‡ OA A‡ A‰‡IUE ‡IA E O OIflI‡ I‡

WAP I‡OU OEIEUA I‡ EA· ‡IEfl O OUEI.
- c‡?‡II‡ OU ‡IE?‡

i‡AE I‡OU OEI‡ CE OOA'OIfl'‡ ‰‡ 'IAAAUA '

‡‰ AO‡ (URL) I‡ OU ‡IE?‡U‡, IOflUO

EAI‡AUA ‰‡ ·˙‰A C‡?‡ I‡?‡II‡ OU ‡IE?‡.

cA A IAO·iO‰EIO I‡ I‡·E ‡UA http:// '

I‡?‡IOUO I‡ 'OAIE URL, U˙E I‡UO WAP

· ‡UA˙ ‡ ˘A "O ‰O·‡'E ‡'UOI‡UE?IO.

- cOOEUAI

aOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA UOIU"‡U‡ A‡ O AIOO

I‡ ‰‡IIE.

? N‡IIE

? GPRS
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aIUA IAU [aAI˛-7]

-

c‡OU OEI‡ ‰‡IIE

eOfl'fl'‡ OA O‡IO, ‡IO EA·A AUA c‡OU OEI‡
‰‡IIE I‡UO UOIU"‡ e AIOO.

IP ‡‰ AO: C˙'A‰AUA IP ‡‰ AO‡ I‡ WAP

OO U‡I‡, IOEUO EAI‡AUA.

aA·E ‡I IOIA : C˙'A‰AUA UAIAUOIIEfl

IOIA , IOEUO U fl·'‡ ‰‡ EA·A AUA A‡

O'˙ A'‡IA O C‡?Efl WAP OO U‡I.

ID I‡ OOU A·EUAI: eOU A·EUAIEUA OA

E‰AIUEUE?E ‡U A‡ EA· ‡IEfl OO UAIAUOI‡

O˙ '˙ (‡ cO A‡ WAP OO U‡I‡).

e‡ OI‡: e‡ OI‡U‡, EOI‡I‡ OU EA· ‡IEfl OO

UAIAUOI‡ O˙ '˙ (‡ cO A‡ WAP OO U‡I‡)
A‡ C‡?AUO E‰AIUEUE?E ‡IA.

iEO OO'EI'‡IA: aA·A AUA UEO‡ OO'EI'‡IA:

AI‡IO"O'O EIE nEU O'O (ISDN)

eIO OOU: eIO OOUU‡ I‡ ' ˙AI‡U‡ A‡ ‰‡IIE

+ 9600 EIE 14400

C AIA I‡ A‡·‡'flIA: cAO·iO‰EIO A ‰‡

'˙'A‰AUA OA EO‰‡ A‡ O‡UA‡. eIA‰ I‡UO "O

'˙'A‰AUA, I‡'E"‡?EOII‡U‡ WAP UOIU"‡ ˘A

·˙‰A IA‰OOU˙OI‡, ‡IO IA ·˙‰‡U '˙'A‰AIE

EIE U ‡IOUA E ‡IE IflI‡I'E ‰‡IIE.

- GPRS I‡OU OEIE

c‡OU OEIEUA I‡ UOIU"‡U‡ O‡ OO˙˘AOU'EIE

O‡IO, IO"‡UO GPRS A EA· ‡I‡ A‡ O AIOOI‡

UOIU"‡.

IP ‡‰ AO: C˙'A‰AUA IP ‡‰ AO‡ I‡ WAP

OO U‡I‡, O IOEUO OA O'˙ A'‡UA.

APN: C˙'A‰AUA APN I‡ GPRS.

ID I‡ OOU A·EUAI: eOU A·EUAIEUA OA

E‰AIUEUE?E ‡U A‡ APN O˙ '˙ ‡.

e‡ OI‡: aOI‡I‡U‡ OU C‡?Efl APN O˙ '˙

O‡ OI‡.

- iEO ' ˙AI‡

C˙AIOEIEUA UEOO'A ' ˙AI‡ O‡ C AIAII‡
EIE eOOUOflII‡ E A‡'EOflU OU OO U‡I‡, IOEUO

EAOOIA'‡UA.

cAO AI˙OI‡U‡

eOU'˙ ‰AI IAi‡IEA˙I A‡ ‰OOU‡'I‡, IO

O˙A‰‡'‡ OO-"OIflI I AEO' U ‡UEI.

C AIAII‡

cAOOU'˙ ‰AI‡ (·AA ' ˙AI‡) UOIU"‡.

HTTP

e'˙ A'‡IA I‡ IIEAIUE I˙I O˙ '˙ ‡

‰E AIUIO ' HTTP
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aIUA IAU [aAI˛-7]

-

Proxy I‡OU OEIE

IP ‡‰ AO: C˙'A‰AUA IP ‡‰ AO‡ I‡ Proxy

O˙ '˙ ‡, O IOEUO OA O'˙ A'‡UA.

eO U: C˙'A‰AUA Proxy OO U‡.

- DNS I‡OU OEIE

C˙'A‰AUA O˙ 'E?AI E 'UO E?AI DNS, ‡IO OA

EAEOI'‡ OU I AEO'Efl OOA ‡UO .

e˙ 'E?AI O˙ '˙

C˙'A‰AUA IP ‡‰ AO‡ I‡ O˙ 'E?IEfl DNS

O˙ '˙ , O IOEUO OA O'˙ A'‡UA.

CUO E?AI O˙ '˙

C˙'A‰AUA IP ‡‰ AO‡ I‡ 'UO E?IEfl DNS

O˙ '˙ , O IOEUO OA O'˙ A'‡UA.

-

a‡˘EUIE I‡OU OEIE

C O˙OU'AUOU'EA O OO U‡ I‡ EAOOIA'‡IEfl

OO U‡I IOEAUA ‰‡ EA·A AUA A‡ U‡AE OO?Efl

CII˛?AI‡ EIE aAII˛?AI‡.

- eOI‡EE I‡ I‡ UEI‡

aOEAUA ‰‡ EA·A AUA ‰‡IE ‰‡ OA OOI‡A'‡U

I‡ ‰EOOIAfl I‡ UEIE I‡ WAP I‡ UE EIE IA.

? e AEIAIU'‡E

aOEAUA ‰‡ O OIAIEUA EIAUO I‡ O OUEI‡.

? aAU EE

aAU E'‡ EA· ‡IEfl O OUEI OU OOEO˙I‡.

? NO·‡'E IO'

aOEAUA ‰‡ ‰O·‡'EUA IO' O OUEI.

a˙I URL [aAI˛-7-4]

aOEAUA ‰‡ OA O'˙ EAUA ‰E AIUIO I˙I

EAI‡I‡U‡ OU ‡IE?‡. eIA‰ 'IEA‡IA ' ‰‡‰AIEfl

URL, I‡UEOIAUA .

c‡OU OEIE I‡ O‡IAU [aAI˛-7-5]

aIUO I‡?EflU‡ EIE UOIU"EUA, IOEUO OUA

OOIA'‡IE O‡ A‡O‡IAUAIE ' cache O‡IAUU‡ I‡

UAIAUOI‡.

aA?EOU'‡IA I‡ O‡IAU [aAI˛-7-5-1]

eUOU ‡Ifl'‡ IOIUAIOU‡, O˙i ‡IAI ' cache

O‡IAUU‡.

e O'A I‡ I‡ O‡IAU [aAI˛-7-5-2]

a‡‰‡'‡ OUOEIOOU ‰‡IE OOEU‡ A‡ ' ˙AI‡ OA

O ‡'E O AA cache EIE IA.
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aIUA IAU [aAI˛-7]

a‡·AIAEI‡

? Cache A ·UUA I‡ O‡IAU, IOflUO OA EAOOIA'‡

A‡ ' AIAIIO O˙i ‡Ifl'‡IA I‡ ‰‡IIE.

c‡OU OEIE I‡ ·EOI'EUIE [aAI˛-7-6]

aIUO I‡?EflU‡ EIE UOIU"EUA, IOEUO OUA

OOIA'‡IE O‡ A‡O‡IAUAIE ' cache O‡IAUU‡ I‡

UAIAUOI‡.

aA?EOU'‡IA I‡ ·EOI'EUIEUA [aAI˛-7-6-1]

eUOU ‡Ifl'‡ IOIUAIOU‡, O˙i ‡IAI ' cookie.

e O'A I‡ I‡ ·EOI'EUIEUA [aAI˛-7-6-2]

e O'A AUA ‰‡IE OA EAOOIA'‡ cookie EIE IA.

eA UEUE?E ‡IA A‡ A‡˘EU‡

[aAI˛-7-7]

eOI‡A'‡ OOEO˙I I‡ I‡IE?IEUA OA UEUEI‡?EE.

? A‰IEIEOU ‡UE'I‡

aOEAUA ‰‡ 'E‰EUA OOEO˙I I‡ EA‰‡‰AIE OU

‡‰IEIEOU ‡UE'IEUA 'I‡OUE OA UEUEI‡UE,
IOEUO O‡ O˙i ‡IAIE '˙' C‡?Efl UAIAUOI.

? aE?I‡

aOEAUA ‰‡ 'E‰EUA OOEO˙I I‡ IE?IE

OA UEUEI‡UE, IOEUO O‡ O˙i ‡IAIE '˙' C‡?Efl

UAIAUOI.

cUIE ‡IA I‡ O OUEIE [aAI˛-7-8]

aOEAUA ‰‡ '˙AOU‡IO'EUA O E"EI‡II‡U‡

I‡OU OEI‡ I‡ O OUEIEUA.

A ‡UA˙ 'A OEfl [aAI˛-7-9]

eOfl'fl'‡ OA WAP browser 'A OEflU‡.



e EIOEAIEfl [aAI˛-8-1]

eO?EE I‡ IAI˛ Java

e E‰'EEAUA OA ‰O IflIOA O EIOEAIEA E

EA·A AUA eO?EE.

1. cO'O: aOEAUA ‰‡ O˙A‰‡‰AUA IO'‡ O‡OI‡.

2. e AIAOU'‡IA: aOEAUA ‰‡ EA·A AUA
O‡OI‡U‡, IOflUO EAI‡AUA.

3. a‡: eOI‡A'‡ EIUO I‡?Efl A‡ MIDP.

4. aIUO: eOI‡A'‡ EIUO I‡?Efl A‡ EA· ‡IEfl
MIDlet.

5. e AI‡iIE: aAU E'‡ EA· ‡IEfl MIDlet.

6. AIUU‡IEAE ‡IA: e'˙ A'‡ OA O˙O O˙ '˙ ‡ E

O·IO'fl'‡ EA· ‡IEfl MIDlet.

7. eO?EE: cflIOE Java O EIOEAIEfl IO"‡U ‰‡

EAEOI'‡U ‰‡ OA EA" ‡‰E ' ˙AI‡ A‡ ‰‡IIE.

aA·A AUA U‡AE UUII?Efl A‡ ‰‡ I‡OU OEUA

OO?EEUA I‡ ' ˙AI‡U‡.

8. e AEIAIU'‡E: aOEAUA ‰‡ O OIAIEUA

EIAUO I‡ O EIOEAIEAUO.

9. aAiO‰: aAIEA‡ OU O EIOEAIEAUO.

aAUA"IflIA [aAI˛-8-2]

aOEAUA ‰‡ A‰‡IUE ‡UA E I‡OU OE'‡UA
‡‰ AO‡ I‡ MIDlet O˙ '˙ ‡. a‡ A‰AUA MIDlets O

OOIO˘U‡ I‡ WAP Browser E "E O˙i ‡IAUA '

UAIAUOI‡. aOEAUA O˙˘O U‡I‡ ‰‡ O A"IA‰‡UA

OOEO˙I‡ OU MIDlet, O˙i ‡IAIE I‡ AI ‡I

e EIOEAIEfl.

e OUEIE [aAI˛-8-3]

cflIOE Java O EIOEAIEfl IO"‡U ‰‡ EAEOI'‡U

' ˙AI‡ O I AE‡U‡ A‡ ‰‡ ‡·OUflU, I‡O EIA

IIO"OOU ‡IIE E" E. aOEAUA ‰‡ I‡OU OEUA ‰O

5 O OUEI‡ E ‰‡ ‡IUE'E ‡UA UOAE, IOEUO

EAI‡AUA. iO'‡ A OO‰O·IO I‡ I‡OU OEI‡U‡ I‡

wap O OUEI‡. aAOOIA'‡EUA EIUO I‡?EflU‡ A‡

wap O OUEIEUA, IO"‡UO O ‡'EUA I‡OU OEI‡U‡.

JAVATM A U˙ "O'OI‡ I‡ I‡ I‡ Sun

Microsystems, Inc.
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Java [aAI˛-8]
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AIOAOO‡ E

a‡ UOAE IO·EIAI UAIAUOI OA O A‰I‡"‡U

IIO"O ‡IOAOO‡ E. aOEAUA ‰‡ EA·A AUA
EAIAE‰U Ufli O˙O· ‡AIO C‡?EUA OA OOI‡IIE

EAEOI'‡IEfl I˙I IOIUIEI‡?EflU‡.

aOIOUIUE ‡EUA OA O IAOUIEfl ‰EI˙ A‡

I‡IE?EAUO EI.

A‡UA Efl

iU EOUE?AOIE ‡‰‡OUA

iO'‡ A‡ fl‰IO UOU OEOU'O CE

OOA'OIfl'‡ ‰‡ A‡ AE‰‡UA

·‡UA EflU‡, IO"‡UO OUA EA'˙I

‰OI‡ EIE OUEO‡.

a‡·AIAEI‡

? aAOOIA'‡EUA 'EI‡"E O E"EI‡IIE LG

‡IOAOO‡ E. AIO IA "O I‡O ‡'EUA, EOIU'‡UA

‰‡ A‡"U·EUA '‡IE‰IOOUU‡ I‡ "‡ ‡I?EflU‡.

? AIOAOO‡ EUA IO"‡U ‰‡ ·˙‰‡U ‡AIE?IE '

‡AIE?IEUA A"EOIE O ‰OO˙IIEUAIIE

EAEOI'‡IEfl IOIfl ‰‡ OA O· ˙˘‡UA I˙I

I‡?‡U‡ A"EOI‡II‡ OA 'EAI‡ IOIO‡IEfl

EIE ‡"AIU.



B2050 e˙IO'O‰OU'O A‡ AIOOIO‡U‡?Efl 82

iAiIE?AOIE ‰‡IIE

e·˘E ‰‡IIE

c‡EIAIO'‡IEA I‡ O O‰UIU‡: B2050

eEOUAI‡ : GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900

eIOII‡ UAIOA ‡UU ‡

a‡IO. : +55°C

aEI. : -10°C

e˙i ‡IAIEA

SMS/MMS(#) : N‡ SMS (200) MMS (100)

A‡UA Efl

EOUO'IOOU : O E·I. 200 ?‡O‡

e‡A"O'O E : O E·I. 200 ?‡O‡







Srpski

B2050 Uputstvo za rukovanje

Odbacivanje va‰ih starih ureiaja

Svi va‰i elektriani i elektronski ureiaji bi trebali

biti odlagani u skladu sa gradskim odredbama za

odlaganje otpada, putem javnih komunalnih

sluIbi, koje su imenovane od strane vlade ili

gradskih vlasti.

Kada na proizvodu postoji simbol precrtane

korpe za otpad to znaai da je proizvod za‰ticen

od strane Evropske Direktive 2002/96/EC.
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Predstavljanje

aestitamo Vam na kupovini naprednog i

kompaktnog mobilnog telefona B2050,

dizajniranog prema zahtevima najsavremenije

digitalne tehnologije mobilne komunikacije.

Ovo uputstvo za rukovanje sadrIi vaIne

informacije za upotrebu mobilnog telefona i

njegovih operacija. Molimo Vas, paIljivo

proaitajte sve informacije radi pravilne

upotrebe i da izbegnete bilo kakvo o‰tecenje
telefona. Bilo kakve promene ili modifikacije

koje nisu dozvoljene u ovom uputstvu mogu

poni‰titi garanciju za ovu opremu.
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Vodia za sigurno i efikasno kori‰cenje

Proaitajte ova jednostavna uputstva. Kr‰enje

pravila moIe biti opasno ili nezakonito. Sve

detaljne informacije su date u ovom priruaniku.

IzloIenost radio frekventnoj energiji

Informacije o izloIenosti radio talasima i

Specifianoj Rati Absorpcije (SAR)

Ovaj mobilni telefon je dizajniran tako da

odgovori na sigurnosni zahtev izloIenosti radio

talasima. Ovaj zahtev se zasniva na nauanim

direktivama koje odreiuju bezbedonosnu granicu
za sve osobe, bez obzira na starost ili zdravlje.

? Direktive o izloIenosti radio talasima obuhvataju

jedinice mera poznate pod nazivom Specifiane
Rate Absorpcije (SAR).Testovi za SAR se

sprovode uz upotrebu standardnih metoda sa

transmitovanjem telefona na najvi‰ljem nivou

snage i opsega frekvencije.

? Bez obzira ako i postoje razlike u nivoima SAR

kod pojedinih LG modela telefona, svi oni su

dizajnirani tako da odgovarju zahtevima

izlaganja radio talasima.

? Ograniaenje nivoa SAR, preporuaeno od strane

Internacionalne Komisije za Za‰titu od

Nejonizirane Radijacije (ICNIRP), iznosi 2W/kg

proseano preko 10 grama tkiva.

? Najvi‰a vredost SAR za ovaj model telefona

koga je testirao DASY4, za upotrebu na uvetu je

1.10W/kg (10g).

? Podaci za SAR za stanovnike drIava/regija koje
su prilagoiene ograniaenjima SAR preporuaenih
od strane Instituta za Elektriani i Elektronski

InIinjering (IEEE) iznosi 1.6W/kg proseano po

1g tkiva. (SAD, Kanada, Australia i Taivan)

auvanje i odrIavanje proizvoda

Upozorenje: Koristite samo baterije, punjaa i

pribor koji su odreieni za ovaj model telefona.

Upotrebom bilo koje druge vrste opreme moIe

izazvati o‰tecenja, poni‰titi garanciju proizvoda i

biti opasno.

? Nemojte rastavljati telefon. Odnesite ga

kvalifikovanom servisu gde kvar moIe biti

otklonjen.

? DrIite ga dalje od elektrianih ureiaja kao ‰to su

televizor, kompjuter i radio.

? Aparat bi trebalo drIati dalje od izvora toplote
kao ‰to su radijatori.
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Vodia za sigurno i efikasno kori‰cenje

? Nemojte ga ispustiti.

? Nemojte ga izlagati mehaniakim vibracijama ili

‰okovima.

? Maska telefona moIe biti o‰tecena ako se stavi

plastiani oklop.

? Koristiti samo suvu krpu za brisanje telefona, (ni

sluaajno upotrebiiti benzin, alkohol ili razreiivaa)

? Ne izlagati aparat intenzivnom dimu ili pra‰ini.

? Aparat drIati dalje od kreditnih i prevoznih
kartica, jer mogu o‰tetiti informacije na

magnetnim trakama.

? Ne udarati o‰trim predmetom po ekranu

aparata, jer to moIe izazvati o‰tecenja na

telefonu.

? Telefon drIati van doneta teanosti i vlage.

? Prikljuake poput slu‰alica, koristite paIljivo.
Ne dirajte antenu bespotrebno.

Efikasne operacije telefona

Svaki beIiani telefon moIe imati smetnje ‰to

oteIava njegove operacije

? Nemojte koristiti svoj telefon u blizini

medicinskih aparata a da pre toga ne traIite

dozvolu. Izbegavajte da nosite telefon preko

pejs mejkera, npr, u svom gornjem dIepu

kaputa.

? Neki slu‰ni aparati mogu imati smetnje zbog

mobilnog telefona.

? Glavne smetnje mogu biti prouzrokovane kod

TV, radia, raaunara itd.

Bezbednost na putu

Proverite zakone i pravila koja vaIe za upotrebu

mobilnog telefona u oblasti kroz koju vozite

? Nemojte koristit telefon u ruci u toku voInje

? Posvetite svu paInju voInji

? Koristite mobilni telefon koji je fiksiran u autu,

ako je to moguce

? Skrenite i stanite kraj puta pri obavljanju

telefonskog poziva, ako to iziskuju pravila voInje
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Vodia za sigurno i efikasno kori‰cenje

? RF energija moIe poremetiti neke od ureiaja u

automobilu kao ‰to su stereo ureiaj ili

oooprema za bezbednost

? Aaako va‰e vozilo ima vazdu‰ni jastuk, nemojte

poremetiti njegovu funkciju instaliranjem

beIianog aparata, jer to moIe dovesti do

ozbiljnih posledica

Zone sa eksplozivnim radovima

Nemojte koristiti telefon u zoni gde se vr‰e radovi

uz pomoc eksplozija. Po‰tujte zabrane i sledite

uputsva i pravila.

Oblasti sa potencijalnim eksplozijama

? Nemojte koristit telefon u toku istakanja goriva.

Nemojte ga koristit u blizini benzina ili

hemikalija.

? Nemojte prevoziti zapaljive gasove, teanosti ili

eksplozivne materije u prtljaInika svog

automobila u sluaaju da imate postavljen
telefonski aparat sa prikljuacima.

U avionu

BeIiani telefonski aparati mogu izazvati

poremecaje u avionu.

? Iskljuaite svoje mobilne telefone pre ukrcavanja
u avion

? Na zemlji sledite uputstva avio kompanije za

upotrebu telefona

Deca

DrIite telefonski aparat van doma‰aja dece.

To ukljuauje i male delove koji predstavljaju

opasnost od davljenja usled gutanja.

Hitni pozivi

Hitni pozivi ne mogu biti uvek obavljen u svim

celularnim mreIama. Zbog toga se ne trebate

oslanjati samo na telefon u hitnim sluaajevima.
Proverite sa svojim provajderom.
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Vodia za sigurno i efikasno kori‰cenje

Informacije o bateriji i njenom

odrIavanju

? Nije potrebno da potpuno ispraznite bateriju pre

njenog punjenja. Za razliku od drugih sistema,
ovde ne postoji pretnja od o‰tecenja memorije u

sluaaju poremecaja baterije.

? Koristit samo KG baterije i punjaae. LG punjaai
su dizajnirani tako da maksimalno odrIe rok

trajanja baterije.

? Nemojte rastavljati bateriju ili napraviti kratak

spoj na njoj.

? OdrIavajte aistim metalne kontakte na bateriji

? Uklonite bateriju kad vi‰e ne radi

pravilno.Baterija moIe biti punjena stotinama

puta pre nego ‰to postane neupotrebljiva.

? Napunite bateriju ako nije kori‰cena duIe vreme

da biste joj produIili rok trajanja

? Nnnemojte izlagati punjaa baterije jakom suncu

ili vlazi, npr. U kupatilu

? Ne ostavljajte bateriju na preterano toplom ili

hladnom jer to moIe poremetiti njen rad

? Bacanje istro‰ene baterije uradite u skladu sa

zakonom
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Delovi telefona

Izgled s prednje strane

Slu‰alica

Ekran

Taster za poruke

Oaisti/otkaai taster

Brojaanik

Hash taster

Mikrofon

Desni meki taster

Taster za ukljuaivanje/iskljuaivanje

Taster za favorite

Utikaa za slu‰alice

Taster za imenik

Levi meki taster

Taster za slanje

Taster sa zvezdicom

Taster za profile
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Delovi telefona

Izgled sa zadnje strane

Rupica za kai‰

Baterija

Poklopac

baterije

Mesto za SIM karticu

Terminali za bateriju

Kabel konektor / konektor za punjaa baterije

/ Konektor za kola
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Opis tastera

Ovde su prikazane komponente tastera telefona:

Opis tastature

Taster Opis

Meki levi taster/meki desni taster

Oba ova tastera sprovode funkcije

ispisane tekstualno na ekranu

odmah iznad.

Navigacioni taster

Koristi se za kretanje kroz meni

telefona i pomeranje kurzora. Ovaj
taster se moIe koristiti i za brz

pristup sledecim funkcijama:
? Navigacioni taster na gore ( ):
Preaica do favorit menija

? Navigacioni taster na dole ( ):
Preaica do imenika

? Navigacioni taster na levo ( ):
Preaica do menija profila

? Navigacioni taster na desno ( ):

Pristup ulaznom sanduaetu

Taster Opis

Taster za slanje
MoIete birati broj telefona ili ssse

javiti na poziv.Ako pritisnete taster

bez biranja broja, va‰ telefon ce

prikazati skorije birane brojeve i

primljene i propu‰tene pozive.

Brojaani tasteri

Ovi tasteri sluIe da se biraju brojevi
na aekanju ili unose brojevi i

karakteri prilikom ureiivanja. Kada

pritisnete duIe ove tastere :

? Pozivate govornu po‰tu sa .

? Pozivate meiunarodni broj sa .

? TraIite brzo biranje sa od

do

Iskljuaivanje/ukljuaivanje taster

Koristi se za zavr‰avanje ili

odbijanje poziva.Takoie se ovim

tasterom i ukljuauje telefon, tako ‰to

se zadrIi pritisak par sekundi.

MoIete izbrisati karaktere i vracati se

kroz meni.Dodatno, jo‰ moIete videti

govornu memoriju pritiskajuai krace

ovaj taster. DuIi pritisak ovog tastera

zapoainje beleIenje govorne po‰te.

~
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Opis ekrana

Tabela ispod prikazuje razne indikatore i sliaice

koje se pojavljuju na ekranu telefona.

Sliaice na ekranu

Symbol Opis

Ukazuje na jaainu signala mreIe

Ukazuje na to da je poziv u toku

Ukazuje da je GPRS dostupan

Ukazuje da ste u roamingu

Ukazuje na to da je pode‰en i

ukljuaen alarm

Ukazuje na visinu napunjenosti

baterije

Ukazuje na prijem poruke

Ukazuje na prijem govorne po‰te

Primili ste prosleienu poruku

Ukazuje na to da je pode‰eno
vibraciono upoozorenje

Ukazuje da je aktiviran osnovni profil

Ukazuje da je aktiviran glasni profil

Ukazuje da je aktiviran tihi profil

Symbol Opis

Ukazuje da je aktiviran profil
slu‰alica

Uuukazuje da je aktiviran profil za

automobil

Ukazuje da je preusmerenje

ukljuaeno
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Instalacije

1. Postavljanje SIM kartice

Postavite SIM karticu u zadnji deo telefona.

Pratite sledece korake da postavite SIM karticu

ispravno:

1. Uklonite bateriju ukoliko je stavljena

2. Umetnite SIM karticu ispod srebrnih drIaaa,

postavljajuci tako da su zlatni delovi okrenuti

na dole.

2. Uklanjanje SIM kartice

Sledite naznaaene korake za uklanjanje SIM

kartice

1. Uklonite bateriju ukoliko je stavljena

2. Izvadite karticu

Napomena
? Uklanjanje baterije dok telefon nije iskljuaen
moIe dovesti do prestanka funkcionisanja

baterije
? Mmmetalni deo na SIM kartici moIe lako biti

o‰tecen ako se ogrebe, zato posebno
obratite paInju dok rukujete s njom. Strogo
sledite uputstva koja su dana.

3. Instaliranje baterije

1. Smestite u‰ice baterije u odgovarajuci drIaa

na telefonu
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Instalacije

2. Zatim pritisnite bateriju na dole

3. Postavite poklopac baterije i pritisnite dok se

ne auje klik.

4. Punjenje baterije

Da biste prikljuaili prenosni adapter, baterija mora

biti stavljena u telefon.

1. Sa strelicom usmerenom kako prikazuje

dijagram pritisnite poklopac na adapteru

baterije u utianicu na dnu telefona dok se ne

auje klik.

2. Utaknite drugi deo adaptera na glavni utikaa.

Koristite jedino LG punjaa koji ste dobili u kutiji.
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Instalacije

Upozorenje
? Nemojte siliti konektor da ne biste izazvali

o‰tecenje tttelefona ili adaptera

Napomena
? Punjenje baterije≫ je prikazano na ekranu

nakon ukljuaivanja adaptera. SSSamo ako je

baterija potpuno prazna taster Zvanje svetli

bez natpisa ≪punjenje baterije≫

5. Iskljuaivanje punjaaa

Iskljuaivanje adaptera se vr‰i bez pritiskanja

njegovih dugmadi sa strane, kao ‰to je prikazano
na dijagramu.

Napomena
? Uverite se da je baterija potpuno napunjena

pre nego poanete koristit telefon

? Nemojte uklanjati bateriju ili SIM karticu dok

traje punjenje
? Pokretne crtice koje se vide na ekranu dok

traje punjenje prestace se kretati kad je

baterija napunjena

Napomena
Ako se baterija ne puni:
? Iskljuaite telefon

? Proverite da li je baterija dobro stavljena
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Ukljuaivanje i iskljuaivanje telefona

Ukljuaivanje telefona

1. Postavite bateriju u telefon i prikljuaite ga na

pokretni punjaa, punjaa za upaljaa ili set za

automobil ili stavite napunjenu bateriju u

telefon.

2. Pritisnite nekoliko sekundi dok se ne ukljuai
LCD ekran

3. Zavisno od statusa koji zahteva pode‰avanja
PIN koda, moIda cete morati uneti va‰ PIN

kod.

Iskljuaivanje telefona

1. Pritisnite nekoliko sekundi dok se LCD ekrane

ne ugasi
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Kodovi za pristup

MoIete koristit kodove za pristup koji su ovde opisani
da biste izbegli da neko drugi koristi va‰ telefon.

Pristupni kod (osim PUK i PUK2) mogu se menjati
koristeci opciju Promeni kodove [Meni 4-4-6] str. 51

Pin kod (4-8 tastera)

PIN (liani identifikacioni broj) kod, ‰titi va‰u SIM

karticu od zloupotrebe. PIN kod se obiano dobija
uz SIM karticu.. Kada je uljuaen ≪Zahtev za PIN

kod≫ va‰ telefon ce traIiti da unesete PIN kod

svaki put kada ukljuaujete telefon. Kada je

iskljuaen, va‰ telefon ce se konektovati na mreIu

bez traIenja unosa PIN koda.

PIN2 kod (4-8 tastera)

PIN2 kod se dobija uz neke SIM kartice i sluIi da

bi se dobio pristup Cena PredloIenih poziva i

fiksnim brojevima. Ove opcije su moguce samo

ako ste ih dobili uz SIM karticu.

PUK kod (4-8 tastera)

PUK kod (neblokirani taster) sluIi da bi se mogao

odblokirati zablokirani PIN kod. MoIe se dobiti uz

SIM karticu. Ako niste dobili, kontaktirajte svog

mreInog operatera za kod, isto tako i u sluaaju
da ste ga izgubili.

PUK2 kod (4-8 tastera)

Ovaj kod sluIi za deblokiranje PIN2 koda i dobija
se uz neke SIM kartice. U sluaaju gubitka koda

kontaktirajte svog operatera.

Bezbedonosni kod (4-8 tastera)

Ovaj kod ‰titi va‰ telefon od zloupotrebe. Uslovni

bezbedonosni kod je pode‰en na ≪0000≫ i traIi

da se izbri‰u svi unosi u telefon i da se pokrene
opcija menija Resetuj pode‰avanja. Takoie

sluIi i da omoguci ili onemoguci opciju

zakljuaavanja telefona.UUUslovni bezbedonosni

kod moIe biti pode‰avan u opciji menija
Bezbedonosna pode‰avanja.

MreIna lozinka

Ova lozinka se koristi kad je ukljuaena opcija
Zabrana poziva. Lozinku dobijate od svog

operatera kad traIite ukljuaenje ove operacije.
Za vi‰e detalja pogledajte str 49.
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Op‰te funkcije

Primanje i pozivanje

Pozivanje

1. Uverite se da je telefon ukljuaen

2. Unesite telefonski broj, ukljuaujuci i pozivni.
Kada ste uneli pogre‰an broj pritisnite taster

oaisti ( ) da biste obrisali jedan po jedan

broj. Ako pritisnete i zadrIite isti taster

izbrisacete sve brojeve odjedanput.

3. Pritisnite taster za slanje ( ) da biste

pozvali ukucani broj

4. Da biste zavr‰ili poziv pritisnite taster za kraj

().

Pozivanje uz upotrebu ≪slanje≫ tastera

1. Ako pritisnete taster ≪slanje≫ pojavice se

nedavno pozivani, birani i propu‰teni pozivi.

2. Odaberite broj koristeai navigacioni taster

gore/dole

3. Pritisnite .

Obaviti internacionalni poziv

1. Pritisnite i drIite taster za internacionalni

prefiks. Karakter + automatski bira

internacionalni pristup broju.

2. Unesite pozivni broj zemlje, pozivni broj grada i

telefonski broj.

3. Pritisnite .

Zavr‰avanje poziva

Kada ste zavr‰ili poziv pritisnite taster za kraj ().

Pozivanje iz imenika

MoIete saauvati brojeve koje aesto pozivate na

svojoj SIM kartici ili u memoriji telefona i to se

onda zove imenik.

Poziv moIete izvr‰iti jednostavno pronalaIenjem
imena u imeniku. Vi‰e informacija o imeniku na

strod54do57.

Odgovaranje na poziv

Kada primite poziv telefon zvoni. Ako broj moIe biti

identificiran, ako ste saauvali ime i broj u imeniku,
bice prikazan na ekranu.

1. Da biste odgovorili na pozivpritisnite taster

Slanje za neke druge naaine javljanja

pogledajte stranu 47.
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Op‰te funkcije

Napomena
? Ako je pode‰eno da Pritisni bilo koji taster

bude naain za odgovor na poziv,(vidite str

47), pritiskom na bilo koji taster, osim

mekog desnog tastera, cete moci da

odgovorite na pozi.

] MoIete se javiti na poziv, bez obzira ako

koristite imenik ili bilo koju opciju iz menija.

2. Za kraj poziva pritisnite taster za kraj.

Brzo prebacivanje na vibrirajuci naain rada

Ova opcija se postiIIe tako ‰to cete pritisnuti i

zadrIati pritisak na levom navigacionom tasteru

( ). Za vracanje na prethodni naain rada,

ponovo pritisnite levi navigacioni taster ( ) i

zadrIite pritisak.

Jaaina signala

Jaainu signala moIete proveriti na indikatoru

signala ( ).koji se nalazi na ekranu va‰eg
telefona. Jaaina signala moIe da varira, naroaito

unutar zgrada.PribliIavanjem prozoru, moIe se

povecati jaaina signala.

Unos teksta

Slovne karaktere moIete unositi koristeci

tastaturu telefona. Na primer unos imena u

imenik, pisanje tekstualnih poruka, lianih

pozdrava i rasporeda u planeru zahteva unos

slovnih karaktera.

Dostupne su sledece metode unosa teksta u

telefonu:

T9 metoda

Ova metoda Vam omogucava unos aitavih

reai samo sa jednim pritiskom na jedan taster.

Svaki taster ima vi‰e slova. T9 metoda odmah

identifikuje va‰ pritisak tastera sa izrazom u

internom reaniku, i ovo iziskuje nekoliko

pritisaka vi‰e nego standardni metoda ABC.

Ovo se nekad naziva predvidivim tekstom.

ABC metoda

Ova metoda Vam omogucava da jednim, sa

dva, tri ili aetiri pritiska na jedan taster dobijete

Ieljeno slovo na ekranu.

123 metoda (numeriaki metoda)

Kucaju se brojevi jednim pritiskom na taster.

Da bi do‰li do ovog metoda pritiskajte taster

dok na ekranu ne vidite da pi‰e 123 metoda.
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Op‰te funkcije

Menjanje naaina unosa teksta

1. Kada ste u polju koje dozvoljava unos karaktera,

primeticete kurzor na ekranu LCD, u desnom

gornjem uglu.

- MoIete odabrati jezik T9 metode, pritiskom na

levi meki taster (opcije), zatim oznaaite T9

jezici. Takoie do ove opcije dolazite i

zadrIavanjem pritiska na tasteru. Oznaaite

Ieljeni jezik u T9 metodi. Isto tako moIete

iskljuaiti T9 metodu, oznaaiv‰i T9 iskljuai.
Izabrano pode‰avanje na telefonu je da je T9

metoda omogucena.

2. Za promenu naaina unosa

teksta pritisnite .

Trenutni naain unosa teksta

moIete proveriti u gornjem
desnom uglu LCD ekrana.

] Upotreba T9 metode

T9 metoda unosa predvidivog teksta Vam

omogucava unos teksta uz minimum broj

pritisaka. Na svaki pritisak tastera pojavljuju se

reci koje su memorisane u internom reaniku

telefona. Takoie moIete uneti i nove reai u

reanik. Sa novim unosom se menja i prikaz reai

koje su najverovatniji izbor iz reanika.

1. Kada se nalazite u T9 metodi unosa

predvidivog teksta pritskajte taster

da biste:

- Rrreai se menjaju onako kako se slova kucaju,

nemojte prestati pritiskati dok se na ekranu ne

pojavi rea ispisana na pravi naain.

- Ako je rea ipak neispravno ispisana, pritiskajte

navigacione tastere gore/dole da bi pro‰li kroz

sve opcije naaina ispisivanja reai.

Npr: Pritisnite da biste

dobili rea DOBRO,

pritiskajte navigacioni
taster gore/dole da biste dobili rea DOM

- Ako Ieljena rea nedostaje u izboru reai, unesite

je koristeci ABC metodu.

Naain unosa teksta
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Op‰te funkcije

2. Unesite aitavu rea pre nego obri‰ete bilo koji

pritisak tastera

3. Sssvaku rea dovr‰ite unosom sa prostorom

pritiskajuci taster . Brisanje slova se

dobija pritiskanjem tastera . ZadrIavanje

pritiska istog tastera bri‰ete celu rea

odjednom.

Napomena
? Za izlazak iz menija unosa, bez da auvate

ono ‰to ste unosili: Pritisnite taster .

Telefon se vraca na osnovni naain rada.

] Upotreba ABC metode

Koristite tastere od do za unos

karaktera:

1. Pritisnite odabrani taster

- Jedanput za prvo slovo

- Dva puta za drugo

- I tako dalje

2. Za prazan prostor pritisnite taster .

jedanput. Za brisanje slova pritisnite taster

jednom . Za brisanje reai pritisnite i

zadrIite isti taster .

Napomena
? U tabeli ispod su dati opisi karaktera koji su

dostupni
Karakteri ispisani redosledom pojavljivanja:

Karakteri ispisani redosledom pojavljivanja

Velika slova Mala slova

.,/?!-:' ''1 .,/?!-:' ''1

ABCaaCAAAA2 abcaccaaaa2

DEFDEE3 defiee3

GHIII4 ghiii4

JKL5 jkl5

MNOOOAO6 mnoooŒo6

PQRS‰ßI7 pqrs‰ßß7

TUVUUUT¸8 tuvuuit¸8

WXYZI9 wxyzI9

Prostorni taster, 0 Prostorni taster, 0

Taster
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Op‰te funkcije

Upotreba 123 metode (numeriaka)

Ova metoda Vam omogucava da unesete brojeve
u svoje tekstualne poruke (telefonski broj npr).
Pritisnite tastere shodno zahtevanom dok se ne

vratite ruano u metod tekstualnog unosa karaktera.

Imenik

Brojeve telefona i imena koja idu uz njih
moIete uneti u memoriju svoje SIM kartice.

Prostor memorije dozvoljava unos 200 brojeva i

imena. Memorija SIM kartice i telefon rade na isti

naain. (videti str od 54 do 57 za vi‰e detalja)

Pozivi

Telefon omogucava nekoliko opcija kontrole u

toku poziva. Da biste do‰li do ovih opcija pritisnite
levi meki taster (opcije)

U toku poziva

Prikaz na ekranu telefona u toku poziva je drugaaiji

nego kad je telefon u op‰tem stanju rada. Ovde su

opisani ti prikazi:

Drugo pozivanje

Da biste izvr‰ili drugo pozivanje moIete uzeti broj
iz imenika. Pritisnite desni meki taster i oznaaite

TraIi. Da biste saauvali birani broj u toku poziva

pritisnite desni meki taster i oznaaite dodaj novo.

Promene izmeiu dva poziva

Da bi se izvr‰ile promene potrebno je otici u meni

Opcije i pritisnuti taster ili oznaaiti opciju
Promeni. MoIete oznaaiti jedan ili dva poziva
koristeci navigacioni taster gore/dole. Da biste

zavr‰ili poziv pritisnite opet na opciju za kraj
koristeci navigacioni taster gore/dole.

Odgovaranje na poziv

Da biste odgovorili na poziv kada telefon zvoni

jednostavno pritisnite taster ( ). Telefonski

aparat Vas moIe obavestiti o pozivu koji stiIe i

dok vi obavljate razgovor. auje se zvuk u slu‰alici

i na ekranu se vidi ikona da stiIe poziv. Ova

opcija poznata pod nazivom poziv na aekanju
dostupna je samo ako va‰a mreIa podrIava to.

Da biste aktivirali ili deaktivirali ovu opciju

pogledajte detalje na str 47.

Ako je opcija Poziv na aekanju aktivirana u

mogucnosti ste da zadrIite prvi poziv na aekanju i

javite se na drugi poziv, tako ‰to pritisnete levi

meki taster, a zatim DrIi & Odgovori. Da

zavr‰ite trenutni poziv i da odgovorite na poziv

koji je na aekanju, pritisnite levi meki taster i
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Op‰te funkcije

zatim Zavr‰i &Odgovori.

Odbijanje poziva

MoIete odbiti poziv jednostavno ne odgovarajuci
vec samo pritiskom tastera ( ). U toku trajanja

jednog poziva drugi moIete odbiti tako ‰to pritisnete
levi meki taster odaberete opciju konferencija /

odbijanje ili samo pritisnete taster.

Iskljuaivanje mikrofona

Mikrofon moIete iskljuaiti u toku poziva tako ‰to

pritisnete levi meki taster odaberete opciju

Iskljuai. Kada je ova opcija ulkljuaena onaj koji
Vas je pozvao ne auje a Vi njega aujete. Opcija
se iskljuauje odabirom opcije Ukljuait ton.

Ukljuaivanje DTMF tonova utoku poziva

Da biste ukljuaili DTMF tonove u toku poziva

pritisnite levi meki taster i odaberite opciju ukljuai
DTMF. Isto tako se i iskljuauje. Ova opcija Vam

omogucava da koristite automatsku telefonsku

centralu.

Grupni pozivi

Konferencijski servis Vam omogucava da

istovremeno vr‰ite vi‰e razgovora, i to samo ako

Va‰ operater to podrIava. Ova opcija moIe biti

ukljuaena samo ako imate jedan poziv na aekanju
a na drugi ste odgovorili.Kada se jednom ukljuai
ova opcija pozivi mogu biti dodani, otkazani ili

odvojeni (tj. Izdvojeni iz grupnog poziva, ali

dostupni Vma) samo od strane osobe koja ih je

ukljuaila. Ove opcije su dostupne u meniju pozivi.
Maksimalan broj uaesnika u konferenciji je 5.

Samo Vi moIete dodavati nove uaesnike u

konferenciji.

Drugi poziv

MoIete vr‰iti drugi poziv u toku trajanje jednog

poziva. Unesite broj telefona i pritisnite taster

( ). Kada se uspostavi veza na drugom

pozivu, prvi se automatski stavlja na aekanje.
MoIete prelaziti s jednog na drugi poziv koristeci

taster prijelaz

Pode‰avanje konferencije

Jedan poziv smestite na aekanje dok je aktivni

poziv u toku, pritisnite levi meki taster i odaberite

konferencija/pridruIi sve.
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Op‰te funkcije

Stavlajnje konferencije na aekanje

Pritisnite levi meki taster i odaberite

konferencija/ na aekanju sve.

Aktiviranje konferencije na aekanju

Pritsnite levi meki taster i odaberite

konferencija/pridruIi sve.

Dodavanje poziva konferenciji

Da biste dodali novi poziv postojecoj konferenciji

pritisnite levi meki taster i odaberite

konferencija/pridruIi sve.

Stavljanje uaesnika konferencije na aekanje

Da biste trenutnog uaesnika konferencije stavili

na aekanje (aiji broj je na ekranu), pritisnite levi

meki taster i odaberite konferencija/iskljuai.

Prikaz broje uaesnika konferenicje

Koristeci navigacioni taster gore/dole moIete

izlistati brojeve svih uaesnika konferencije.

Obavljanje privatnog poziva u toku

konferenicje

Da biste obavili privatan poziv u toku trajanje

konferencije otkucajte Ieljeni br, pritisnite levi

meki taster i odaberite konferencija/privatno i

time stavljate ostale uaesnike na aekanje.

Zavr‰etak konferencije

Trenutni poziv uaesnika konferencije, aiji je broj
na ekranu, moIe biti prekinut pritiskom tastera.

Ddda bi se zavr‰ila konferencija pritisnite levi

meki taster i odaberite konferencija/kraj
konferenicje, nakon ovogace svi aktivni pozivi i

pozivi na aekanju biti zavr‰eni.
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Stablo menija

1 Poruke

1 Sastavi SMS poruku

2 Sastavi MMS poruku

3 Ulazno sanduae

4 Izlazno sanduae

5 Skice

6 Preslu‰aj govornu po‰tu

7 Info poruka

8 ·abloni

9 Pode‰avanja

2 Lista poziva
1 Propu‰teni pozivi

2 Primljeni pozivi

3 Pozivani brojevi

4 Bri‰i zadnje pozive

5 Tarife poziva

6 GPRS Info

3 Profili

Op‰ti

Glasno

Slu‰alice

Automobil

Samo vibracija

Tiho

4 Pode‰avanja
1 Datum i vreme

2 Podesi telefon

3 Podesi pozive
4 Sigurnosno pode‰avanje

5 Izbor mreIe

6 GPRS pode‰avanja

7 Poni‰ti pode‰avanja
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Stablo menija

5 Rokovnik

1 Budilnik

2 Planer

3 Imenik

6 Zabava i alati

1 Favoriti

2 Igre

3 Kalkulator

4 Moj folder

5 Konvertor jedinica

6 Vremenske zone

7 Diktafon

8 Stanje memorije

7 Internet

1 Poaetna Strana

2 Bele‰ke

3 Profili

4IdinaURL

5 Cache memorija

6 Postavke kolaaica

7 Sigurnosni sertifikat

8 Reset profila

9 Verzije pretraIivaaa

8 Java

1 Aplikacije

2 Preuzimanje

3 Profili

9 SIM servis

Ova lista ovisi od SIM i mreInog servisa.
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Odabir funkcija i opcija

Va‰ telefon pruIa veliki broj funkcija koje se

mogu prilagoiavati. Ove funkcije su rasporeiene
u meniju i pod-menijima, dostupne putem

upotrebe dva meka tastera i . Svaki meni

i pod-meni dozvoljava pregled i pode‰avanje ovih

funkcija. Uloga mekih tastera zavisi od trenutnog

sadrIaja, oznaka na donjem delu ekrana, ba‰

iznad tastera pokazujje njegovu trenutnu funkciju.

Meni Imena

Pritisnite levi meki

taster da bi

pristupili meniju.

Pritisnite desni meki

taster da bi aktivirali

odgovarajuau

operaciju.

Nazivi menija
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Poruke [Meni-1]

Pritisnite taster za meni ( ) i oznaaite poruke sa

navigacionim tasterom.

Sastavi SMS poruku [Meni-1-1]

Va‰ telefon prima glasovne moruke i kratke

poruke SMS. To su mreIni servisi. Za vi‰e

informacija kontaktirajte svog mreInog operatera.

Kad se pojavi sliaica primili ste glasovnu poruku.
Kad se pojavi sliaica primili ste tekstualnu poruku.
Ako je memorija poruka puna, pojavice se sliaica

koja trepce i neaete moci primiti ni jednu novu

poruku. Upotrebite opciju Bri‰i u Ulaznom

sanduaetu da obri‰ete nepotrebne poruke.
Nakon toga sve SMS poruke koje nisu isporuaene
ce stici, nakon oslobaianja prostora u memoriji.

1. Tasteri u porukama. Za unos teksta poruka

pogledajte sod 20 do 23.

2. Nakon zavr‰etka unosa teksta pritisnite levi

meki taster odaberite opcije i odaberite neke

od ponuienih opcija

] Po‰alji: Unesite broj. Oznaaite broj iz

nedavnih brojeva ili kontakta pritiskom na

levi meki taster opcije. Odjednom moIete

poslati poruku na 6 brojeva. Pre slanja
moIete podesiti opcije poruka pritiskom na

desni meki taster (pode‰avanja).

1) Period vaIenja: Podesite duIinu vremena

koliko ce poruka biti saauvana u centru za

slanje dok ne bude isporuaena. Opcije su

1 sat, 12 sati, 1 dan, 1 nedjelja i

maksimalno koliko Va‰ operater nudi.

2) Izve‰taj o isporuci: Oznaaite aktiviranje
ili deaktiviranje ove opcije.Ako je
aktivirana, operat Vas obave‰tava da li je
va‰a poruka isporuaena ili ne.

3) Usluga odreiivanja tro‰kova odgovora:

Omogucava da primalac va‰e poruke

po‰alje odgovor preko va‰eg centra, ako

je to odobreno od mreIe.

] Saauvaj: Saauvajte poruku da biste kasnije

mogli da je po‰aljete.

] Font: Odaberite veliainu i vrstu fonta za

unos poruke koristeci navigacioni taster

levo/desno.

] Boja: Odaberite Ieljenu boju pozadine
koristeci navigacioni taster levo/desno.

Pritisnite navigacioni taster dole i odaberite

boju pozadine sa levodesno tasterom.

] Poravnanje: Odaberite delove teksta koje
Ielite podvuci.
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Poruke [Meni-1]

] Dodaj reanik T9: Kada ne naiete

odgovarajucu rea koristeci T9 metodu unosa

teksta, ukucajte rea i pritisnite levi meki

taster (saauvaj)

] T9 jezici: Oznaaite jezik za unos teksta

pomocu T9 metode. Deaktiviranje T9

metode se vr‰i odabirom T9 - isklj.
Za vi‰e informacija o T9 metodu pogledajte
str20i21.

] Izlaz: Izlaz iz menija za pisanje poruka

3. Uz poruku moIete slati i priloge pritiskom na

desni meki taster i odaberete Ubaci.

] Simbol: MoIete umetati posebne karaktere

] Slike: MoIete primati i slati tekstualne

poruke u koje su umetnute slike, te poruke
su poznate kao slikovna poruka.
Neke slike postoje vec u telefonu ali mogu

biti zamenje sa slikama iz drugih izvora.

] Zvukovi: Ako je omoguceno moIete

umetnuti i zvuk u tekstualnu poruku.

] Tekst ‰abloni: MoIete odabrati vec

postojece u telefonu

] Imenik: MoIete dodati brojeve telefona u

tekstualnu poruku

] Potpis: MoIete dodati i svoju karticu s

imenom

Sastavi MMS poruku [Meni-1-2]

Multimedijalne poruke mogu da sadrIe tekst,
sliku i/ili zvuk. OOOvo jedino moIe biti kori‰ceno

aklo je podrIano od strane mreInog servisa ili

operatera. Jedino aparati koji podrIavaju slanje i

primanje multimedijalnih poruka ili elektronske

po‰te mogu i da ih koriste.

MoIete napraviti multimedijalnu poruku sa

najvi‰e 10 slajdova (proseano 100KB).

1. Nakon unosa teme poruke pritisnite taster .

2. Tasteri u tekstualnim porukama: Koristeci

desni meki taster (Ubaci) mogu se umetnuti

simboli, sli, zvuci, glasovi, tekstualni ‰abloni,
telefonski brojevi saauvani u imeniku ili potpisi

3. Pritisnite levi meki taster (opcije) i sledece

opcije su dostupne:

] Po‰alji: MoIete poslati multimedijalnu
poruku na 6 brojeva istovremeno.

1) Tasteri u telefonskim brojevima: Brojeve
moIete naci u nedavno kori‰cenim

brojevima ili iz imenika koristeci levi meki

taster (opcije)
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Poruke [Meni-1]

2) Pritiskom na desni meki taster

(pode‰avanja) dostupne su seldece

opcije:

- Prioritet: Pode‰avanje prioriteta MMS

- Period vaIenja: Podesite duIinu

vremena koliko ce poruka biti saauvana u

centru za slanje dok ne bude isporuaena.

Opcije su 1 sat, 12 sati, 1 dan, 1 nedjelja
i maksimalno koliko Va‰ operater nudi

- Izve‰taj o isprouaivanju poruke:
Pritisnite DA da biste potvredili aktivranje

opcije za izve‰taj. Kad je ova opcija

aktivirana, servis Vas obave‰tava o tome

da li je va‰a poruka isporuaena ili ne.

3) Po‰alji: Pritisnite levi meki taster (po‰alji)

] Pretpogled: Odaberite ovu opciju da

proverite poruku koju ste napravili. Svaki

slajd ce pojedinaano biti prikazan, a moIete

se kretati i sa tasterom levo/desno. Za

ponavljanje poruke pritisnite taster (ponovi).

] Snimanje: Saauvajte poruku u izlaznom

sanduaetu ili kao obrazac.

] Dodaj slajd: Dodajte slajd pre ili posle

trenutnog slajda.

] Idi na slajd: Odaberete ovu opciju za

pomeranje do sledeceg slajda.

] Bri‰i slajd: Ovim bri‰ete trenutni slajd

] Podesi format slajda: Ovom opcijom
moIete podesiti trenutni slajd.

- Podesi budilnik

Uz kori‰cenje numeriakih tastera unesite u

svako pojedinaano polje tajmer.

] Dodaj reanik T9: Kada ne naiete

odgovarajucu rea koristeci T9 metodu unosa

teksta, ukucajte rea i pritisnite levi meki

taster (saauvaj)

] T9 jezici: Oznaaite jezik za unos teksta

pomocu T9 metode. Deaktiviranje T9 metode

se vr‰i odabirom T9 - isklj. Za vi‰e informacija
o T9 metodu pogledajte str 20 i 21.

] Izlaz: Izlaz iz menija za pisanje

multimedijalnih poruka
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Poruke [Meni-1]

Ulazno sanduae [Meni-1-3]
Bicete obave‰teni kada primite novu poruku,
a ona ce biti saauvana u ulaznom sanduaetu.

Pritisnite levi meki taster i odaberite meni

Poruke/ulazno sanduae, ili moIete upotrebiti

preaicu, pritiskom na desni meki taster ( ).
U ulaznom sanduaetu moIete prepoznati poruke

po sliaicama, za detalje pogledajte opis sliaica.

Svaka primljena poruka raspolaIe sledecim

opcijama: Pritisnite levi meki taster (opcije):

] Pogled: Ovim moIete pogledati poruku

] Odgovor: MoIete odgovoriti na poruku
tekstualnom ili multimedijalnom porukom

] Prosledi: MoIete proslediti nekom drugom

primljenu poruku

] Vrati poziv: MoIete pozvati po‰iljaoca poruke

] Izbri‰i: Bri‰ete oznaaenu poruku iz ulaznog
sanduaeta

] Izvod: MoIete izvaditi slike, zvuke, broj
telefona, email adresu i drugo iz poruke i

saauvati je u imeniku, mom folderu ili

bele‰kama.

] Vidi informaciju: MoIete pogledati

informacije o poruci, adresu po‰iljaoca,

predmet poruke (samo multimedijalne), vreme

i datum prijema poruke, vrstu i veliainu poruke,
kao i prioritet samo za multimedijalne poruke.

] Ponovo: MoIete odgovoriti na poruke, za

multimedijalne samo.

] Izbri‰i sve: Bri‰ete sve poruke u ulaznom

sanduaetu

] Prijem: Kad primite multimedijalnu poruku
morate oznaaiti ovu opciju da biste je otvorli

] Odustani: Ovim otkazujete prijem

multimedijalne poruke

Ikona Opis

Multimedijalna poruka

Kratka poruka

SIM poruka

Proaitati

Oglasiti multimedijalnu poruku
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Poruke [Meni-1]

Izlazno sanduae [Meni-1-4]

Sve poruke koje ‰aljete su saauvane u izlaznom

sanduaetu. MoIete pregledati sadrIaj prouka.
U opciji izlaznog sanduaeta moIete proveriti ako

je slanje uspe‰no, ako nije pojavice se natpis

≪isporuka neuspela≫. Takoie moIete proveriti i

prispece izve‰taja o slanju kroz sledece sliaice.

Dostupne su i sledece opcije nakon pritiskanja

levog mekog tastera (opcije)

Poruke aije slanje je bilo uspe‰no imaju
sledece opcije:

] Pogled: MoIete pogledati poslatu poruku

] Prosledi: MoIete proslediti drugom primaocu

poslatu poruku

] Bri: Izbrisati oznaaenu poruku iz izlaznog
sanduaeta

] Vidi informaciju: MoIete videti informacije o

poslanoj poruci:predmet poruke (samo

multimedijalnih), datum i sat kad ste je poslali,
vrstu i veliainu poruke, prioritet (samo za

multimedijalne) i primaoca.

] Izbri‰i sve: Bri‰ete sve poruke iz izlaznog
sanduaeta

Poruke aije slanje je u toku imaju sledece

opcije:

] Pogled: MoIete pogledati poruku koju upravo

‰aljete

] Po‰alji: MoIete oznaaenu poruku ponovo

poslati

] Odustani: Otkazati poruku aije slanje je u toku

] Bri‰i: Otkazujete slanje poruke i bri‰ete je.

] Vidi informaciju: MoIete videti informacije o

poslanoj poruci:predmet poruke (samo

multimedijalnih), datum i sat kad ste je poslali,
vrstu i veliainu poruke, prioritet (samo za

multimedijalne) i primaoca.

] Po‰alji sve: MoIete poslati sve oznaaene

poruke ponovo

] OtkaIi sve: Otkazujete sve poruke

] Izbri‰i sve: Otkazujete i bri‰ete sve poruke

Ikona Opis

Poslata

Neposlata (propala)

Potvriena po‰iljka

SMS poslata
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Poruke [Meni-1]

Skice [Meni-1-5]

MoIete pregledati poruke saauvane kao

privremene. One se izlistavaju po datumu i

vremenu kad su saauvane. MoIete ih prelistati
koristeci navigacioni taster gore/dole.

Svaka privremena poruka ima sledece opcije,

pritisnite levi meki taster (opcije):

] Pogled: MoIete pogledati oznaaenu poruku

] Uredi: MoIete urediti oznaaenu poruku

] Po‰alji: Poslati oznaaenu poruku

] Bri: Bri‰ete oznaaenu poruku

] Vidi informaciju: MoIete videti informacije o

poslanoj poruci:predmet poruke (samo

multimedijalnih), datum i sat kad ste je poslali,
vrstu i veliainu poruke, prioritet (samo za

multimedijalne) i primaoca.

] Izbri‰i sve: Otkazujete i bri‰ete sve poruke iz

privremenog sanduaeta

Preslu‰avanje glasovne po‰te
[Meni-1-6]

Ovaj meni Vam omogucava brz pristup govornoj

po‰ti (ako je obezbeiena od strane va‰e mreIe).
Pre upotrebe ove opcije morate uneti broj centra

za glasovne poruke koji dobijate od va‰eg

operatera. Kada je nova glasovna poruka

primljena pojavice se sliaica na ekranu.

Kontaktirajte svog operatera radi detalja koji su

potrebni da se ispravno podesi telefon.

Info poruka (zavisno od mreIe) [Meni-1-7]

Ovo su tekstualne poruke koje korisniku telefona

‰alje operate mreIe. One sadrIe informacije

poput vremenske prognoze ili podaci o prevozu.

Svaka vrsta ima svoj broj, i moIete ih koristiti sve

dok imate ubeleIen broj iiinformacije. Kada

primite info poruku dobiceete obave‰tenje putem
sliaice na ekranu ili teksta same poruke.dostupne
su sledece opcije za pregledanje info poruka:

aitaj [Meni-1-7-1]

1. Oznaaite aitaj i pojavice se tekst poruke na

ekranu.

Ikona Opis

Multimedijalna poruka

Tekstualna poruka
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Poruke [Meni-1]

2. Poruka ce biti prikazana dok se ne pojavi nova

poruka.

Teme (zavisi od mreIe) [Meni-1-7-2]

? Dodaj novu

MoIete dodati novu info poruku ako imate njen

broj ili ako je saauvate pod nadimkom na svojo
SIM kartici (ako je dostupna)

? Vidi listu

MoIete pregledati listu svih info poruka tako ‰t

o pritisnete levi meki taster (opcije) i moIete ih

urediti ili obrisati.

? Aktivna lista

MoIete odluaiti da li cete primati ili ne info

poruke i koje tako ‰to cete na listi oznaaiti

ukljuai/iskljuai

·abloni [Meni-1-8]

Postoje predefinisane poruke u ovoj listi. MoIete

urediti ili napisati nove obrasce poruka. Dostupne
su dve vrste obrazaca: tekstualne i multimedijalne.

Tekst ‰abloni [Meni-1-8-1]

?Nazovime

? Kasnim. Dolazim u...

? Gdje si?

? Na putu sam.

? Hitno. Javi se.

? Volim te.

Dostupne su sledece opcije:

] Pogled: Dostupan je pregled ‰ablona

] Uredi: SluIi za pisanje nove poruke ili da se

oznaaen ‰ablon poruke uredi

] Pi‰i poruku
- Sastavi SMS poruku: SluIi za slanje ‰ablon

poruke putem SMS-a

- Sastavi MMS poruku: SluIi za slanje ‰ablon

multimedijalne poruke putem MMS-a

] Dodaj novi: SluIi za kreiranje novog ‰ablona

] Bri: Bri‰e se oznaaen ‰ablon

] Izbri‰i sve: Bri‰u se sve tekstualne ‰ablon

poruke
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Mutimedijski ‰ablon [Meni-1-8-2]

Multimedijalni ‰ablon moIete kreirati nakon ‰to

pritisnete levi meki taster (dodaj novo) i saauvati

novi ‰ablon u Sastavi MMS poruku. (videti str

30)

] Pogled: MoIete videti multimedijalni ‰ablon

] Uredi: MoIete urediti novi multimedijalni
‰ablon

] Dodaj novi: MoIete dodati nov multimedijalni
‰ablon

] Pi‰i poruku: MoIete napisati multimedijalnu

poruku uz upotrebu ‰ablona

] Bri‰i: Brisanje oznaaenog multimedijalnog
‰ablona

] Izbri‰i sve: Brisanje svih multimedijalnih ‰ablona

Potpis [Meni-1-8-3]

Uz pomoc ove opcije moIete napraviti svoju

sopstvenu karticu s imenom, brojem telefona, e-mail

adresom, brojem faksa itd. Nakon kreiranja svoje
kartice pritiskom na levi meki taster (opcije), moIete

koristiti sledece:

] Uredi: MoIete urediti karticu sa imenom

] Pi‰i poruku
- Sastavi SMS poruku: Ovom opcijom moIete

poslati svoju karticu putem SMS-a

- Sastavi MMS poruku: Ovom opcijom moIete

poslati svoju karticu putem MMS-a

] Bri‰i: Bri‰e se kartica sa imenom

Pode‰avanja [Meni-1-9]

Tekstualna poruka [Meni-1-9-1]

Ovaj meni Vam omogucava da podesite zadane

informacije SMS-a

] Tipovi poruka: Pode‰avanje zadanih vrsta

poruka (teks, glas, faks, domaci paging,
X 400, e-mail, ERMES) MreIa moIe

preobraziti poruku u oznaaeni format.

] Period vaIenja: Podesite duIinu vremena

koliko ce poruka biti saauvana u centru za

slanje dok ne bude isporuaena. Opcije su 1

sat, 12 sati, 1 dan, 1 nedjelja i maksimalno

koliko Va‰ operater nudi.

] Izve‰taj o isporuci: Oznaaite aktiviranje ili

deaktiviranje ove opcije.Ako je aktivirana,

operat Vas obave‰tava da li je va‰a poruka

isporuaena ili ne
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] Odogovori - isti sevisni centar: Dozvoljava

primaocu poruke da na nju odgovori putem

istog centra ukoliko to mreIa podrIava.

] SMS centar: Centar auva va‰e poruke nakon

slanja, ali morate imati obezbeien broj koji
vam daje va‰ provajder.

Multimedijska poruka [Meni-1-9-2]

Putem ovog menija moIete podesiti zadane

informacije multimedijalnih poruka.

Dostupne su sledece opcije:

] Prioritet: Oznaaite prioritet Va‰e

multimedijalne poruke koju ‰aljete

] Period vaIenja: Podesite duIinu vremena

koliko ce multimedijalna poruka biti saauvana

u centru za slanje dok ne bude isporuaena.

Opcije su 1 sat, 12 sati, 1 dan, 1 nedjelja i

maksimalno koliko Va‰ operater nudi

] Izve‰taj o isprouaivanju poruke: Pritisnite

DA da biste potvrdili aktivranje opcije za

izve‰taj. Kad je ova opcija aktivirana, servis

Vas obave‰tava o tome da li je va‰a poruka

isporuaena ili ne.

] Autom. preuzimanje
- Ukljuaeno: Ako oznaaite ovu opciju poruke
se automatski preuzimaju po prijemu

- Iskljuaeno: PotraIuje se potvrda da li Ielite

da preuzmete poruku
- Samo kucna mreIa: Ako oznaaite ovu

opciju poruke ce automatski biti pruzete po

prijemu na podruaju va‰e mreIe, a van nje
ce traIiti potvrdu o Ielji preuzimanja poruke.

] Pode‰avanje mreIe: Ako oznaaite

multimedijalni server moci cete podesiti URL

multimedijalni server

] Dopu‰teni tipovi: Podesite dopu‰tene tipove.

Moguce vrednosti su: liane, reklamne i

informacione.

Centar gov. po‰te [Meni-1-9-3]

Morate proveriti broj centra glasovne po‰te
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Info poruka [Meni-1-9-4]

Info pourke su tekstualne poruke poslate od

mreIe do GSM. One pruIaju informacije poput:
vremenske prognoze, novosti iz saobracaja, o

taksi uslugama, apotekama i trIi‰nim cenama.

Svaka poruka ima svoj odreien broj, tako da

trebate kontaktirati centar da bi ste imali ubeleIen

broj sve dok Ielite primati tu vrstu informacija.
Kada primte info poruku, moIete je videti preko

poruke koje je nemoguce otkazati ili je ona pak
direktno prikazana na ekranu. Sledece opcije su

dostupne:

] Primi: Ako prtisnete taster DA primicete info

poruku, ako ne onda vi‰e necete primati info

poruke.

] Upozorenje: Ako pritisnete DA, Va‰ telefon ce

se oglasiti zvuano kada primite broj info

poruke, a ako ne pritisnete nece se zvuano

oglasiti aak i kad primite info poruku.

] Jezici: Jezik koji Ielite moIete oznaaiti

opcijama ukljuai/iskljuai. Onda ce info poruke
stizati na oznaaenom jeziku.

Push poruke [Meni-1-9-5]

MoIete naruaiti push poruke od WAP servisa.

Push poruke su bele‰eke o, recimo, novinskim

naslovima, i mogu sadrIati tekstualne poruke ili

adrese iz WAP servisa. Za dostupnost ove vrste

poruka kontaktirajte svog provajdera.

Napomena
? Provajder moIe osveIiti postojece push

poruke sa novim. (stara ce biti zamenjena sa

novom).
? Kada push poruka nestane, automatski je
izbrisana.

U ovom meniju su dostupne sledece opcije:

] Primanje uklj.: Ako oznaaite ovu opciju push

poruke ce biti primljene bez obzira na redosled

nastajanja

] Primanje isklj.: Nece ni jedna push poruka biti

primljena.

Ikona Opis

Proaitane push poruke

Neproaitane push poruke
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Posle biranja push poruke, sledeci meniji su

dostupni:

? Informacije: Prikazana je informacija trenutne

push poruke

? Uaitaj: MoIete se pocezati sa posebnom
stranicom koristeci informaciju iz push poruke

? Bri‰i: Bri‰e se trenutna push poruka

? Izbri‰i sve: Bri‰u se sve poruke iz ulaznog
sanduaeta (SMS, MMS,itd)
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Lista poziva [Meni-2]

MoIete proveriti listu zabeleIenih propu‰tenih,
primljenih i biranih poziva, samo ako mreIa

podrIava taj centar, (CIL), unutar podruaja. Broj i

ime su prikazani zajedno (ako su dostupni).
MoIete takoie videti i vreme i cenu poziva.
Pritisnite taster za meni ( ), i odaberite Lista

poziva koristeci navigacioni taster.

Propu‰teni pozivi [Meni-2-1]

Ovaj meni Vam pruIa mogucnost da pregledate
listu neodgovorenih poziva. Nakon ‰to pritisnete
levi meki taster, moIete:

? Videti vreme i datum kad je do‰ao poziv

? Saauvati broj u imeniku, upisav‰i uz broj i ime.

? Poslati poruku na taj broj

? Izbrisati poziv sa liste

Napomena
? MoIete izbrisati sve pozive sa liste koristeci

opciju Bri‰i zadnje pozive (vidi str 41)

Primljeni pozivi [Meni-2-2]

Ova opcija Vam omogucava da vidite dolazece

pozive. Nakon pritiska levog mekog tastera,
moIete:

? Videti vreme i datum kad je do‰ao poziv

? Saauvati broj u imeniku, upisav‰i uz broj i ime.

? Poslati poruku na taj broj

? Izbrisati poziv sa liste

Napomena
? MoIete izbrisati sve pozive sa liste koristeci

opciju Bri‰i zadnje pozive (vidi str 41)

Pozivani brojevi [Meni-2-3]

Ova opcija Vam omogucava da vidite sve izlazne

pozive ili pok‰aje zvanja. Koristeci (opcije) taster

moIete takoie i:

? Videti vreme i datum kad je do‰ao poziv

? Saauvati broj u imeniku, upisav‰i uz broj i ime.

? Poslati poruku na taj broj

? Izbrisati poziv sa liste
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Napomena
? MoIete izbrisati sve pozive sa liste koristeci

opciju Obri‰i nedavne pozive (vidi str 41)

Bri‰i zadnje pozive [Meni-2-4]

Ovu opciju koristite da biste izbrisali liste

propu‰tenih, primljenih i biranih poziva. Sve liste

moIete obrisati oznaaiv‰i opciju Svi pozivi

Tarife poziva [Meni-2-5]

Trajanje poziva [Meni-2-5-1]

Ovim opcijama proveravate trajanje va‰ih ulaznih

i izlaznih poziva. Tttrajanje svakog poziva

provericete pomerajuci se sa navigacionim
tasterom gore/dole.Tajmer za pozive moIete

obrisati oznaaiv‰i opciju bri‰i sve.

? Zadnji poziv: Trajanje zadnjeg poziva

? Svi pozivi: Ukupna duIina svih poziva

napravljenih od zadnjeg brisanja tajmera

? Primljeni pozivi: Trajanje zadnjeg primljenog

poziva

? Birani broj: Trajanje zadnje biranog poziva

? Obri‰i sve: Bri‰ete sve liste trajanja poziva

Napomena
? Fakturisanje vremena poziva moIe da varira

zavisno od promena u radu mreIe,

zaokruIivanja raauna itd.

Tro‰kovi poziva [IMeni-2-5-2]

Ova opcija Vam omogucava da proverite cenu

zadnje poziva, svih poziva i preostalih poziva.
Cena poziva je prikazana na dnu LCD ekrana.

Da obri‰ete sve cene poziva odaberite obri‰i sve

i telefon ce traIiti PIN2 kod.

Napomena
? Fakturisanje cene poziva moIe da varira

zavisno od promena u radu mreIe,

zaokruIivanja raauna, taksi, itd.

Pode‰avanja [Meni-2-5-3]

? Podesi tarifu

MoIete podesiti valutu i cenu jedinice.

Kontaktirajte provajdera da Vam obezbedi te

podatke. Za ovo Vam je potreban PIN2 kod.

Ako Ielite da unesete simbole poput @, ￡,$,
obri‰ite sve valutne vrednosti i ppritisnite

taster( ), a ako Ielite da promenite simbol

ponovo pritisnite taster ( ).
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Napomena
? Kada su sve jedinice upotrebljene mogu
se obaviti samo hitni pozivi. Zavisno od

SIM kartice, potreban je PIN2 kod da biste

mogli postaviti ograniaenje za cenu poziva.

? Pode‰avanje kredita

Ovaj mreIni servis Vam omogucava da

ograniaite cenu va‰ih poziva prema odabranoj

platnoj jedinici. MoIete primiti ili poslati poziv u

okviru tog ograniaenja.

aitaj: MoIete proveriti preostale jedinice

Promeni: MoIete promeniti svoja ograniaenja

? Automatski prikaz

Ovaj servis Vam pruIa utomatski cenu zadnjeg

poziva. Ako odaberete ukljuaeno automatski

ce biti ispisana cena poziva po njegovom
zavr‰etku.

GPRS Info [Meni-2-6]

MoIete proveriti koliainu podataka prosleienih

putem mreIe kroz opciju GPRS informacija.
IIIsto tako moIete videti duIinu koliko ste na vezi.

GPRS je skracenica za Op‰ti Paket Radio Usluga

Trajanje poziva [Meni-2-6-1]

Ovim proveravate trajanje zadnjeg poziva ili svih

poziva.Da otkaIete tajmer, odaberite opciju
obri‰i sve

Koliaina podataka [Meni-2-6-2]

MoIete proveriti koliainu poslatih, primljenih i svih

podataka. Brojaa moIete otkazati opcijom obri‰i

sve.
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U profilima moIete prilagoditi ili oblikovati tonove

telefona za posebne prilike i okruIenja. Postoji
‰est osnovnih profila: Op‰ti, Glasno, Slu‰alice,

Automobil, Samo vibracije i Tiho. Svaki moIe

biti posebno odabran, pritisknite taster za opcije

( ) odaberie opciju profili koristeci navigacioni
taster.

Promena profila [Meni-3-x-1]

1. Prikazana je lista profila

2. Krecuci se kroz listu profila odaberite koji Ielite

i pritisnite levi meki taster (oznaai)

3. Zatim odaberite aktivira

Oblikovanje profila -- prilagoiavanje

[Meni-3-x-2]

Odaberite profil koji Ielite oblikovati i oznaaite

prilagodi. Opcije za pode‰avanje profila ce se

otvoriti. Podesite opciju kako je zahtevano.

1. Upozorenje na poziv: Podesite upozorenje za

ulazne pozice.

2. Tonovi zvona: Podesite ton zvona sa liste

koja je ponuiena. Kroz listu se krecete sa

navigacionim tasterom gore/dole. MoIete auti

tonove pre nego ‰to odaberete jedan.

3. Glasnoca zvona: Podesite jaainu zvonjenja

4. Upozorenje na prijem poruke: Podesite zvuk

za prijem poruke.

5. Ton poruke: Podesite ton poruke

6. Glasnoca tastature: Podesite jaainu tonova

tastature

7. Ton tastature: Podesite ton tastature

8. Glasnoca zvuka: Podesite glasnocu zvuka

9. Glasnoca ukljuai/iskljuai: Podesite glasnocu
kada se telefon ukljuauje i iskljuauje.

0. Automatski odgovor: (Jedino u profilima
Slu‰alice i Automobil) MoIete podesiti
automatsko javljanje. Oznaaite kad telefon sam

obavi javljanje.

Iskljuai: Iskljuaeno automatsko javljanje.

Posle 5 sekundi: Telefon se automatski

javlja posle 5 sekundi

Posle 10 sekundi: Telefon se automatski

javlja posle 10 sekundi
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Oblikovanje profila -- preimenovanje

[Meni-3-x-3]

MoIete preimenovati profil i dati mu ime koje
Ielite. Samo vibracija, Automobil i Slu‰alice su

profili koji se ne mogu preimenovati.

1. Da biste preimenovali profil, proiite kroz listu

menija profili i odaberite opciju preimenuj

2. Odaberite ime koje Ielite i pritisnite levi meki

taster (OK)
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Pritisnite meni taster ( ) i odaberite

pode‰avanja koristeci navigacioni taster.

Datum i vreme [Meni-4-1]

Ova opcija Vam omogucava da promenite
trenutno vreme i datum.

Dostupne su sledece opcije:

Podesi datum [Meni-4-1-1]

Ovde unosite datum
,
tako ‰to unesete dan,

mesec i godinu. Format datuma moIete promeniti
u opciji format datuma.

Format datuma [Meni-4-1-2]

D.D./MM/GGGG (dan/mesec/godina)

MM/D.D./GGGG ( mesec/dan/godina)

GGGG/MM/D.D. (godina/mesec/dan)

Pode‰avanje vremena [Meni-4-1-3]

Unosi se trenutno vreme, a moIete izmeniti

format vremena pomocu opcije format vremena

Format vremena [Meni-4-1-4]

24 aasa

12 aasova

Podesi telefon [Meni-4-2]

Mnoge stavke telefona mogu se oblikovati da bi

Vama odgovarale. Sve to je moguce korz opciju
Podesi telefon.

Pozadina [Meni-4-2-1]

Ovim pode‰avate prikaz na ekranu LCD.

Pozdravna poruka [Meni-4-2-2]

Ako oznaaite ukljuaeno, moci cete uneti tekst koji
ce biti vidljiv kad je telefon ukljuaen.

Jezik [Meni-4-2-3]

MoIete odabrati jezik prikazivanja. Kada je
oznaaeno automatski, prikazivanje ce biti vr‰eno

na jeziku koji je na SIM kartici obeleIen, a ako taj

jezik nije podrIan u telefonu, sve ce biti na

engleskom jeziku.

Svetlo pozadine [Meni-4-2-4]

Oznaaite da li da bude ili ne svetlo u pozadini. Ako je
ova opcija iskljuaena postoji mala u‰teda vremena.
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LCD kontrast [Meni-4-2-5]

Prolagodite ovaj kontrast uz:

Informativni prozir [Meni-4-2-6]

MoIete da pogledate trenutni meni. Stanje je

prikazano na dnu ekrana.

Boja menija [Meni-4-2-7]

Telefon je opremljen sa 4 boje. Podesite boju
krecuci se kroz meni i pritiskajuci levi meki taster

(oznaai)

Ime mreIe [Meni-4-2-8]

Oznaaite da li da bude prikazano ime mreIe pri

ukljuaivanju/iskljuaivanju telefona.

Podesi pozive [Meni-4-3]

Pode‰avanje radi preusmeravanja poziva.

Preusmeravanje poziva [Meni-4-3-1]
Kada je aktiviran ovaj mreIni servis, moIete

usmeriti svoje ulazne pozive na drugi broj telefona,

npr. Na broj va‰e govorne po‰te. Za detalje

kontaktirajte svog mreInog operatera. Oznaaite

neku od ponuienih opcija preusmeravanja, npr.,

telefon zauzet, da preusmeri glasovne pozive,

kada vam je telefon zauzetili odbijete poziv.

Dostupne su sledece opcije:
? Svi glasovni pozivi
Bezulsovno preusmeravanje svih glasovnih

poziva
? Ako je zauzeto

Preusmeri glasovne pozive ako je telefon u

upotrebi
? Ako nema odgovora
Preusmeri poziv ako Vi ne odgovorite

? Ako je van dometa

Preusmeri sve pozive ako je telefon iskljuaen ili

van dometa mreIe

? Svi dana pozivi

Preusmerenje na broj sa PC konekcijom
bezuslovno

? Svi faks pozivi
Preusmeri na broj sa faksom bezuslovno

Svaka opcija ima sledeci meni:

- Aktiviraj

Aktiviranje odgovarajuceg servsa

Centar glasovne po‰te: Proslediti centru

poruka
Ovo ne vaIi za sve dana pozive i faks pozive.
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Drugom broju: Unesite broj telefona na koji
da izvr‰i preusmeravanje
Na omiljeni broj: Nakon ‰to unesete najvi‰e
5 brojeva, moIete preusmeriti pozive na neki

od njih
- OtkaIi

MoIete otkazati opciju za preusmeravanje

poziva
- Pogledaj status

Proveravate status servisa

? OtkaIi sve: Otkazujete sve servise za

preusmeravanje poziva

Naain odgovora [Meni-4-3-2]

Oznaaite Ieljeni naain odgovora na poziv.

? Pritisnite bilo koji taster

Kad zvoni telefon moIete pritisnuti bilo koji
taster osim desnog mekog ( ).

? Jedino po‰alji
MoIete odgovoriti na poziv jedino sa tasterom

po‰alji

Po‰alji moj broj [Meni-4-3-3]

Ovim servisom moIete odluaiti da ce Va‰ broj biti

prikazan (ukljuai) ili sakriven (iskljuai) na ekranu

osobe koju zovete. Oznaaiv‰i MreIna Pode‰avanja,
dobicete ona koja su dogovorena sa provajderm.

Poziv na aekanju (MreIna pode‰avanja)
[Meni-4-3-4]

MreIa ce vas obavestiti o novom pozivu dok vam

prvi traje.Oznaaite aktiviraj, da biste mogli
koristiti servis poziv na aekanju, otkaIi da biste

otkazali taj servis, i pogledaj da biste proverili da

li je servis aktivan ili ne.

Minutni podsetnik [Meni-4-3-5]

Kada je ova opcija ukljuaena, telefon ce vas svaki

minut obave‰tavati zvukom o trajanju izlaznog

poziva.

Automatsko ponovno biranje
[Meni-4-3-6]

Kada ukljuaite ovu opciju telefon ce najvi‰e 4

puta ponovo automatski birati broj koji nije

uspe‰no biran prvi put.
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Pode‰avanja [Meni-4]

Zatvorena grupa (Zavisi od mreIe )

[Meni-4-3-7]

Ograniaena upotreba telefona sa brojevima koji

pripadaju odreienoj grupi korisnika. Ako je ova

opcija oznaaena onda svi izlazni pozivi bivaju
udruIeni sa grupnim indeksom. Ako je grupni
indeks odreien on se upotrebljava prilikom svakog

izlaznog poziva. Ako nije odreien onda mreIa

koristi onaj koji je ona odredila.

Zadano: Samo zadana grupa koja je dogovorena
sa operaterom

Podesi: Oznaaite ovo da bi aktivirali CUG indeks.

Oblikuj: MoIete oblikovati ime i indeks CUG-a.

Obri‰i: Bri‰ete oznaaeni CUG

Obri‰i sve: Bri‰ete sve CUG

Sigurnosno pode‰avanje [Meni-4-4]

Razne lozinke se koriste da bi se za‰titile funkcije
telefona. Pogledajte str 18 da vidite razne lozinke.

TraIi PIN kod [Meni-4-4-1]

Kada je opcija za traIenje PIN koda omogucena,
telefon ce traIiti svaki put da ga unesete prilikom

ukljuaivanja, samim tim bilo ko drugi ko ne zna

va‰ PIN ne moIe koristiti telefon bez va‰eg

odobrenja.

Napomena
? Pre nego ‰to onemogucite opciju traIenja
PIN koda, morate ga uneti

Sledece opcije su dostupne:

? Ukljuaeno: Svaki put prilikom ukljuaivanja
telefona morate uneti PIN kod

? Iskljuaeno: Telefon se konektuje na mreIu

automatski po ukljuaenju telefona
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Pode‰avanja [Meni-4]

Zakljuaavanje telefona [Meni-4-4-2]

Ako je ova opcija omogucena onda svaki put

prilikom ukljuaivanja telefona morate uneti lozinku

da bi ga otkljuaali. Fabriaki ta lozinka je pode‰ena
na 0000. da biste promenili idite na opciju promeni
kodove -- bezbedonosni kod opcija menija [Meni-

4-4-3]. Kada je jednom pode‰ena pravilno lozinka

telefon moIete koristit dok ga ne ugasite.

Sledece opcije su dostupne:

? Ukljuaeno

Morate uneti lozinku prilikom ukljuaivanja
telefona

? Iskljuaeno

Telefon se direktno konektuje na mreIu posle

ukljuaivanja.

? Automatski

Va‰ telefon ce traIiti bezbedonosni kod jedino
ako promenite SIM karticu

Automatsko zakljuaavanje tastera

[Meni-4-4-3]

Kada je automatsko zakljuaavanje omoguceno
tastatura ce se automatski zakljuaati nakon 10

sekundi neupotrebljavanja telefona.

Napomena
? Ako Ielite ruano da zakljuaavate tastaturu

onda pritisnite:
? Za otkljuaavanje tastatrue pritisnite taster

(otkljuaaj) i onda taster. Ako vam je

omoguceno automatsko zakljuaavanje va‰

telefon ce opet nakon 10 sekundi

neupotrebljavanja telefona zakljuaati
tastaturu.

Zabrana poziva (zavisno od mreIe)

[Meni-4-4-4]

Ovom opcijom moIete zabraniti izlazne i ulazne

pozive na Va‰em telefonu. Za ovo Vam je

potrebna lozinka mreIkoju moIete dobiti od

provajdera.

Sledece opcije su dostupne:

? Svi izlazni

Zabranjeni su izlazni pozivi

? Izlazni meiunarodni

Svi meiunarodni izlazni pozivi su zabranjeni

? Izlazni meiunarodni osim domaci

Kada ste u inostranstvu moIete obavljati pozive
untar te zemlje i sa pozivnim brojem za Va‰u

zemlju, ako Va‰ provajder to omogucava.
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Pode‰avanja [Meni-4]

? Svi ulazni

Ni jedan poziv ne moIe biti primljen

? Ulazni kad ste u inostranstvu

Ulazni pozivi ne mogu biti primljeni kad ste u

inostranstvu, van va‰e mreIe

? OtkaIi sve

Sve zabrane su deaktivirane i svi pozivi mogu
biti redovno primani i slani

? Promeni lozinku

Ovu opciju koristite da podesite i promenite
lozinku za postavljane zabrana, a koju ste dobili

od provajdera. Morate uneti trenutnu lozinku da

biste mogli postaviti novu. Za potvriivanje
traIice se od Vas da je ponovite.

Napomena
? Da biste koristili servis zabrana morate uneti

mreInu lozinku. Kada su zabrane

postavljene, mogu se na nekim mreIama

obaviti hitni pozivi.

Fiksno biranje broja (FDN) [Meni-4-4-5]

(zavisno od SIM kartice)

Ovim moIete postaviti zabranu na izlazne pozive
za oznaaene brojeve, ako to va‰a SIM kartica

podrIava. PIN2 kod ce biti traIen.

Dostupne su sledce opcije:

? Aktiviraj

Upotrebljavate samo za saauvane brojeve
telefona u imeniku. TraIi se PIN2 kod

? OtkaIi

Dozvoljeno je zvati bilo koji broj

? lista brojeva

Koristite ovu opciju da vidite listu fiksnih brojeva

Napomena
? Nemaju sve SIM kartice PIN2, ako va‰a

nema onda nema ni ovog menija.
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Pode‰avanja [Meni-4]

Promeni kodove [Meni-4-4-6]

Uz pomoc ove opcije moete promeniti trenutne

lozinke. Morate uneti postojecu lozinku da biste

mogli uneti novu. Ova opcija sluIi da da biste

promenili pristupe PIN kodu, PIN2 kodu i

Sigurnosnom kodu.

Napomena
? PIN = Liani identifikacioni broj

Izbor mreIe [Meni-4-5]

Ova pode‰avanja sluIe da biste omogucili

kori‰cenje mreIe u roamingu (kad ste u

inostranstvu, van va‰eg mreInog podruaja), i to

da bude automatski, runo pode‰eno ili po izboru.

Napomena
? Drugu mreIu moIete odabrati samo ako

va‰a domaca mreIa ima ugovor sa tom

drugom.

Automatski [Meni-4-5-1]

Ovo je opcija za automatsko traIenje i

postavljanje celularne mreIe na Va‰em podruaju.
Telefon ce se automatski vratiti na zadanu opciju
nakon iskljuaenja.

Ruano [Meni-4-5-2]

Ova opcija sluIi ako Ielite ruano da podesite

traIenje mreIe. Ako je konekcija za pristup listi

mreIa izgubljena, telefon ce se oglasiti zvukom

gre‰ke i traIiti da ponovo oznaaite mreIu.

Oznaaena mreIa mora imati ugovor o roamingu
sa Va‰om domacom mreIom, tj, sa operaterom

aiju SIM karticu imate u telefonu. Telefon ce Vam

dozvoliti da oznaaite drugu mreIu ako je

prethodno traIenje propalo. Ako iskljuaite telefon,

ponovo ce biti vraceno automatsko traIenje.

Omiljeni [Meni-4-5-3]

MoIete odabrati prioritetne mreIe ruano i podesiti
ih da budu prve traIene. Ove mreIe se kreiraju u

predefinisanoj listi poznatih mreIa.

GPRS pode‰avanja [Meni-4-6]

Ovo je sistem koji dozvoljava slanje i primanje

podataka putem mobilne mreIe. GPRS je nosaa

podataka koji omogucava beIiani pristup mreIi

podataka kao ‰to je Internet.

Pre nego ‰to budete u mogucnosti da koristite

GPRS:
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Pode‰avanja [Meni-4]

- Morate se upisati u servis GPRS, za to kontaktirajte

servisnog provajdera.

- Morate saauvati GPRS pode‰avanja

Ukljuaen [Meni- 4-6-1]

Ako oznaaite ovu opciju u mreIi koja podrIava

GPRS, telefon se registruje kod GPRS servisa i

mreIa ‰alje kratku poruku putem GPRS-a.

Takoie je i konekcija na paket podataka, kao npr,

slanje i primanje e-mail brIa.

Kada zatreba [Meni-4-6-2]

Ako oznaaite ovu opciju, telefon ce se

konektovati na GPRS samo kad je to potrebno za

obavljanje te operacije. Ako vi‰e nije potreban
GPRS se zatvara.

Poni‰ti pode‰avanja [Meni-4-7]

MoIete vratiti telefon na njegovo zadano

pode‰avanje. Da biste to uradili potrebno je da:

1. Oznaaite meni poni‰ti pode‰avanja

2. TraIice se od Vas da unesete sigurnosni kod

od 4 tastera.

Napomena
? Zadani sigurnosni kod je 0000, ako Ielite

da ga promenite pogledajte str 51
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Rokovnik [Meni-5]

Pritisnite taster za meni ( ) i oznaaite planer

Budilnik [Meni-5-1]

Dostupna su 5 alarm satova. Podesite alarm na

odreieno vreme.

Nakon oznaaavanja alarm sata uz kori‰cenje

levog mekog taster (oznaai)

1. Alarm ukljua/iskljuaen: Oznaaite ukljuaen
sa levo/desno navigacionim tasterom. Za

deaktiviranje opcije oznaaite iskljuai.

2. Vreme alarma: Oznaaite vreme alarma uz

pomoc numeriakih tastera.

3. Ponovi: Odaberite Ieljenu opciju od

Jednom, Pon-Pet, Pon-Sub, i Svaki dan,
koristeci levo/desno navigacioni taster

4. Melodija alarma: Oznaaite Ieljenu

melodiju za alarm koristeci levo/desno

navigacioni taster.

5. Pritisnite levi meki taster (OK)

6. MoIete oblikovati naziv alrm sata. Nakon unosa

imena ponovo pritisnite levi meki taster (OK).

Kada je postignuto pode‰avanje alarm sata, auje
se melodija alarma.

? Za otkazivanje alarma pritisnite desni meki

taster (otkaIi)

Planer [Meni-5-2]

Ovde se pojavljuje kalendar. Kvadratni kurzor se

nalazi na trenutnom datumu. MoIete ga pomerati
sa navigacionim tasterom. Na kalendaru moIete

koristit sledece tastere:

Pritiskom na levi meki taster (opcije) moIete uneti

planove ili memo.

] Dodaj novo: Ovo odabirate kada Ielite uneti

novi plan ili memo. Nakon toga datum je

prikazan u drugoj boji i oznaaen sa

≪uplanirano≫ ili memo i to se vidi na desnom

donjem delu ekrana. Ova opcija Vas podseca
na Va‰ plan.telefon ce se oglasiti zvukom

alarma ako ga tako podesite.

Vrati se godinu unazad

Svaki Idi godinu unapred

pritisak na Vrati se mesec unazad

Idi mesec unapred
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Rokovnik [Meni-5]

] Pogled: Ovde moIete pogledati planoveili
memo za taj datum.pritisnite levi meki taster

(opcije) da biste uredili ili obrisali oznaaene

ubeleIene datume.

] Vidi sve: MoIete videti sve bele‰ke unete u

telefon. Koristite gore/dole navigacioni taster

da biste pretraIili listu bele‰ki.

] Bri‰i predhodne: Ovom opcijom bri‰ete one

bele‰ke aiji datumi su pro‰li. Za ovu operaciju
ce se traIiti potvda.

] Bri‰i sve: Ovom opcijom bri‰ete sve bele‰ke i

memo. TraIi se da potvrdite ovu operaciju.

Imenik [Meni-5-3]

MoIete saauvati brojeve telefona i imena koja idu

uz njih u memoriji Va‰e SIM kartice. MmmoIete

saauvati 200 brojeva i imena.

TraIi (pozivanje iz imenika) [Meni-5-3-1]

1. Ozanaite traIi. TraIice se od Vas da unesete

ime.

2. Unesite poaetak imena koje Ielite da naiete i

pritisnite levi meki taster (traIi)
? MoIete uci u imenik direktno pomocu pritiska
dole navigacionog tastera

Napomena
? MoIete takoie da idete kroz telefonski

imenik od poaetka, pritiskom na levi meki

taster Lista direktno.

3. Nakon ‰to ste prona‰li Ieljeni broj, moIete ga

pozvati pritiskom na taster ili pritiskom na

levi meki taster (opccije), da biste uradili sledece:

? Uredi: Uredite oznaaeni broj i ime

? Pi‰i poruku

- Sastavi SMS poruku: Pi‰ete tekstualnu

poruku

- Sastavi MMS poruku: Pi‰ete

multimedijalnu poruku

? Kopiraj: Kopirate unos kontakta sa SIM

kartice u memoriju telefona.

? Glavni broj: Oznaaite koji ce broj biti glavni i

on ce prvi biti prikazan

? Izbri: Bri‰ete kontakt
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Rokovnik [Meni-5]

Dodaj novi [Meni-5-3-2]

MoIete izvr‰iti novi unos u imenik putem ove

opcije. Postoje dve memorije: telefonska i SIM

memorija.da biste oznaaili memoriju idite na

podesi memoriju [Meni-5-3-5-1]. Kapacitet

memorije je 200 unosa. Kapacitet SIM memorije
zavisi od SIM kartice.

1. MoIete izvr‰iti novi unos u imenik u memoriju
telefona ili SIM kartice. Da biste oznaaili memoriju
idite na podesi memoriju [Meni-5-3-5-1].

(pogledajte str 56)

? Dodavanje novih unosa u SIM memoriju:

MoIete uneti ime i broj i oznaaiti odreienu

grupu.(zavisi od SIM kartice)

? Dodavanje novih unosa u memoriju
telefona

MoIete uneti broj, ime i e-mail adresu i

oznaaiti traIenu grupu. Oznaaiti koji ce broj
biti glavni.

Pozivne grupe [Meni-5-3-3]

U svakoj grupi moIete ubeleIiti 20 kontakta.

Postoji 7 odreienih grupa u okviru kojih moIete

praviti liste.

1. Oznaaite pozivne grupe i prikazace Vam se

sve grupe: porodica, prijatelji, kolege, VIP,

grupa 1, grupa 2 i drugo.

2. Oznaaite ime grupe kojoj Ielite da pristupite i

pritisnite levi meki taster (opcije), prikazace se

sledeci podmeniji:

? lista alanova

Prikazace se alanovi ove grupe

? Ton zvona grupe

Oznaaite ton zvona koji ce se auti kad Vas

zove neko iz te grupe

? Sliaica grupe

Oznaaite sliaicu koja ce se prikazati kad Vas

neko zove iz ove grupe

? Dodaj alana

MoIete dodati alana u ovu grupu. U svakoj

grupi moIe biti 20 alanova
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Rokovnik [Meni-5]

? Ukloni alana

MoIete ukloniti alana iz ove grupe, ali njegov

broj je dostupan u imeniku

? Preimenuj

MoIete preimenovati grupu

Brzo biranje [Meni-5-3-4]

Svaki taster od 2 do 9 moIete imenovati imenom

neke grupe.moIete brzo birati ako pritisnete broj
nekoliko sekundi.

1. Prvo otvorite imenik pritiskm levog mekog
tastera (imena),

2. Idite do brzog biranja i pritisnite oznaai.

3. Da biste dodali novi broj brzom biranju
odaberite prazno tada traIite ime u imeniku

4. Pritiskom na levi meki taster (opcije) moIete

promeniti ili izbrisati brzo birani broj ili ga

pozvati ili poslati mu poruku.

Pode‰avanja [Meni-5-3-5]

? Podesi memoriju

MoIete oznaaiti memoriju i na SIM kartici i

telefonu. Ako oznaaite razno, prilikom novog

unosa, telefon ce Vas pitati gde Ielite saauvati

unos.

? TraIi po

MoIete podesiti telefon da pretraIuje po imenu

ili broju. Ako oznaaite razno telefon ce pitati
kako da traIi.

? Opcije pogleda

MoIete podesiti telefon da prikaIe opcije:
- Samo ime: Kada pretraIujete prikazuje samo

listu imena

- Sa slikama: Kada pretraIujete prikazuje
imena sa slikma

- Imena i broj: Kada pretraIujete prikazuje
listu i imena i brojeve
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Rokovnik [Meni-5]

Kopiraj sve [Meni-5-3-6]

MoIete kopirati/pomerati unose iz memorije SIM

kartice u telefon i obrnuto

? Sa SIM na tel.: Kopirate iz SIM memorije u

memoriju telefona

? S tel.na SIM: Kopirate iz memorije telefona u

memoriju SIM kartice

Sledece opcije su dostupne:

? ZadrIi original: Prilikom kopiranja unos

ostaje isti

? Bri‰i original: Nakon kopiranja original se

bri‰e

Bri‰i sve [Meni-5-3-7]

Ovom opcijom bri‰ete sve unose u memoriji
telefona i/ili SIM kartice. Za ovo je potrebno uneti

sigurnosni kod. Pritisnisnite taster da izaiete iz

menija.

Informacije [Meni-5-3-8]

? Broj servisa (zavisi od SIM kartice)

Ovo koristite da vidite listu brojeva servisa koji
su odabrani od strane va‰e mreIe ili podrIani
od strane SIM kartice Ti servisi ukljuauju: hitne

pozive, zahteve direktorijuma i brojeve glasovnu

po‰tu.

1. Oznaaite opciju broj servisa

2. Prikazace se dostupni brojevi servisa

3. Koristite gore/dole navigacioni taster da biste

odabrali servi, pritisnite:

? Stanje memorije: MoIete pogledati trenutni

status memorije SIM kartice ili telefona

? Sopstveni broj (zavisi od SIM kartice):
Prikazace se Va‰ broj telefona na SIM kartci.
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Ekstra alati [Meni-6]

Uz upotrebu navigacionog tastera

Favoriti [Meni-6-1]

U ovom meniju moIete kreirati svoj sopstveni
meni radi brIeg i lak‰eg pristupa.

1. Nakon odabira Ieljene lokacije od broja 1 do 9,

pritisnite levi meki taster (dodaj)

2. Soznaaite meni koji Ielite dodati pppritisnite
levi meki taster i meni je dodan u favorite sa

neotkazivom porukom ≪dodano kao favorit≫

Nakon zavr‰etka pravljenja favorit menija, u

svakom od njih su dostupne sledece opcije,
nakon ‰to pritisnete levi meki taster (opcije):

- Izbor: Meni je oznaaen

- Promeni: MoIete zameniti jedan favorit meni sa

drugim

- Bri‰i: Bri‰ete oznaaeni favorit meni

- Izri‰i sve: Bri‰ete sve favorit menije

- Informacije: Prikazuje naain pristupa favoritima

Igre [Meni-6-2]

Telefon nudi igrice za igranje.

Napomena
? Funkcije tastera se razlikuju kod svake igrice,
zato svaka ima obja‰njenje. Ostalo sledi:

[Jednostavne fukcije tastera]

: Meni igrice

: Nazad

: Zavr‰eno ili ponovi igircu

Kalkulator [Meni-6-3]

Ovom opcijom telefon moIete koristiti kao

digitron. Dostupne su osnovne aritmetiake

operacije sabiranje, oduzimanje, mnoIenje i

deljenje. Dozvoljen je unos brojeva do dve

decimale.

Upotreba digitrona

1. Unesite prvi broj pritiskom numeriakih tastera

2. Pritisnite navigacioni taster za odabir operacije
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Ekstra alati [Meni-6]

Napomena
? Za brisanje jedne cifre ili brisanje aitavog

prikaza pritisnite taster ( ). Za unos

taake decimale pritisnite taster( ), za

unos predznaka minus pritisnite taster( ).

3. Za dobijanje rezultata pritisnite levi meki taster

(rezultat)

4. Po zavr‰etku operacije pritisnite levi meki taster

(poni‰ti) da biste se vratili u poaetni meni.

Moj folder [Meni-6-4]

Za preuzimanje sadrIaja sa WAP-a MMS ili EMS

koriste se folderi. MoIete pogledati, obrisati ili

proveriti preuzete sadrIaje.

Slike [Meni-6-4-1]

Oznaaite sliku sa liste pritiskom levog mekog
tastera (pregled). Potom je moIete postaviti kao

pozadinu ili je polsati putem multimedijalne

poruke pritiskom na levi meki taster (opcije).

Zvukovi [Meni-6-4-2]

MoIete oznaaiti zvuk sa liste. Nakon toga moIete

ga podesiti kao zvk zvona, poslati ga putem SMS

ili EMS poruke pritiskm levog mekog tastera

(opcije).

Konvertor jedinica [Meni-6-5]

Ovde se mogu pretvarati jedincie bilo kojih mera

iz jedne u drugu. Postoje aetiri vrste koje mogu
biti konvertovane: duIina, ‰irina, teIina i obim.

1. Oznaaite jednu od vrsta jedinica pritiskom

levog mekog tastera (jedinica)

2. Pomerite se navigacionim tasterom dole na

trenutnu jedinicu

3. Odaberite jedinicu koju Ielite konvertovati sa

levo/desno navigacionim tasterom

4. Pomerite se navigacionim tasterom dole na

trenutnu jedinicu

5. Oznaaite jedinicu u koju Ielite konvertovati sa

levo/desno navigacionim tasterom

6. Brojevi se unose numeriakim tasterima,

konvertovanje se vr‰i automatski



B2050 Uputstvo za rukovanje 60

Ekstra alati [Meni-6]

Napomena
? MoIete uneti decimalnu taaku koristeci taster

().

Vremenske zone [Meni-6-6]

MoIete proveriti vreme po Grinvia srednjem
vremnu (GMT), i za 65 glavnih gradova u svetu,

uz upotrebu levo/desno navigacionog tastera.

Ekran prikazuje ime grada, trenutno vreme i

datum.

Da biste oznaaili vremensku zonu u kojoj se

nalazite uradite sledece:

1. Oznaaite ime grada aije vreme odgovara
va‰em poloIaju, sa levo/desno navigacionim
tasterom. Lokalno vreme i datum su prikazani.

2. Ako Ielite da promenite vreme na ekranu,

pritisnite levi meki taster (podesi)

Napomena
? Pode‰avanje vreman u raznim gradovima
sveta moIe zavisiti od mreIe.

Diktafon [Meni-6-7]

MoIete snimiti zapis.moIete snimiti 10 zapisa u

trajanju 20 sekundi svaki. Sssnimiti ili preslu‰ati

zapise moIete uz pritiskanje levog mekog tastera

(opcije).

Snimaj [Meni-6-7-1]

1. Kada je snimanje zapoaeto poruka

≪snimanje...≫iii preostalo vreme su prikazani
na ekranu.

2. Kada zavr‰ite snimanje pritisnite levi meki

taster (saauvaj)

Napomena
? Iz op‰teg menija zapoainjete snimanje

prtiskom i zadrIavanjem tastera ( ).
? Ako su svi zapisi popunjeni morate brisati

stare da biste mogli snimiti novi.

Vidi listu [Meni-6-7-2]

Telefon prikazuje listu naziva snimljenih

zapisa.moIete preslu‰ati ili obrisati zapise.
? Reprodukcija: Preslu‰avate glasovni zapis
? Sastavi MMS poruku: MoIete napisati

multimedijalnu poruku koristeci glasovni zapis
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Ekstra alati [Meni-6]

? Bri‰i: Bri‰ete glasovni zapis
? Izbri‰i sve: Bri‰ete sve glasovne zapise
Pritisnite levi meki taster za potvrdu.

Napomena
? Ovo je dostupno iz op‰teg menija ako

prtisnete taster ( )

Stanje memorije [Meni-6-8]

MoIete proveriti status memorije za: Slobodnu

memoriju, Tekstualne poruke, Multimedijalne

poruke, Ulazno sadnuae, Izlazno sanduae,
Privremeno sanduae, ,Multimedijalne ‰ablone,
Poruke na SIM, Push poruke, Glasovne zapise,

Zvukove, Slike. Takoie im moIete i pristupiti i

urediti ih.
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Internet [Meni-7]

MoIete pristupiti razliaitim WAP (protkol beIianog

pristupa) servisima, kao ‰to su: bankarstvo, vesti,
vremenska prognoza, informacije o letovima. Ovi

servisi su posebno dizajnirani za mobilne telefone

a odrIava ih WAP provajder.Proverite dostupnost
WAP servisa i cene i tarife kod Va‰eg mreInog

operatera, ili onog aiju mreIu Ielite da koristite.

Oni ce Vam dati instrukcije kako da ih koristite.

Jednom kad sekonektujete, prikazana je poaetna
strana. Konekcija zavisi od servisnog provajdera.
Za izlazak iz pretraIivaaa pritisnite taster ( ).
Telefon ce se vratiti na op‰ti meni.

Navigacija sa WAP pretraIivaaem

MoIete surfovati internetom koristeci tastere

telefona ili pretraIivaa WAP-a.

Kori‰cenje telefonskih tastera

Kada ih koristite za surfovanje internetom funkcije
su im drugaaije nego za telefon

Kori‰cenje WAP mmmenija za pretraIivanje

Postoji velik broj opcija za surfovanje Web-om

putem mobilnog telefona.

Napomena
? Opcije WAP mogu varirati zavisno od Va‰eg

pretraIivaaa.

Poaetna strana [Meni-7-1]

Konektovanje na poaetnu stranu koja je

postavljena kao aktivirani profil. Ona ce biti

odreiena od strane provajdera, ako je niste Vi

sami odredili.

Bele‰ke [Meni-7-2]

Ovaj meni vam omogucava da saauvate URL

va‰ih omiljenih web strana za lak‰i kasniji pristup.

Kreiranje bele‰ke

1. Pritisnite levi meki taster (opcije)

2. Oznaai dodaj novu

3. Nakon unosa Ieljenog URL prtisinte taster ( )

Taster Opis

Proiite svaki red sadrIaja

Vratite se na poaetnu stranu

Oznaaite opciju i potvrdite
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Internet [Meni-7]

Preporuka: Koristite taster ( ) i taster( )
da unesete simbole. Za unos

pritisnite( )

Nakon oznaaavanja dostupne su sledece opcije:

? Konektuj: Konektovanje Ieljene bele‰ke

? Dodaj novu: Ovo oznaaite za novu bele‰ku

? Uredi: MoIete urediti URL i/ili naslov bele‰ke

? Obri‰i: Bri‰ete oznaaenu bele‰ku

? Obri‰i sve: Bri‰ete sve bele‰ke

Profili [Meni-7-3]

Profil je informacija koju mreIa koristi za

konektiovanje na Internet.

Svaki profil ima svoj podmeni, slede:

? Aktiviraj

Aktiviranje oznaaenog profila

? Pode‰avanje

Koristite ovo za ureiivanje ili menjanje WAP

pode‰avanja za oznaaeni profil

- Poaetna strana

Ova opcija dozvoljava unos adrese URL

stranice koju Ielite da postavite kao poaetnu.
Ne morate kucati htt// na svakoj poaetnoj
stranici jer to WAP pretraIivaa uradi sam.

- Nosaa

MoIete podesiti servis nosaaa podataka

? Podaci

? GPRS

- Pode‰avanje podataka

Pojavljuje se samo ako podesi podatke
oznaaite kao podesi nosaa

IP adresa: Unesite IP adresu WAP pristupa

koji Ielite

Birani broj: Unesite broj kojim cete pristupiti
WAP

Korisniaki ID: Korisniako ime koje je potrebno
za server biranja broja a ne za WAP

Lozinka: Koja je potrebna serveru biranja

broja, a ne WAP pristupu

Vrsta poziva: Oznaaite naain biranja

analogno ili digitalno (ISDN)
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Internet [Meni-7]

Brzina poziva: Brzina konekcije podataka
9600 ili 14400

DuIina vremena: Potrebno je da oznaaite

vreme prekida. Nakon unosa ovog podatka,
WAP nece biti dostupan posle prekida.

- GPRS pode‰avanja

Ovo je dostupno samo ako je aktiviran GPRS

IP adresa: Unesite IP adresu WAP pristupa

APN: Unesite APN za GPRS

Korisniaki ID: Unesite svoj ID za Va‰ APN

server

Lllozinka: Koji zahteva APN server

- Vrsta konekcije

Opcije za konektovanje su privremene ili

stalne i zavisne od pristupa koji koristite

Trajno

Potvrien mehanizam isporuke ali koristi

saobracaj vi‰e mreIa

Privremi

Nepotvrien servis

HTTP

Konektovanje klijenata direktno u http

- Proxy pode‰avanja

IP adresa: Uuunesite IP adresu potrebnu za

proxy server

Port: Unesite proxy port

- DNS pode‰avanja

Unesite primarni i sekundarni DNS server

kojem pristupate

Primarni server

Unesite IP adresu primarnog DNS servera

kojem pristupate

Sekundarni server

Unesite IP adresu sekundarnog DNS servera

kojem pristupate

- Sigurnosna pode‰avanja

Zavisno od pristupnog porta koji koristite

odaberite za ovu opciju ukljuai ili iskljuai.

- Prikaz slike

MoIete odabrati da li ce slike sa WAP biti

prikazane ili ne.

? Preimenuj

MoIete preimenovati profil
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Internet [Meni-7]

? Obri‰i

Bri‰ete oznaaeni profil

? Dodaj novo

Dodajete novi profil

Idi na URL [Meni-7-4]

MoIete se direktno konektovati na stranicu koju

Ielite, nakon unosa URL pritisnite taster

Cache pode‰avanja [Meni-7-5]

Podaci koje ste na‰li su saauvani u cache

memoriji u Va‰em telefonu

PraInjenje cache mem. [Meni-7-5-1]

Brisanje svih podataka saauvanih u cache.

Provera cache mem. [Meni-7-5-2]

Postavite vrednost bez obzira da li se konekcija

poku‰ava kroz cache ili ne.

Napomena
? Cache je ograniaena memorija za privremeno

auvanje pdataka

Postavke kolaaica [Meni-7-6]

Informacije ili servisi koje ste prona‰li su saauvani

u cache memoriji u telefonu.

Obri‰i kolaaice [Meni-7-6-1]

Uklonjate sve saauvane podatke u kolaaicima

Proveri kolaaice [Meni-7-6-2]

Proverite da li su kolaaici upotrebljeni ili ne.

Sigurnosni sertifkat [Meni-7-7]

Prikazana je lista dostupnih sigurnosnih potvrda:

? Ovla‰tenje

MoIete videti listu autoriteta koji su saauvani u

Va‰em telefonu.

? Liano

MoIete videti listu lianih potvrda saauvanih u

telefonu.

Reset profila [Meni-7-8]

MoIete otkazati profile i vratiti ih na originalna

pode‰avanja.
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Internet [Meni-7]

Verzija pretraIivaaa [Meni-7-9]

Prikazana je WAP pretraIivaa lista
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Java [Meni-8]

Aplikacije [Meni-8-1]

Opcije Java menija

Otiiite na jednu aplikaciju i oznaaite Opcije:

1. Novo: MoIete kreirati novi folder

2. Premesti: MoIete oznaaiti folder koji Ielite

3. O: Informacije o Java MIDP

4. Informacije: prikazuje e informacija o

prikazanom MIDlet

5. Ukloni: Brisanje MIDlet

6. AIuriranje: Pristup serveru i aIuriranje

oznaaenog MIDlet

7. Opcije: Neke Java aplikazije mogu zahtevati

konekciju podataka oznaaite ovo da podesite

opciju konektovanja

8. Preimenuj: MoIete preimenovati aplikaciju

9. Izlaz: Izlaz iz aplikacija

Preuzimanje [Meni-8-2]

MoIete urediti i podesiti adresu servera za

MIDlet. Preuzmite MIDlet koristeci pretraIivaa
WAP i saauvajte ga u telefonu. Takoie moIete

videti listu saauvanih MIDlet saauvanih u

aplikacija ekranu.

Profili [Meni-8-3]

Neke Java aplikacije mogu zahtevati konekciju
mreIe za funkcionisanje, npr, kod igrica sa vi‰e

igraaa, moIete podesiti 5 profile i aktivirati jedan.
Ooovo je sliano WAP pode‰avanjima. Pogledajte
ta uputstva.

JAVATM je trIi‰ni znak sunca

Microsystems, Inc.
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Dodaci

Postoji velik broj dodataka dostupnih za

kori‰cenje u va‰em telefonu. MoIete ih oznaaiti

shodno Va‰im potrebama komunikacije.

Kontaktirajte lokalnog provajdera u vezi

pristupnosti dodataka.

Paket baterije

Prenosivi adapter

S ovim punjaaem moIete puniti

bateriju van kuce ili kancelarije.

Napomena
? Uvek koristite prikljake LG. u suprotnom
moIe doci do o‰tecenja i poni‰tavanja

garancije.
? U razliaitim zemljama prikljuaci mogu biti

razliaiti, kontaktirajte lokalnog agenta ili

kompaniju za vi‰e informacija
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Tehniaki podaci

Op‰ti podaci

Naziv proizvoda : B2050

Sistem :GSM900/DCS1800/

PCS 1900

Temperature prostora

Maks : +55C

Min : -10C

Kapacitet

SMS/MMS(#) : Yes SMS (200) MMS (100)

Baterija

Neaktivno : 200 sati

Aktivno : 200 minta razgovora





ENGLISH

B2050 User Guide

Disposal of your old appliance

All electrical and electronic products should be

disposed of separately from the municipal waste

stream via designated collection facilities

appointed by the government or the local

authorities.

When this crossed-out wheeled bin symbol is

attached to a product it means the product is

covered by the European Directive 2002/96/EC.
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Introduction

Congratulations on your purchase of the advanced and

compact B2050 mobile phone, designed to operate
with the latest digital mobile communication

technology.

This user guide contains important information on

the use and operation of this phone. Please read

all the information carefully for optimal

performance and to prevent any damage to or

misuse of the phone. Any changes or modifications

not expressly approved in this user's guide could

void your warranty for this equipment.
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Guidelines for safe and efficient use

Read these simple guidelines. Breaking the rules may

be dangerous or illegal. Further detailed information is

given in this manual.

Exposure to radio frequency energy

Radio wave exposure and Specific Absorption Rate

(SAR) information

This mobile phone model B2050 has been designed to

comply with applicable safety requirement for

exposure to radio waves. This requirement is based on

scientific guidelines that include safety margins

designed to assure this safety of all persons,

regardless of age and health.

? The radio wave exposure guidelines employ a unit of

measurement known as the Specific Absorption Rate,
or SAR. Tests for SAR are conducted using
standardized method with the phone transmitting at

its highest certified power level in all used frequency
bands.

? While there may be differences between the SAR

levels of various LG phone models, they are all

designed to meet the relevant guidelines for

exposure to radio waves.

? The SAR limit recommended by the International

Commission on Non-Ionizing Radiation Protection

(ICNIRP), which is 2W/kg averaged over ten (10) gram
of tissue.

? The highest SAR value for this model phone which

tested by DASY4 for use at the ear is 1.10 W/kg (10g).

? SAR data information for residents in

countries/regions that have adopted the SAR limit

recommended by the Institute of Electrical and

Electronics Engineers (IEEE), which is 1.6 W/kg

averaged over one (1) gram of tissue (for example

USA, Canada, Australia and Taiwan).

Product care and maintenance

Warning: Use only batteries, charger and accessories

approved for use with this particular phone model.

The use of any other types may invalidiate any approval
or warranty applying to the phone, and may be

dangerous.

? Do not disassemble this unit. Take it to a qualified
service technician when repair work is required.

? Keep away from electrical appliance such as a TV,
radio or personal computer.
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Guidelines for safe and efficient use

? The unit should be kept away from heat sources such

as radiators or cookers.

? Do not drop.

? Do not subject this unit to mechanical vibration or

shock.

? The coating of the phone may be damaged if covered

with wrap or vinyl wrapper.

? Use dry cloth to clean the exterior of the unit. (Do not

use solvent such as benzene, thinner or alcohol.)

? Do not subject this unit to excessive smoke or dust.

? Do not keep the phone next to credit cards or

transport tickets; it can affect the information on the

magnetic strips.

? Do not tap the screen with a sharp object; otherwise,
it may damage the phone.

? Do not expose the phone to liquid or moisture.

? Use the accessories like an earphone cautiously. Do

not touch the antenna unnecessarily.

Efficient phone operation

To enjoy optimum performance with minimum power

consumption please:

? Hold the phone as you speak to any other telephone.
While speaking directly into the microphone, angle
the antenna in a direction up and over your shoulder.

? If your mobile phone supports infrared, never direct

the infrared ray at anyone's eyes.

Electronics devices

All wireless phones may get interference, which

could affect performance.

? Do not use your mobile phone near medical equipment
without requesting permission. Avoid placing the

phone over the pacemaker, i.e. in your breast pocket.

? Some hearing aids might be disturbed by mobile

phones.

? Minor interference may affect TVs, radios, PCs, etc.
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Guidelines for safe and efficient use

Road safety

Check the laws and regulations on the use of mobile

phones in the areas when you drive.

? Do not use a hand-held phone while driving.

? Give full attention to driving.

? Use an handsfree kit, if available.

? Pull off the road and park before making and

answering a call if driving conditions so require.

? RF energy may affect some electonic system in your

motor vehicle such as car stereo, safety equipment.

? When your vehicle is equipped with an air bag, do not

obstruct with objects including either installed or

portable wireless equipment. It can cause serious

injury due to improper performance.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in progress.

Observe restrictions, and follow any regulations or

rules.

Potentially explosive atmospheres

? Do not use the phone at a refuelling point. Don't use

near fuel or chemicals.

? Do not transport or store flammable gas, liquid, or

explosives in the compartment of your vehicle, which

contains your mobile phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.

? Turn off your mobile phone before boarding any

aircraft.

? On the ground, follow airline instructions regarding
use of mobile phones.

Children

Keep the phone in a safe place out of children's reach.

It includes small parts which if detached may cause a

choking hazard.
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Guidelines for safe and efficient use

Emergency calls

Emergency call may not be available under all cellular

networks. Therefore, you should never depend solely
on the phone for emergency calls. Check with your

local service provider.

Battery information and care

? You do not need to completely discharge the battery
before recharging. Unlike other battery systems,
there is no memory effect that could compromise the

battery's performance.

? Use only LG batteries and chargers. LG chargers are

designed to maximize the battery life.

? Do not disassemble or short-circuit the battery pack.

? Keep the metal contacts of the battery pack clean.

? Replace the battery when it no longer provides

acceptable performance. The battery pack may be

recharged hundreds of times until it needs replacing.

? Recharge the battery if it has not been used for a long
time to maximize usability.

? Do not expose the battery charger to direct sunlight
or use it in high humidity, such as the bathroom.

? Do not leave the battery in hot or cold places, this

may deteriorate the battery performance.

? Dispose of used batteries in accordance with local

legislation.
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Parts of the Phone

Front view

Earpiece

Display Screen

Message key

Clear/Cancel key

Numeric keys

Hash key

Microphone

Soft Right key

End/Power key

Favorites key

Headset jack

Phone book list key

Profile Key

Send key

Star key

Soft Left key
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Parts of the Phone

Rear view

Handstrap Hole

Battery

Battery cover

SIM Card Socket

Battery Terminals

Cable Connector / Battery Charging Connector /

Hands-Free Car kit Connector
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Key Description

The following shows key components of the phone.

Keypad Description

Key Description

Soft Left Key / Soft Right Key
Each of these keys performs the

function indicated by the text on the

display immediately above it.

Navigation Keys
Use to scroll through menus and move

the cursor. You can also use these keys
for quick access to the following
functions.

? Up navigation key ( ) :

A shortcut key to the Favorites menu.

? Down navigation key ( ) :

A shortcut key to the Phonebook.

? Left navigation key ( ):
Profiles menu.

? Right navigation key ( ) :

Accesses the message inbox.

Key Description

Send Key
You can dial a phone number and

answer a call. If you press this key
without entering a number, your phone
shows the most recently dialled,
received and missed numbers.

Numeric Keys
These keys are used mainly to dial in

standby mode and enter numbers or

characters in editing mode. When you

press these keys for a long time.

? Used to call your voicemail box by
.

? Used to call for international call by
.

? Used to call Speed dials by from

to .

END/PWR Key
Used to end or reject a call. This key is

also used as Power Key by pressing
this key for a few seconds.

~
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Key Description

Key Description

You can delete the characters, go back

to the menu. In addition, you can view

voice memo list when you press this

key shortly in standby mode. Long press

of this key in standby mode starts voice

memo recording.
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Display Information

The table below describes various display indicators

or icons that appear on the phone's display screen.

On-Screen Icons

Icon/Indicator Description

Indicates the strength of the network

signal.

Indicates a call is in progress.

Indicates that GPRS service is available.

Indicates that you are roaming on

another network.

Indicates the alarm has been set and is on.

Indicates the status of the battery charge.

Indicates the receipt of a message.

Indicates the receipt of a voice mail.

You have received a push message.

Indicates that Vibrate profile has been

set.

Indicates the General profile is activated.

Indicates the Loud profile is activated.

Indicates the Quiet profile is activated.

Icon/Indicator Description

Indicates the Headset profile is activated.

Indicates the Car profile is activated.

Indicates a call is diverted.
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Installation

1. Inserting the SIM Card

Locate the SIM card socket in the back of the phone.
Follow the steps below to install the SIM card.

1. Remove the battery if attached.

2. Slide the SIM card into the slot, under the silvery

holders, with the golden connectors facing down.

2. Removing the SIM Card

Follow the steps below to Remove the SIM card.

1. Remove the battery if attached.

2. Take out the SIM card from the slot.

Notice

? Removing the battery from the phone whilst it is

switched on may cause it to malfunction.

? The metal contact of the SIM card can be easily

damaged by scratches. Pay special attention to

the SIM card when you handle and install. Follow

the instructions supplied with the SIM card.

3. Installing the Battery

1. Position the lugs on the bottom of the battery into the

retaining holder.
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2. Then push down the half of the battery into position.

3. Lay the battery cover in place of the phone and slide

it until the latch clicks.

4. Charging the Battery

To connect the travel adapter to the phone, you must

have installed the battery.

1. With the arrow facing you as shown in the diagram
push the plug on the battery adapter into the socket

on the bottom of the phone until it clicks into place.

2. Connect the other end of the travel adapter to the

mains socket. Only use the LG approved charger
provided in the box.
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Warning
? Do not force the connector as this may damage
the phone and/or the travel adapter.

Note

? "Battery Charging" is displayed on the screen

after connecting the travel adapter. Only if the

battery is totally empty, Call indicator Light is on

without displaying "Battery Charging".

5. Disconnecting the charger

Disconnect the travel adapter from the phone by

pressing its side buttons as shown in the diagram.

Note

? Ensure the battery is fully charged before using
the phone.

? Do not remove your battery or the SIM card while

charging.
? The moving bars of battery icon will stop after

charging is complete.

Note

If the battery does not charge,
? switch the phone off.

? ensure the battery is correctly fit.
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Turning your phone on and off

Turning your phone ON

1. Install a battery to the handset and connect the

phone to an external power source such as the

travel adapter, cigarette lighter adapter or hands-

free car kit. Or install a charged battery pack to the

handset.

2. Press for a few seconds until the LCD screen

is turned on.

3. Depending on the status of the PIN code request

setting you may need to enter your PIN code.

Turning your phone OFF

1. Press for a few seconds until the LCD screen

is turned off.
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Access codes

You can use the access codes described in this

section to avoid unauthorised use of your phone. The

access codes (except PUK and PUK2 codes) can be

changed by using the Change codes feature

[Menu-4-4-6]. See page 52.

PIN code (4 to 8 digits)

The PIN (Personal Identification Number) code

protects your SIM card against unauthorised use. The

PIN code is usually supplied with the SIM card. When

the PIN code request is set to On, your phone will

request the PIN code every time the phone is switched

on. When the PIN code request is set to Off, your phone
connects to the network directly without the PIN code.

PIN2 code (4 to 8 digits)

The PIN2 code, supplied with some SIM cards, is

required to access functions such as Advice of Call

Charge and Fixed Dial Number. These functions are

only available if supported by your SIM card.

PUK code (4 to 8 digits)

The PUK (PIN Unblocking Key) code is required to

change a blocked PIN code. The PUK code may be

supplied with the SIM card. If not, contact your

network operator for the code. If you lose the code,
also contact your network operator.

PUK2 code (4 to 8 digits)

The PUK2 code, supplied with some SIM cards, is

required to change a blocked PIN2 code. If you lose

the code, also contact your network operator.

Security code (4 to 8 digits)

The security code protects the unauthorised use of

your phone. The default security code is set to '0000'

and the security code is required to delete all phone
entries and to activate the Reset Settings menu. Also,
the security code is required to enable or disable the

phone lock function to prevent unauthorised use of the

phone. The security code default setting can be

modified from the Security Settings menu.

Network password

The Network password is required when you use the

Call Barring function. You obtain the password from

your network operator when you subscribe to this

function. See page 50 for further details.
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General functions

Making and answering calls

Making a call

1. Make sure your phone is switched on.

2. Enter a phone number, including the area code.

When you entered a wrong number, press the clear

key ( ) to erase one digit at a time.

Press and hold the clear key ( ) to erase the

digits in succession.

3. Press the send key ( ) to call the number.

4. To end the call, press the end key ( ).

Making a call using the send key

1. In standby mode, press the send key ( ), and

the latest incoming, outgoing and

missed phone numbers will be displayed.

2. Select the desired number by using the up/down

navigation key.

3. Press .

Making an international call

1. Press and hold the key for the international

prefix. The '+' character automatically selects the

international access code.

2. Enter the country code, area code, and the phone
number.

3. Press .

Ending a call

When you have finished your call, press the end ( )

key.

Making a call from the phonebook

You can save the names and phone numbers dialled

regularly in the SIM card and/or phone memory, which

is called phonebook.

You can dial a number by simply looking up the desired

name in the phonebook. For further details on the

phonebook feature, please refer to page 55 through 58.

Answering a call

When you receive a call, the phone rings. If the caller

can be identified, the caller's phone number (or name

if saved in the phonebook) is displayed.

1. To answer an incoming call, press the send key.

Alternatively, please see page 48 for other answer

modes.
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Note

? If Press any key has been set as the answer

mode (see page 48), any key press will answer a

call except for the or the right soft key.

] You can answer a call while using the

phonebook or other menu features.

2. To end the call, press the key.

Switching quickly to Vibrate only mode

You can switch your phone quickly to the Vibrate only
mode by pressing and holding down the left navigation

key ( ). To go back to the previous profile, press

and hold down the left navigation key ( ) again.

Signal strength

You can check the strength of your signal by the signal
indicator ( ) on the LCD screen of your phone.

Signal strength can vary, particularly inside buildings.
Moving near to a window may improve reception.

Entering text

You can enter alphanumeric characters by using the

phone's keypad. For example, storing names in the

Phonebook, writing a message, creating a personal

greeting or scheduling events in the calendar all

require entering text.

The following text input methods are available in the

phone.

T9 mode

This mode lets you enter words with only one

keystroke per letter. Each key on the keypad has

more than one letter. The T9 mode automatically

compares your keystrokes with an internal

dictionary to determine the correct word, thus

requiring far fewer keystrokes than the traditional

ABC mode. This is sometimes known as predictive
text.

ABC mode

This mode lets you enter letters by pressing the key
labelled with the required letter once, twice, three

or four times until the letter is displayed.

123 mode (Number mode)

Type numbers using one keystroke per number. To

change to 123 mode in a text entry field, press the

key until 123 mode is displayed.
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Changing the text input mode

1. When you are in a field that allows characters to be

entered, you will notice the text input mode indicator

in the upper right corner of the LCD screen.

- You can select the language of the T9 mode. Press

the left soft key [Options], then select T9 languages.
You can also go to T9 languages menu by holding
down the key. Select the desired language of

T9 mode. You can also turn off the T9 mode by

selecting T9 off. The default setting on the phone is

T9 enabled mode.

2. Change the text input mode by

pressing . You can check

the current text input mode in

the upper right corner of the

LCD screen.

] Using the T9 mode

The T9 predictive text input mode lets you enter words

easily with a minimum number of key presses. As you

press each key, the phone begins to display the

characters that it thinks you are typing based on the

built-in dictionary. You can also add new words in the

dictionary. As new words are added, the word changes
to reflect the most likely candidate from the dictionary.

1. When you are in the T9 predictive text input mode,
start entering a word by pressing keys to

. Press one key per letter.

- The word changes as letters are typed. Ignore
what's on the screen until the word is typed

completely.
- If the word is still incorrect after typing completely,

press the up/down navigation key once or more to

cycle through the other word options.

Example: Press to type Good

Press [Down

navigation key] to type Home

- If the desired word is missing from the word choice

list, add it using the ABC mode.

2. Enter the whole word before editing or deleting any

keystrokes.

3. Complete each word with a space by pressing the

key. To delete letters, press the key.

To delete letters, press the key. Press and hold

down the key to erase entire words in succession.

Notice

? To exit from the text input mode without saving
your input, press . The phone goes back to

standby mode.

Text input
mode
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] Using the ABC mode

Use the to keys to enter your text.

1. Press the key labelled with the required letter:

- Once for the first letter

- Twice for the second letter

-Andsoon

2. To insert a space, press the key once. To

delete letters, press the key. Press and hold

down the key to erase the entire words in

succession.

Notice

? Refer to the table below for more information on

the characters available using the alphanumeric

keys.

Characters in the order display

Upper case Lower case

.,/?!-:'''1 .,/?!-:'''1

ABC2AAAAAAÆC abc2aaaaaaæc

DEF3EEEE def3eeee

GHI4IIII˝ ghi4iiiiⓒ

JKL5 jkl5

MNO6NOØOOOOŒ mno6noøooooœ

PQRS7ßI pqrs7ßß

TUV8UUUU tuv8uuuu

WXYZ9 wxyz9

Space key, 0 Space key, 0

Key



B2050 User Guide 24

General functions

Using the 123(Number) mode

The 123 mode enables you to enter numbers in a text

message (a telephone number, for example).
Press the keys corresponding to the required digits
before manually switching back to the appropriate text

entry mode.

Phonebook

You can save phone numbers and their corresponding
names in the memory of your SIM card.

In addition, you can save up to 200 numbers and

names in the phone memory.

The SIM card and phone are both used in the same

way in the Phonebook menu.

(Refer to page 55 through 58 for details.)

In call menu

Your phone provides a number of control functions that

you can use during a call. To access these functions

during a call, press the left soft key [Options].

During a call

The menu displayed on the handset screen during a call

is different to the default main menu displayed when in

standby mode, and the options are described below.

Making a second call

You can get a number you wish to dial from the

phonebook to make a second call. Press the right soft

key then select Search. To save the dialled number

into the phonebook during a call, press the right soft

key then select Add new.

Switching between two calls

To switch between two calls, press the left soft key

[Options], then select Swap or just press the key.
You can select one of two calls using
up/down navigation keys. To end a call, highlight the

phone number using up/down navigation keys then

press the key.

Answering an incoming call

To answer an incoming call when the handset is

ringing, simply press the key. The handset is also

able to warn you of an incoming call while you are

already on a call. A tone sounds in the earpiece, and

the display will show that a second call is waiting. This

feature, known as Call waiting, is only available if your

network supports it. For details of how to activate and

deactivate it see Call waiting on page 48.
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If Call waiting is activated, you can put the first call on

hold and answer the second, by pressing or by

selecting left soft key, then Hold & Answer. You can

end the current call and answer the waiting call by

selecting left soft key and then End & Answer.

Rejecting an incoming call

You can reject an incoming call without answering by

simply pressing the key.

During a call, you can reject an incoming call by

pressing the left soft key [Menu] and selecting the

Multiparty/Reject or by pressing the key.

Muting the microphone

You can mute the microphone during a call by pressing
the left soft key [Options], then selecting Mute. When

the handset is muted, the caller cannot hear you, but

you can still hear them. The handset can be unmuted

by pressing the [Unmute].

Switching DTMF tones on during a call

To turn DTMF tones on during a call, press the left soft

key, and then select DTMF on. DTMF tones can be

turned off the same way. DTMF tones allow your

phone to make use of an automated switchboard.

Multiparty or conference calls

The multiparty or conference service provides you

with the ability to have a simultaneous conversation

with more than one caller, if your network operator

supports this feature. A multiparty call can only be set

up when you have one active call and one call on hold,
both calls having been answered. Once a multiparty
call is set up, calls can be added, disconnected or

separated (that is, removed from the multiparty call but

still connected to you) by the person who set up the

multiparty call. These options are all available from the

In-Call menu. The maximum callers in a multiparty call

are five. Once started, you are in control of the

multiparty call, and only you can add callers to the

multiparty call.

Making a second call

You can make a second call while currently on a call.

Enter the phone number and press the key. When

the second call is connected, the first call is

automatically placed on hold. You can swap between

two calls by pressing the left soft key then selecting
Swap.
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Setting up a multiparty call

Place one call on hold and while the active call is on,

press the leftsoft key and then select Multiparty/Join
all.

Putting a multiparty call on hold

Press the left soft key, then select Multiparty/Hold all.

Activate the multiparty call on hold

Press the left soft key, then select Multiparty/Join all.

Adding calls to the multiparty call

To add a call to an existing multiparty call, press the

left soft key, then select Multiparty/Join all.

Putting a member of a multiparty call on hold

To place one selected caller (whose number is

currently displayed on the screen) of a multiparty call

on hold, press the left soft key, then select

Multiparty/Exclude.

Displaying callers in a multiparty call

Using up/down navigation keys, you can scroll through
the phone numbers of the callers in a multiparty call.

Having a private call during a multiparty call

To have a private call with one caller from a multiparty
call, display the number of the caller you wish to talk to

on the screen, then press the left soft key. Select

Multiparty/Private to put all the other callers on hold.

Ending a multiparty call

The currently displayed caller from a multiparty call

can be disconnected by pressing the key. To end

a multiparty call, press the left soft key, then select

Multiparty/End multiparty. After pressing the left soft

key, selecting Multiparty/End all will end all the active

and on-hold calls.
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Menu Tree

1 Messages

1 Write text message

2 Write multimedia message

3 Inbox

4 Outbox

5 Drafts

6 Listen to voice mail

7 Info message

8 Templates

9 Settings

2 Call register

1 Missed calls

2 Received calls

3 Dialled calls

4 Delete recent calls

5 Call charges
6 GPRS information

3 Profiles

General

Loud

Headset

Car

Vibrate only

Quiet

4 Settings

1 Date & Time

2 Phone settings
3 Call settings
4 Security settings
5 Network settings
6 GPRS setting
7 Reset settings
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Menu Tree

5 Organiser

1 Alarm clock

2 Scheduler

3 Phonebook

6 Fun & Tools

1 Favorites

2 Games

3 Calculator

4 My folder

5 Unit converter

6 World time

7 Voice recorder

8 Memory status

7 Internet

1 Home

2 Bookmarks

3 Profiles

4GotoURL

5 Cache settings
6 Cookies settings
7 Security certification

8 Reset profiles

9 Browser version

8 Java

1 Applications

2 Download

3 Profiles

9 SIM Service

This menu depends on SIM and the network services.
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Selecting functions and options

Your phone offers a range of functions that allow you

to customise it. These functions are arranged in menus

and sub-menus, accessed via the two soft keys
marked and . Each menu and sub-menu lets

you view and alter the settings of a particular function.

The roles of the soft keys vary according to the current

context; the label on the bottom line of the screen just
above each key indicates its current function.

Menu Names

Press the left soft key
to access the

available menu.

Press the right soft

key to activate the

corresponding action.

(e.g.)
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Messages [Menu-1]

Press the menu key ( ) and select Messages using
navigation keys.

Write text message [Menu-1-1]

Your phone receives voice mail notification messages,

and Short Message Service (SMS) messages. Voice

mail and SMS are network services. Please contact

your network operator for more information.

When the icon appears, you have received voice

mail. When the icon appears, you have received

a new text message. If the message memory is full, a

message is displayed, the icon flashes and you

cannot receive any new messages. Use the Delete

option in the Inbox menu to delete obsolete messages.

Once there is space in the message memory, any

undelivered SMS messages will be received (provided
sufficient space is available).

1. Key in your message. For details on how to enter

text, refer to pages 21 through 24 (Entering Text).

2. After you complete the message, to select the

required option, press the left soft key [Options]. The

following options are available.

] Send: Enter the phone number. Or select the

number from the recent numbers or the Contacts

after pressing the left soft key [Options].
You can send a message up to 6 phone numbers

at a time. Before sending the message, you can

set the following options by pressing the right soft

key [Settings].

1) Validity period: Set the length of time for which

your text messages will be saved at the SMS

center while attempts are made to deliver them

to the recipient. Possible values are 1 hour, 12

hours, 1 day, 1 week and the maximum

authorized by your network operator.

2) Delivery report: Select whether activate or

deactivate the report function. When this

function is activated, the network informs you

whether your message has been delivered or

not.

3) Reply charging: Allows the recipients of your

text message to send you a reply via your

message centre, if the service is provided by
the network.

] Save: Saves the message so that it can be sent

later.
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] Font: Select the desired font size and style for the

message using the left/right navigation keys.

] Colour: Select the desired foreground colour

using the left/right navigation key. Then, press the

down navigation key and select the background
colour using the left/right navigation key.

] Alignment: Select where to align text.

] Add T9 dictionary: When you didn't find a desired

word in the T9 text input mode, you can add a

word using this option in the T9 dictionary. After

typing a word, press the left soft key [Save].

] T9 languages: Select the language for T9 input
mode. You can also deactivate T9 input mode by

selecting T9 off. For further details on the T9

mode, refer to page 21 through 22.

] Exit: Exits from the Write text message menu.

3. You can also send attachments with the message by

pressing the right soft key [Insert], while you're

entering a message.

] Symbol: You can attach special characters.

] Picture: Sends and receives text messages that

contain pictures, known as 'picture messages'.
Several preset pictures are available in the phone

and they can be replaced with new ones received

from other sources.

] Sound: If available, you can attach a sound to a

short message.

] Text templates: You can select a text template

already set in the phone.

] Phonebook: You can add phone numbers to the

message.

] Signature: You can attach your name card.

Write multimedia messages [Menu-1-2]

A multimedia message can contain text, images,
and/or sound clips. This feature can be used only if it is

supported by your network operator or service

provider. Only the devices that offer compatible
multimedia message or e-mail features can receive

and send multimedia messages.
You can create a multimedia message up to 10 slides.

(approximately 100 KB)

1. After entering the subject of the message, press

key.
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2. Key in the text message. Using the right soft key

[Insert], you can insert a symbol, a picture, a sound,
a voice memo, text templates, phone numbers stored

in the phonebook or a signature.

3. Press the left soft key [Options]. The following
options are available.

] Send: You can send the multimedia message up to

6 recipients at the same time.

1) Key in the phone number. You can also search

the phone number from the recent number list

or the phonebook using the left soft key

[Options].

2) Press the right soft key [Settings]. You can set

the following options:

- Priority: Set the priority of the MMS.

- Validity period: Set the duration for keeping
the multimedia messages on the network

server. Possible values are 1 hour, 12 hours, 1

day, 1 week and the maximum authorized by
the network operator.

- Delivery report: Select Yes to activate the

report function. When this function is activated,
the network informs you whether or not your

message has been delivered.

3) Press the left soft key [Send].

] Preview: Select this option to check out the

multimedia message you've created. Each slide is

sequentially played back automatically. You can

also move to another slide from the currently

played slide using the left/right navigation keys. To

replay the message, press the left soft key [Replay].

] Save: Saves the message in drafts or as a

template.

] Add slide: Add a slide before or after the current

slide.

] Move to slide: Select this option to move to

another slide from the current slide.

] Delete slide: Deletes the current slide.

] Set slide format: You can set the following slide

format.

- Set timer

Enter the timer in each field using the numeric

keypad.

] Add T9 dictionary: When you didn't find a desired

word in the T9 text input mode, you can add a

word in the T9 dictionary using this option. After

typing a word, press the left soft key [Save].
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] T9 languages: Select the T9 language for T9 input
mode. You can also deactivate the T9 input mode by

selecting T9 off. For further details on the T9 mode,
refer to page 21 through 22.

] Exit: Exits from the Write multimedia message
menu.

Inbox [Menu-1-3 ]
You will be alerted when you have received messages.

And they will be stored in the Inbox.

Press the left soft key [Menu] and select Messages
Inbox. Or, you can take a shortcut by pressing the right

navigation key ( ) in standby mode.

In the Inbox, you can identify each message by icons.

For detail, see the icon description below.

Each received message has the following options
available. Press the left soft key [Options].

] View: You can view the selected message.

] Reply: You can reply to the sender with a text

message or a multimedia message.

] Forward: You can forward the selected message
to other recipients.

] Return call: You can call back to the sender.

] Delete: Deletes the selected message from inbox.

] Extract: You can extract picture, sound, sender's

number, URL, email address and so on from the

message. They will be saved in My folder,

Phonebook, or Bookmarks.

] View information: You can view the information of

the message:

the sender's address, subject (only for multimedia

message), the date and time when the message
has arrived, message type and size, and the

priority (only for multimedia message).

] Replay: You can replay the selected multimedia

message. (Only for multimedia message)

] Delete all: Deletes all the messages in the inbox

folder.

Icon Description

Multimedia message

Short message

SIM message

Read

Notified multimedia message
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] Receive: When you receive a multimedia

notification message, you need to select this

option to download the multimedia message. (Only
for multimedia notification message)

] Cancel: You can cancel downloading the

multimedia message. (Only for multimedia

notification message)

Outbox [Menu-1-4 ]

All the messages you have sent are stored in the

Outbox folder. You can view the list and contents of

messages. In the outbox message list, you can verify if

the transmission was successful. If the transmission

was failed, "(Failed)" is displayed before the recipient.
You can also check whether you have received the

delivery report through the following icons.

In each message, the following options are available by

pressing the left soft key [Options].

The messages of which transmission was

completed has the following options.

] View: You can view the selected message.

] Forward: You can forward the selected message to

other recipients.

] Delete: Deletes the selected message from outbox.

] View information: You can view the information of

selected message: subject (only for multimedia

message), the date and time when you sent it,

message type and size, the priority (only for

multimedia message), and recipients.

] Delete all: Deletes all the messages in the outbox

folder.

The messages of which transmission is in

progress has the following options.

] View: You can view the selected message.

] Send: Select this to send it again.

] Cancel: Cancels transmitting of the message.

] Delete: Cancels transmitting the message and

deletes the message.

Icon Description

Sent

Failed

Delivery confirmed

SMS sent
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] View information: You can view the information of

selected message: subject (only for multimedia

message), the date and time when you sent it,

message type and size, the priority (only for

multimedia message), and recipients.

] Send all: Sends all the messages of which

transmission is in progress again.

] Cancel all: Cancels all the message transmission.

] Delete all: Cancels all the message transmission

and deletes all of them.

Drafts [Menu-1-5 ]

You can view the messages saved as a draft. The draft

messages are listed with the date and time when they
were saved. Scroll through the list using up/down

navigation keys.

Each draft has the following options. Press the left soft

key [Options].

] View: You can view the selected message.

] Edit: You can edit the selected message.

] Send: Sends the message.

] Delete: Deletes the selected message from the

drafts folder.

] View information: You can view the information of

selected message: subject (only for multimedia

message), the date and time when saved, message

type and size and the priority (only for multimedia

message).

] Delete all: Deletes all the messages from drafts

folder.

Listen to voice mail [Menu-1-6 ]

This menu provides you with a quick way of accessing
your voice mailbox (if provided by your network).
Before using this feature, you must enter the voice

centre number obtained from your network operator.

When new voice message is received, the

symbol will be displayed on the screen. Please check

with your network provider for details of their service

in order to configure the handset correctly.

Icon Description

Multimedia message

Text message
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Info message (Network dependent) [Menu-1-7 ]

Info service messages are text messages sent by the

network to mobile phone users. They provide general
information such as weather reports or traffic

conditions. Each type of information has the number;

therefore, you can contact the service provider as long
as you have input the certain number for the

information. When you receive an info service

message, a popup message will indicate a new

message receipt or the info service message will be

displayed directly. The following options are available

when viewing info service messages.

Read [Menu-1-7-1 ]

1. Select Read to view the message, it will be displayed
on the screen.

2. The message will be shown until another message is

reached.

Topics (Network dependent) [Menu-1-7-2 ]
? Add new

You can add a new info service message number

with its nickname in the phone or in the SIM (if the

SIM is available).

? View list

You can view the list of all the info service message
numbers. Press the left soft key [Options] to edit or

delete the info message category.

? Active list

You can set whether you will receive each info

service message or not using the left soft key

[On/Off] in this list.

Templates [Menu-1-8 ]

There are pre-defined messages in the list. You can

view and edit the template messages or create new

messages. Two types of templates are available: Text

and Multimedia.

Text templates [Menu-1-8-1 ]
? Please call me back.

? I'm late. I will be there at

? Where are you now?

?Iamontheway.

? Top urgent. Please contact.

? I love you.
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The following options are available.

] View: You can view the selected template.

] Edit: Use this to write a new message or edit the

selected template message from the text template
list.

] Write messages

- Write text message: Use this to send the selected

template message by SMS.

- Write multimedia message: Use this to send the

selected template message by MMS.

] Add new: Use this to create new template.

] Delete: Deletes the selected template.

] Delete all: Deletes all the text templates.

Multimedia templates [Menu-1-8-2 ]

You can create a multimedia template after pressing
the left soft key [Add new]. And the multimedia

templates you saved as a template while creating a

multimedia message in the Write multimedia message

(See page 31).

] View: You can view the multimedia template.

] Edit: You can edit the multimedia template.

] Add new: Allows you to add a new multimedia

template.

] Write messages: You can write a multimedia

message with the multimedia template.

] Delete: Deletes the selected template message from

the multimedia template list.

] Delete all: Clears the multimedia template list.

Signature [Menu-1-8-3 ]

This option helps you to make your own name card.

Key in the name, mobile phone number, home number,
office number, Fax number, and E-mail address. After

creating the name card, you can access the following
options using the left soft key [Options].

] Edit: You can edit the name card.

] Write messages

- Write text message: Use this to send the name card

by SMS.

- Write multimedia message: Use this to send the

name card by MMS.

] Delete: Deletes the name card.
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Settings [Menu-1-9 ]

Text message [Menu-1-9-1 ]

This menu lets you set up default SMS information.

] Message types: Set the default message type (Text,

Voice, Fax, Natl. paging, X.400, E-mail, ERMES). The

network can convert the messages into the selected

format.

] Validity period: Set the length of time for which your

text messages will be saved at the SMS center while

attempts are made to deliver them to the recipient.
Possible values are 1 hour, 12 hours, 1 day, 1 week and

the maximum authorised by your network operator.

] Delivery report: Select whether to activate or

deactivate the report function. When this function is

activated, the network informs you whether or not

your message has been delivered.

] Reply via same service centre: Allows the recipient
of your SMS message to send you a reply via your

message centre, if the service is provided by the

network.

] SMS centre: Saves or changes the number of your

SMS centre when sending text messages. You must

obtain this number from your service provider.

Multimedia message [Menu-1-9-2 ]

Via this menu, you can set up the default multimedia

message information.

The following options are available.

] Priority: Set the priority for the multimedia messages

you will send.

] Validity period: Set the length of time for which your

multimedia messages will be saved in the network

server while attempts are made to deliver them to

the recipient. Possible values are 1 hour, 12 hours, 1

day, 1 week and the maximum authorised by your

network operator.

] Delivery report: Select whether to activate or

deactivate the report function. When this function is

activated, the network informs you whether or not

your message has been delivered.
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] Auto download

On: If you select this, messages are downloaded

automatically on receipt.

Off: Requires you to confirm you want to download

the message.

Home network only: If you select this, messages are

downloaded automatically on receipt in your home

network area. And outside your home service area,

it requires you to confirm you to download the

message.

] Network settings: If you select the multimedia

message server, you can set the URL for multimedia

message server.

] Permitted types: Set the permitted type. Possible

values are Personal, Advertisements and

Information.

Voice mail centre [Menu-1-9-3 ]

You can check the voice mail centre address.

Info message [Menu-1-9-4 ]

Info service messages are text messages delivered by
the network to GSM. They provide general information

such as weather reports, traffic news, taxis,

pharmacies, and stock prices. Each type of information

has the number; therefore, you can contact service

provider as long as you have input the certain number

for the information. When you have received an info

service message, you can see the popup message to

show you that you have received a message or the info

service message is directly displayed. The following
options are available.

] Receive: If you select YES, your phone will receive

Info service messages. Otherwise, it will not receive

Info service messages any more.

] Alert: If you select YES, Your phone will beep when

you have received Info service message numbers.

Otherwise, it will not beep even though you have

received info service messages.

] Languages: You can select the language you want

by pressing [On/Off]. Then, the info service message

will be shown in the language that you selected.
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Push messages [Menu-1-9-5 ]

You can order push messages from WAP service

providers. Push messages are notifications of, for

example, news headlines and they can contain a text

message or the address of a WAP service. For

availability and subscription, contact your WAP

service provider.

Note

? Service providers can update an existing push

message with a new incoming push message.

(Old one will be replaced with new one.)
? When push messages expire, they are deleted

automatically.

In this menu, you can set the push message receive

option.

] Receive on: If you select this, all push messages will

be accepted irrespective of the origination.

] Receive off: Will not accept any push message.

After selecting a push message, the following menus

are available.

? Information: Shows the information of the current

push message.

? Load: Connects to a specific site using the

information in the current push message.

? Delete: Deletes the current push message.

? Delete All: Deletes all the messages in inbox

(including SMS, MMS, etc.).

Icon Description

Read Push Message

Unread Push Message
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You can check the record of missed, received, and

dialled calls only if the network supports Calling Line

Identification (CLI) within the service area.

The number and name (if available) are displayed

together. You can also view call times and costs.

Press the menu key ( ) and select Call register

using navigation keys.

Missed calls [Menu-2-1 ]

This option lets you view unanswered calls. After

pressing the left soft key [Options], you can also:

? View the date and time at which the call was made.

? Save the number in the phonebook. Enter a name for

the number and save it in the phonebook.

? Send a message to this number.

? Delete the call from the list.

Note

? You can delete all the call records from the list

using the Delete recent calls menu. (See page 42.)

Received calls [Menu-2-2 ]

This option lets you view incoming calls. After pressing
the left soft key [Options], you can also:

? View the date and time at which the call was made.

? Save the number in the phonebook. Enter a name for

the number and save it in the phonebook.

? Send a message to this number.

? Delete the call from the list.

Note

? You can delete all the call records from the list

using the Delete recent calls menu. (See page 42.)

Dialled calls [Menu-2-3 ]

This option lets you view outgoing calls (called or

attempted). Using the [Options] key, you can also:

? View the date and time at which the call was made.

? Save the number in the phonebook. Enter a name for

the number and save it in the phonebook.

? Send a message to this number.

? Delete the call from the list.

Note

? You can delete all the call records from the list

using the Delete recent calls menu. (See page 42.)



B2050 User Guide 42

Call register [Menu-2 ]

Delete recent calls [Menu-2-4 ]

Use this to delete the missed call list, received call list,
or dialled call list. You can also delete all call lists at a

time selecting All calls.

Call charges [Menu-2-5 ]

Call duration [Menu-2-5-1 ]

Use this to view the duration of your incoming and

outgoing calls. You can check each call duration at the

bottom of screen while scrolling using the up/down

navigation keys. You can reset the call timer by

selecting Reset all.

? Last call: Length of the last call.

? All calls: Total length of all calls made or received

calls since the timer was last reset.

? Received calls: Length of the incoming calls.

? Dialled calls: Length of the outgoing calls.

? Reset all: Select this to reset all the call duration.

Note

? The actual time invoiced for calls by your service

provider may vary, depending on network

features, rounding-off for billing, etc.

Call costs [Menu-2-5-2]

This network service allows you to check the last call

cost, the total call cost and the remaining call cost.

The call cost is displayed on the bottom of the LCD

screen. To reset the call cost, select Reset all. You are

requested to enter the PIN2 code.

Note

? The actual cost invoiced for calls by your service

provider may vary, depending on network

features, rounding-off for billing, taxes, etc.

Settings [Menu-2-5-3]

? Set tariff

Set tariff: You can set the currency type and the unit

price. Contact your service provider to obtain

charging unit prices. To select the currency or unit in

this menu, you need the PIN2 code. If you want to

input @, ￡,$ symbol, clear all currency strings and

then press key. If you want to change the

symbol, press key again.
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Note

? When all units have been used, no calls can be

made except emergency calls. Depending on

the SIM card, you need the PIN2 code to set a

call cost limit.

? Set credit

This network service allows you to limit the cost of

your calls to the selected charging units. You can

make or receive a call up to the specified cost limit.

Read: You can check the remaining units.

Change: You can change your charging limit.

? Auto display

This network service allows you to see automatically
the cost of your last call. If you select On, you can

see the cost of the last call when the call is released.

GPRS information [Menu-2-6]

You can check the amount of data transferred over the

network through the GPRS information option. In

addition, you can also view how much time you are

online. (GPRS stands for General Packet Radio

Service.)

Call duration [Menu-2-6-1]

You can check the duration of the last call and all calls.

You can also reset the call timers by selecting Reset

all.

Data volumes [Menu-2-6-2]

You can check the sent data volume, received data

volume, and all data volume. You can also reset the

counter by selecting Reset all.
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In Profiles, you can adjust and customise the phone
tones for different events, environments. There are six

preset profiles: General, Loud, Headset, Car, Vibrate

Only and Quiet. Each profile can be personalised.

Press the menu key ( ) and select Profiles using
navigation keys.

Changing the profile [Menu-3-x-1]

1. A list of profiles is displayed.

2. In the Profile list, scroll to the profile you want to

activate and press the left soft key [Select].

3. Then, select Activate.

Customising profiles - Personalise [Menu-3-x-2]

Scroll to the desired profile in the Profile list and select

Personalise. The profile setting option opens. Set the

option as required.

1. Call alert type: Set the alert type for incoming calls.

2. Ring tone: Select the desired ring tone from the list.

Scroll through the list using up/down navigation
keys. You can hear the desired tone prior to making
a selection.

3. Ring volume: Set the volume of the ringing tone.

4. Message alert type: Select the alert type for

receiving a message.

5. Message tone: Select the alert tone for receiving a

message.

6. Keypad volume: Set the volume of keypad tone.

7. Keypad tone: Select the desired keypad tone.

8. Effect sound volume: Set the volume of effect sound.

9. Power on/off volume: Set the volume of the ringing
tone when switching the phone on/off.

0. Auto answer: (only in Headset profile and Car

profile) You can activate the automatic answer

feature. Select when the phone answers

automatically.

Off: Deactivates the Auto answer feature.

After 5 secs: After 5 seconds, the phone will

answer automatically.

After 10 secs: After 10 seconds, the phone will

answer automatically.
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B2050 User Guide 45

Customising profiles - Rename [Menu-3-x-3]

You can rename a profile and give it any name you

want. Vibrate only, Headset and Car profiles cannot be

renamed.

1. To change the name of a profile, scroll to the profile
in the profile list and select Rename.

2. Key in the desired name and press the left soft key

[OK].



Settings [Menu-4 ]

Press the menu key ( ) and select Settings using
the navigation keys.

Date & Time [Menu-4-1]

This option lets you change the current time and date

displayed.
The following options are available.

Set date [Menu-4-1-1]

Use this to enter the day, month and year. You can

change the date format via the Date format menu

option.

Date format [Menu-4-1-2]

DD/MM/YYYY (day/month/year)

MM/DD/YYYY (month/day/year)

YYYY/MM/DD (year/month/day)

Set time [Menu-4-1-3]

Use this to enter the current time. You can choose the

time format via the Time format menu option.

Time format [Menu-4-1-4]

24-hour

12-hour

Phone settings [Menu-4-2]

Many features of your phone can be customised to suit

your preferences. All of these features are accessed

via the Phone settings menu.

Wallpaper [Menu-4-2-1]

Use this to set up the display on the LCD screen in

standby mode.

Greeting note [Menu-4-2-2]

If you select On, you can edit the text which will be

displayed in standby mode

Language [Menu-4-2-3]

You can select the display language. When the

language option is set to Automatic, the language is

automatically selected according to the language of

the SIM card used. English will be set if the language
on the SIM card is not supported by the phone.

Backlight [Menu-4-2-4]

Use this to select whether or not the phone uses the

backlight. A small increase in standby/talk time can be

achieved by turning the backlight off.
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LCD contrast [Menu-4-2-5]

Adjust the LCD contrast with
,

.

Information window [Menu-4-2-6]

You can preview the current state of the selected

menu before opening the menu. The state is shown on

the bottom of the screen.

Menu colour [Menu-4-2-7]

Your phone provides you with 4 menu colour themes.

Set the menu colour by scrolling and pressing the left

soft key [Select].

Network name [Menu-4-2-8]

Select whether to display the network name when the

phone is turned on/off.

Call settings [Menu-4-3]

To change the settings for call diverting.

Call divert [Menu-4-3-1]

When this network service is activated, you can direct

your incoming calls to another number, for example, to

your voice mailbox number. For details, contact your

network operator. Select one of the divert options, for

example, select If busy to divert voice calls when your

number is busy or when you reject incoming calls.

The following options are available.

? All voice calls

Diverts all voice calls unconditionally.

? If busy

Diverts voice calls when the phone is in use.

? If no reply

Diverts voice calls which you do not answer.

? If out of reach

Diverts voice calls when the phone is switched off or

out of coverage.

? All data calls

Diverts to a number with a PC connection

unconditionally.

? All fax calls

Diverts to a number with a fax connection

unconditionally.

Each option has the following menu:

- Activate

Activates the corresponding service.
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To voice mail centre: Forwards to message centre.

This function does not apply to All data calls and All

fax calls menus.

To other number: Input the number for call

diverting.

To favourite number: After entering up to 5

frequently used phone numbers, you can divert

calls to them.

- Cancel

Cancels the selected call divert.

- View status

You can check the status of the service.

? Cancel all: Cancels all call divert settings.

Answer mode [Menu-4-3-2]

Select the desired mode to answer a call.

? Press any key

When the phone rings, you can answer a call by

pressing any key except the key and the right
soft key ( ).

? Send only

You can answer a call only by pressing the send key.

Send my number [Menu-4-3-3]

This network service lets you decide whether your

phone number is displayed (On) or hidden (Off) from

the person you are calling. Select Set by network to

reset the phone to the setting that you have agreed
upon with your service provider.

Call waiting [Menu-4-3-4]

(Network Service)

The network will notify you of a new incoming call

while you have a call in progress. Select Activate to

request the network to activate call waiting, Cancel to

request the network to deactivate call waiting, or View

status, to check if the function is active or not.

Minute minder [Menu-4-3-5]

When set to On, the phone will beep every minute

during an outgoing call to keep you informed of the

length of the call.

Auto redial [Menu-4-3-6]

Select On, and your phone will make a maximum of

four attempts to connect the call after an unsuccessful

call attempt.
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Closed user group [Menu-4-3-7]
(Network dependent)

Restricts usage of the phone with numbers that belong
to certain user groups. When this function is used,

every outgoing call is associated with a group index. If

a group index is specified, it is used for all outgoing
calls. If no group index is specified, the network will

use the preferential index (a specific index that is

stored in the network).

Default : Activates the default group agreed on with

the network operator.

Set : Select this to activate the selected CUG

Index.

Edit : You can edit the CUG name and CUG

Index.

Delete : Delets the selected CUG.

Delete all : Delets all CUG.

Security settings [Menu-4-4]

Various passwords are used to protect certain

features of your phone. Refer to page 19 for the various

passwords.

PIN code request [Menu-4-4-1]

When the PIN code request feature is enabled, you

must enter your PIN each time you switch the phone
on. Consequently, any person who does not have your

PIN cannot use your phone without your approval.

Note

? Before disabling the PIN code request feature, you
must enter your PIN.

The following options are available:

? On: You must enter the PIN each time the phone is

switched on.

? Off: The phone connects directly to the network when

you switch it on.
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Phone lock [Menu-4-4-2]

When the Phone lock feature is enabled, the phone is

locked and you must enter the phone password each time

the phone is switched on.

The password is factory set to 0000. To change the phone

password, refer to the Change codes--Security code

menu option (Menu-4-4-6-3). Once the correct password
has been entered, you can use the phone until you switch

it off.

The following options are available:

?On

You are required to enter the phone password when

you switch the phone on.

? Off

The phone connects directly to the network when

you switch it on.

? Automatic

Your phone will request security code only when you

change your SIM card.

Automatic key lock [Menu-4-4-3]

When you enable Automatic key lock, keypad will be

locked automatically on an idle screen after 10

seconds without any key requesting.

Note

? If you want to lock your phone keypad manually,

press then .

? To unlock your phone keypad, press [unlock]

key and then press key. If you enable

Automatic key lock, your phone keypad will lock

again automatically after 10 seconds.

Call barring (Network dependent) [Menu-4-4-4]

Call barring lets you restrict the making and receiving
of calls with your phone. For this function, you need

the Network password, which you can obtain from

your service provider.

The following options are available:

? All outgoing

No call can be made.

? Outgoing international

International calls cannot be made.

? Outgoing international except home country

When abroad, calls can be made only to numbers

within the current country and to your home country,
the country where your home network provider is
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located.

? All incoming

No call can be received.

? Incoming when abroad

Calls cannot be received when you are using your

phone outside your home service area.

? Cancel all

All call barring settings are deactivated; calls can be

made and received normally.

? Change password

Use this to set and change the call barring password
obtained from your service provider using this option. You

must enter the current password before you can specify
a new one. Once you have entered a new password, you

are asked to confirm it by entering it again.

Note

? To use Call barring service, you must input the

network password. When calls are barred, calls

may be possible to certain emergency numbers

on some networks.

Fixed dial number (FDN) [Menu-4-4-5]

(SIM dependent)

Use this to restrict your outgoing calls to selected

phone numbers, if this function is supported by your

SIM card. The PIN2 code is required.

The following options are available:

? Activate

Use this to only call phone numbers saved in the

phonebook. You must enter your PIN2 code.

? Cancel

Allows you to call any number.

? Number list

Use this to view the numbers saved as fixed dial

numbers.

Note

? Not all SIM cards have a PIN2. If your SIM card

does not, this menu option is not displayed.
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Change codes [Menu-4-4-6]

The Change codes feature lets you change your current

password to a new one. You must enter the current

password before you can specify a new one.

Use this to change the access codes: PIN code, PIN2

code, Security code

Note

? PIN: Personal Identification Number

Network settings [Menu-4-5]

The Network settings feature enables you to indicate

whether the network used when roaming (outside your

home area) is selected Automatic, Manual or

Preferred.

Note

? You can select a network other than your home

network only if it has a valid roaming agreement
with your home network.

Automatic [Menu-4-5-1]

Use this to set the phone to automatically search for

and select one of the cellular networks available in

your area. The phone will default back to Automatic if it

is switched off.

Manual [Menu-4-5-2]

If you want to select the desired network manually
from a list of network. If the connection to the manually
selected network is lost, the phone will sound an error

tone and ask you to select a network again. The

selected network must have a roaming agreement with

your home network, that is, the operator whose SIM

card is in your phone. The phone will let you select

another network if the phone fails to access the

selected network. If you switch off the phone, the

phone will be reset to Automatic.

Preferred [Menu-4-5-3]

You can set a list of preferred networks the handset

should attempt to register with first, before attempting
to register to any other networks. This list is created

from the handset's predefined list of known networks.
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GPRS setting [Menu-4-6]

GPRS(General Packet Radio Service) is a technology that

allows mobile phones to be used for sending and

receiving data over the mobile network. GPRS is a data

bearer that enables wireless access to data network such

as the Internet.

Before you can use GPRS technology
- You need to subscribe to the GPRS service. For

availability and subscription to GPRS service, contact

your network operator or service provider.
- You need to save the GPRS settings for the applications
used over GPRS.

Power on [Menu-4-6-1]

If you select Power on and you are in a network that

supports GPRS, the phone registers to the GPRS

network and sending short messages will be done via

GPRS. Also, starting an active packet data connection,
for example, to send and receive e-mail, is quicker.

When needed [Menu-4-6-2]

If you select When needed, the phone will use a GPRS

connection only if you start an application or action

that needs it. The GPRS connection is closed after it is

no longer required by any application.

Reset settings [Menu-4-7]

You can reset your phone to its default configuration.
To do so, proceed, as follows.

1. Select the Reset settings menu option.

2. You are requested to enter the 4-digit security code.

Note

? The security code is preset to 0000. To change
this, refer to page 52.
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Press the menu key ( ) and select Organiser.

Alarm clock [Menu-5-1]

There are 5 alarm clocks available. Set the alarm to

ring at a specific time.

After selecting an alarm clock using the left soft key

[Select],

1. Alarm on/off: Select On using the left/right
navigation key. To deactivate the alarm function,
select Off.

2. Alarm time: Enter the alarm time using the

numeric keys

3. Repeat: Select the desired one from Once,

Mon~Fri,Mon~Sat,and Everyday using the left/right

navigation key.

4. Alarm melody: Select the desired alarm melody

using the left/right navigation key.

5. Press the left soft key [OK].

6. You can edit the alarm clock name. After keying in

the name, press the left soft key [OK].

When the alarm time is reached, it sounds the alarm

melody.

? To turn off the alarm, press the right soft key [Quit].

Scheduler [Menu-5-2]

When you enter this menu, a calendar appears. A

square cursor is located on the current date. You can

move the cursor to another date using navigation keys.
On the calendar, you can use the following keys.

You can enter a schedule or memo in the scheduler by

pressing the left soft key [Options].

] Add new: Select this to enter a new schedule or a

memo. After a schedule note or memo is entered on

a date, the date is shown in a different colour and
" "

(schedule),
" "

(memo) appears on the right
bottom of the screen. This function reminds you of

your schedule. And the phone will sound an alarm

tone if you set the phone to do so.

skips back a year.

Each press of skips forward a year.

skips back a month.

skips forward a month.
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] View: Shows the schedule note or memo for the

chosen day. Press the left soft key [Options] to edit

or delete the note you selected.

] View all: Shows all the notes that are entered in the

phone. Use the up/down navigation keys to browse

through the note lists.

] Delete past: Select this to delete the expired
schedule notes that have already been notified. You

are asked to confirm this action.

] Delete all: Select this to delete all the schedule

notes and memos. You are asked to confirm this

action.

Phonebook [Menu-5-3]

You can save phone numbers and their corresponding
names in the memory of your SIM card. In addition,

you can save up to 200 numbers and names in the

phone memory.

Search [Menu-5-3-1] (Calling from phonebook)

1. Select Search. You are asked to enter a name.

2. Enter the start of the name that you wish to find and

press left soft key [Search].

? You can access the phonebook directly by pressing
the down navigation key ( ) in standby mode.

Note

? You can also scroll through the phonebook from

the beginning, by pressing the left soft key [List]

directly.

3. After finding the desired contact, you can make a

call to the number by pressing the key. Or press the

left soft key [Option] to use the following
options.

? Edit: You can edit the name and number.

? Write messages

- Write text message: Use this to write a text

message to the contact.

- Write multimedia message: Use this to write a

multimedia message to the contact.

? Copy: Use this to copy the contact entry from SIM to

the phone memory or vice versa.

? Main number: Select which number will be the main

number. The main number will be displayed first

? Delete: Deletes the contact.
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Add new [Menu-5-3-2]

You can add a phonebook entry using this function.

There are 2 memories: Phone memory and SIM

memory. To select the memory, go to Set memory

[Menu-5-3-5-1]. The phone memory capacity is 200

entries. The SIM card memory capacity depends on

the SIM card.

1. You can add new phonebook entries to the SIM

memory or the phone memory. To select the memory,

go to Set memory [Menu-5-3-5-1]. (Refer to page 57.)

? Adding new entries into SIM memory

You can enter a name and number, and select the

required group. (Depends on the SIM)

? Adding new entries into the phone memory

You can enter a name, numbers, E-mail address and

select the required group. And select which number

will be the main number.

Caller groups [Menu-5-3-3]

You can list up to 20 contacts per group. There are 7

pre-defined groups, where you can create lists.

1. Select Caller groups. All group lists will be

displayed: Family, Friends, Colleague, VIP, Group 1,

Group 2, and Others.

2. Select the group name that you want to manage by

pressing the left soft key [Option]. The following
submenus will be displayed.

? Member list

Displays the member list in the group.

? Group ring tone

Use this to select the ring tone to be used when

you receive a voice phone call from a person in the

group.

? Group icon

Use this to select the graphic icon to be displayed
when you receive a call from a person in the

group.

? Add member

Add a member to the group. You can add up to 20

members per group.

? Remove member

Removes the member from the group member list.

The contact entry still remains in the phonebook.
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? Rename

Assigns a new name to the group.

Speed dial [Menu-5-3-4]

You can assign any of the keys 2 to 9 with a name list

entry. You can call directly by pressing this key for 2-3

seconds.

1. Open the phonebook first by pressing the right soft

key [Names] in standby mode.

2. Scroll to Speed dial, then press [Select].

3. To add a number to Speed dial, select (Empty). Then,

you can search the name through the phonebook.

4. You can change or delete a speed dial number,
make a call or send a message by pressing the left

soft key [Option].

Settings [Menu-5-3-5]

? Set memory

You can select the memory for the phonebook
feature between the SIM and the phone. If you select

Variable, when adding entry, the phone will ask

where to save the number.

? Search by

You can set the phone to search by name or number,
when you search the phonebook. If you select

Variable, the phone will ask how to search when you

search the phonebook.

? View options

You can set the phonebook display option.

- Name only : When you search the phonebook, the

list displays only names.

- With pictures : When you search the phonebook,
the list displays names and corresponding pictures.

- Name & number: When you search the phonebook,
the list displays names and numbers.

Copy all [Menu-5-3-6]

You can copy/move entries from the SIM card memory

to the phone memory and vice versa.

? SIM to Phone : Use this to copy the entry from the

SIM Card to the Phone memory.

? Phone to SIM : Use this to copy the entry from the

Phone memory to the SIM Card.
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The following options are available.

? Keep original : When copying, the original dial

numbers are kept.

? Delete original : When copying, the original dial

numbers will be erased.

Delete all [Menu-5-3-7]

You can delete all entries in the SIM and/or phone.
This function requires the security code.

] Press to return to standby mode.

Information [Menu-5-3-8]
? Service dial number (SIM dependent):

Use this to view the list of Service Dialling Numbers

(SDN) assigned by your network operator (if

supported by the SIM card). Such numbers include

the emergency, directory enquiries and voice mail

numbers.

1. Select the Service dial number option.

2. The names of the available services will be shown.

3. Use the up/down navigation keys to select a

service. Press .

? Memory status: You can check the current

memory status of the SIM card or the phone

memory.

? Own number (SIM dependent): Use this to display

your phone number in the SIM card.
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Press the menu key ( ) and select Fun & Tools

using the navigation keys.

Favorites [Menu-6-1]

In this menu, you can construct your own menu with

the menus you use frequently for easy access.

1. After selecting the desired location from menu

number 1 to 9, press the left soft key [Add].

2. Select the menu you wish to add, then press the left

soft key [Add]. The menu is added in the Favourites

menu, with the pop-up message, "Added as a

favourite menu".

After making up the Favourites menu, in each favourite

menu, the following options are available by pressing
the left soft key [Options].

- Select : Selects the menu.

- Change : You can change the favourite menu with

another menu.

- Delete : Deletes the selected favourite menu.

- Delete all : Deletes all the favourite menus.

- Information : Displays the route to the favourite menu.

Games [Menu-6-2]

The phone offers you the games to play with.

Note

? The control keys are different depending on a

game. However, each one has an introduction to

explain the main control keys. The rest ones are

as follows.

[Common Key Function]
: Game menu

: Back

: Pause or resume a game

Calculator [Menu-6-3]

Using this feature, you can use the phone as a

calculator. The calculator provides the basic

arithmetic functions: addition, subtraction,

multiplication and division. (You can enter numbers up

to the second decimal place).

Using the Calculator

1. Enter the first number using the numeric keys.

2. Press the corresponding navigation key to select a

mathematical function.

Fun & Tools [Menu-6 ]
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Note

? To erase any mistakes or clear the display, press

the key. To include a decimal point, press

the key. To include a minus sign, press the

key.

3. To calculate the result, press the left soft key

[Result].

4. After calculation, press the left soft key [Reset] to

return to the menu.

My folder [Menu-6-4]

The downloaded contents through WAP, MMS or EMS

are stored in each folder. You can view, delete or

control the downloaded contents.

Picture [Menu-6-4-1]

Select a picture from the list by pressing the left soft

key [View]. Then, you can set it as the wallpaper or

send it via multimedia message by pressing the left

soft key [Options].

Sound [Menu-6-4-2]

You can select a sound from the list. After selecting the

desired sound, you can set it as the ring tone, send the

sound via SMS or MMS, using the left soft key [Options].

Unit converter [Menu-6-5]

This converts any measurement from one unit to

another. There are 4 types that can be converted into

units: Length, Area, Weight and Volume.

1. Select one of four unit types by pressing the left soft

key [Unit].

2. Move to the current unit section by pressing the

down navigation key.

3. Select the unit you want to convert using the

left/right navigation keys.

4. Move to the Convert unit section by pressing the

down navigation key.

5. Select the unit you want to convert to, using the

left/right navigation keys.

6. numbers using the numeric keys. Conversion is

calculated automatically.

Note

? You can input a decimal number by pressing the

key.
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World time [Menu-6-6]

You can check the current time of Greenwich Mean

Time (GMT) and 65 major cities around the world,

using the left/right navigation keys.

The screen shows the city name, current date and time.

To select the time zone in which you are located,

proceed as follows:

1. Select the city corresponding to your time zone by

pressing the left/right navigation keys. The local date

and time are displayed.

2. If you want to change the time display in standby
mode to the selected time, press the left soft key

[Set].

Note

? The time zone setting of each city in World time

menu may be affected by network condition.

Voice recorder [Menu-6-7]

You can record a memo. You can record up to 10 voice

memos up to a maximum of 20 seconds each. You can

play or delete the recorded memo or record new voice

memo using the left soft key [Options] key.

Record [Menu-6-7-1]

1. Once recording is started, the message

'Recording...' and the remaining time is displayed.

2. When you finish recording, press left soft key [Save].

Note

? In standby mode, you can start recording by

pressing and holding the key.
? If all memo locations are full, you must delete an old

memo before recording a new one.

View list [Menu-6-7-2]

The phone shows the voice memo title which you have

recorded. You can play back or delete the recorded

voice memo.

? Playback: Plays back the voice memo.

? Write multimedia message: You can write multimedia

messages using the voice memo.

? Delete: Deletes the voice memo.

? Delete all: Allows you to delete all the memos.

Press the left soft key [Yes] to confirm.

Note

? In standby mode, you can access this menu by

pressing the key.
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Memory status [Menu-6-8]

You can check the current memory status of each

repository: Free memory, Text message, Multimedia

message, Inbox, Outbox, Drafts, Multimedia templates,

Messages in SIM, Push message, Voice memo,

Picture, Sound. And you can go to each repository to

manage it.
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You can access various WAP (Wireless Application

Protocol) services such as banking, news, weather

reports and flight information. These services are

specially designed for mobile phones and they are

maintained by WAP service providers. Check the

availability of WAP services, pricing and tariffs with

your network operator and/or the service provider
whose service you wish to use. Service providers will

also give you instructions on how to use their services.

Once connected, the homepage is displayed. The

content depends on the service provider. To exit the

browser at any time, press the ( ) key. The phone
will return to the standby mode.

Navigating with the WAP browser

You can surf the Internet using either the phone keys
or the WAP browser menu.

Using the phone keys

When surfing the Internet, the phone keys function

differently to phone mode.

Using the WAP browser menu

There are various menu options available when surfing
the Mobile Web.

Note

? The WAP browser menus may vary, depending on

your browser version.

Home [Menu-7-1]

Connects to a homepage. The homepage will be the

site which is defined in the activated profile. It will be

defined by the service provider if you have not defined

it in the activated profile.

Bookmarks [Menu-7-2]

This menu allows you to store the URL of favourite web

pages for easy access at a later time.

To create a bookmark

1. Press the left soft key [Options].

2. Select Add new.

3. After entering the desired URL and title, press the

.

Key Description

Scrolls each line of the content area

Returns to the previous page

Selects options and confirms actions
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Tip: Use the key and key to enter

symbols. To enter ".", press .

After selecting a desired bookmark, the following
options are available.

? Connect : Connects to the selected bookmark.

? Add new : Select this to create a new bookmark.

? Edit : You can edit the URL and/or the title of the

selected bookmark.

? Delete : Deletes the selected bookmark.

? Delete all: Deletes all the bookmarks.

Profiles [Menu-7-3]

A profile is the network information used to connect to

the Internet.

Each profile has submenus as follows:

? Activate

Activates the selected profile.

? Settings

Use this to edit and change WAP settings for the

selected profile.

- Homepage

This setting allows you to enter the address (URL)
of a site you want to use as homepage. You do not

need to type http:// at the front of each URL as the

WAP Browser will automatically add it.

- Bearer

You can set the bearer data service.

? Data

? GPRS

- Data settings

Appears only if you select Data Settings as a

Bearer / service.

IP address : Enter the IP address of the WAP

gateway you want.

Dial number : Enter the telephone number to dial to

access your WAP gateway.

User ID : The users identity for your dial-up server

(and NOT the WAP gateway).

Password : The password required by your dial-up
server (and NOT the WAP gateway) to

identify you.

Call type : Select the type of data call : Analogue of

Digital (ISDN)
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Call speed : The speed of your data connection ;

9600 or 14400

Linger time : You need to enter timeout period.
After entering that, the WAP

navigation service will be unavailable

if any data is not input or transferred.

- GPRS settings

The service settings are only available when GPRS

is chosen as a bearer service.

IP address : Input the IP address of the WAP

gateway you access.

APN : Input the APN of the GPRS.

User ID : The users identify for your APN server.

Password : The password required by your APN

server.

- Connection type

The options for connection type are Temporary or

Continuous and depend on the gateway you are

using.

Continuous

A confirmed delivery mechanism but generates
more network traffic.

Temporary

A non-confirmed (connectionless) service.

HTTP

Connecting Clients to Server directly in HTTP

- Proxy settings

IP address : Input the IP address of the Proxy
server you access.

Port : Input the Proxy Port

- DNS settings

Insert the primary and secondary DNS if required

by the network operator.

Primary server

Input the IP address of the primary DNS server you

access.

Secondary server

Input the IP address of the secondary DNS server

you access.

- Secure settings

According to the used gateway port, you can

choose this option as On or Off.
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- Display image

You can select whether images on WAP cards are

displayed or not.

? Rename

You can change the profile name.

? Delete

Deletes the selected profile from the list.

? Add new

You can add a new profile.

Go to URL [Menu-7-4]

You can connect directly to the site you want. After

entering a specific URL, press the .

Cache settings [Menu-7-5]

The information or services you have accessed are

saved in the cache memory of the phone.

Clear cache [Menu-7-5-1]

Removes all context saved in cache.

Check cache [Menu-7-5-2]

Set a value whether a connection attempt is made

through cache or not.

Note

? A cache is a buffer memory, which is used to save

data temporarily.

Cookies settings [Menu-7-6]

The information or services you have accessed are

saved in the cache memory of the phone.

Clear cookies [Menu-7-6-1]

Removes all context saved in cookie.

Check cookies [Menu-7-6-2]

Check whether a cookie is used or not.

Security certification [Menu-7-7]

A list of the available certification is shown.

? Authority

You can see the list of authority certificates that have

been stored in your phone.

? Personal
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You can see the list of personal certificates that have

been stored in your phone.

Reset profiles [Menu-7-8]

You can reset profiles to return to original settings.

Browser version [Menu-7-9]

The WAP browser version is displayed.



Applications [Menu-8-1]

Java Menu Options

Scroll to an application and select Options.

1. New : You can create new folder.

2. Move : You can select a folder which you want.

3. About : Shows Java MIDP information.

4. Info : Displays information about the selected

MIDlet.

5. Remove : Deletes the selected MIDlet.

6. Update : Accesses the server and updates the

selected MIDlet.

7. Options : Some Java applications may require a data

connection to be made. Select this to set the

connecting options.

8. Rename : You can rename the application.

9. Exit : Exits from Applications.

Download [Menu-8-2]

You can edit and set MIDlet server address. Download

MIDlets using WAP Browser and store them in the

phone. You can also view the list of MIDlets stored on

the Applicatons screen.

Profiles [Menu-8-3]

Some Java applications may require a network

connection to operate, for example, multiplayer games.

You can set up to 5 profiles and activate the desired

one. This is similar to wap profile setting. Refer to wap

profiles when you set this.

JAVATM' is a trademark of Sun

Microsystems, Inc.
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Accessories

There are a variety of accessories available for your

mobile phone. You can select these according to your

personal communication requirements. Consult your

local dealer for availability.

Battery pack

Travel Adapter

This charger allows you to charge
the battery while away from home

or your office.

Note

? Always use genuine LG accessories. Failure to do

this may invalidate your warranty.
? Accessories may be different in different regions;
please check with our regional service company

or agent for further enquiries.
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Technical Data

General

Product name : B2050

System :GSM900/DCS1800/PCS1900

Ambient Temperatures

Max : +55°C

Min : -10°C

Storage

SMS/MMS(#) : Yes SMS (200) MMS (100)

Battery

Standby : approx. 200 hours

Talktime : approx. 200 minutes






